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It PRAEFATIÓ 


obvenirent, Graecos aliam quamdam finiendarum inter 
civitates litium rationem experiri debuisse matureque 
arbitris usos esse suspicari possumus. 

Hanc sane materiam doctissimus vir M. H.-E. Meier, in 
suo opusculo Jie Privatschiedsrichter und die oeffentlichen 
Diaeteten Athens sowie die Austraegalgerichte in den grie- 
chischen Staaten (Hal. Sax., 1846), leviter jam tractaverat 
cum Betant quidam, si Foucartio et Eggero credendum, 
de eadem disputavit, Án /uerint apud Graecos judices 
certi litibus inter. civitates componendis (Berolini, 1862) : 
quam dissertationem neque Parisiis ego, neque Berolini 
aut Monachi aut Gottinge E. Sonne invenire potuit : qua 
tamen usus, Egger in suis Études historiques sur les traités 
publics, etc. (Paris, 1866) de arbitris paulum disseruit. 

Ego autem Athenis, viro doctissimo P. Foucartio, qui 
Gallicae Scholae praeerat, auctore, hoc opusculum jam 
aggressus eram, cum E. Sonne dissertationem edidit 
De arbitris externis quos Graeci adhibuerunt ad lites et 
intestinas et. peregrinas  cofüponendas, Gottingae, 1888. 
Qua dissertatione parum contentus, quippe nec in enu- 
merandis nec in exponendis litibus absoluta, nec in or- 
dine digesta expositaque, P. Foucartii exhortationem non 
deserui. 

In priore hujus opusculi parte, omnes lites enumerabo 
et exponam, quae ab arbitris compositae sunt. 

In altera autem, arbitrii primum regulas, deinde his- 
toriam tractare tentabo. 
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QUAE CIVITATES ARBITRIS 


LITIUM COMPONENDARUM USAE SINT 


Qui ad arbitros inter civitates spectant, rari sunt nec tituli 
nec scriptorum loci. Scriptorum locos non transcribam ; ad 
eos autem lectorem rejiciam, quos facile reperiet. Titulos 
contra permultis in libris opusculisque et actis sparsos, quo- 
ties iis usus ero, accurate perscribam; inscriptiones ad 
arbitrium pertinentes in hoc libello cunctas, mihi notas, 
invenies in unum et, ut ita dicam, in corpus collectas. 

Ad ordinem venio quo lites disponere satius sit. Eamdem 
viam ac Sonne non secutus sum. Ille servatis temporibus 
suum quamque litem in annum retulit. At persaepe apud 
Graecos accidebat ut civitas, quae condemnata esset, crimen 
arbitris aliquod afferret novumque vel bellum vel judicium 
iniret, nedum arbitrio uno finis litibus imponeretur; non 
uno quaedam lites nec duobus nec quinque, immo nec decem 
arbitriis finiebantur; semper enim eaedem, spatio quodam 
interposito, resurgebant : ut chorus in tragoedia, ita in bellis 
litibusve arbitri medios tantum intercinunt actus. Tragoe- 
diam uno tenore totam exponendam esse quis dubitet? nec 
alio more continuationem seriemque arbitriorum, quae ad 
unam eamdemque litem spectant, non exsolvam, ne pa- 
rum hujus institutionis nota appareat, scilicet plerumque 
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arbitrorum interventus sine ulla vel utilitate vel consequen- 
tia fuisse. 

Quod si arbitria, quae in una eademque lite apía sunt atque 
connexa, non sejungere debemus, nullam litium disponen- 
darum rectam rationem invenio, nisi omnes una lites colli- 
gam quae ad eamdem urbem, populumve aut societatem aut 
regionem spectant. Tria igitur in capita litium series distri- 
buam ; primo in capite reperies quae ad Peloponnesum et 
Siciliam, in secundo quae ad Graeciam Continentem, in ter- 
tio quae ad Insulas et Asiam respiciunt. 

Quo autem ordine recepto, quod fuerit arbitrii officium ct 
momentum in uniuscujusque civitatis litibus clarius appare- 
bit, sed quid fuerit arbitris ponderis et gravitatis in universa 
totius Graeciae historia nos latebit. — Recte mones : cui 
vitio ut occurram, indicem alteri parti addam in quo omnia 
arbitria, suo quodque anno adscripta, invenies. 


CAPUT PRIMUM 


PELOPONNESI ET SICILIAE CIVITATES. 


] Mrsskewn ET SPanRTIATAE. 


I. Incipiente priore Messeniaco bello, Messenii, si Pausaniae 
credendum, a Spartiatis petiverunt ut controversiam aut 
apud Argivos Amphictyonum consilium aut apud Athe- 
nienses Areopagitae disceptarent. 


— Paus., IV, 5, 2. 
— Anno c. 150. 


II. Messena, Epaminondae beneficio, restituta, Dianae Lim- 
natidis templum et Dentheliates ager Messenios atque Spar- 
tiatas in jurgium perenne perpetuamque litem adduxerunt. 
Quam causam primus judicavit Philippus, Macedonum rex, 
qui Messeniis agrum fanumque concessit. 


— Polyb., IX, 33; Strab., VIII, p. 361; Tacit., Annal., IV, 43. 
— Anno 338. . 


III. Ad regem Antigonum eadem causa delata est, qui idem 
ac Philippus judicium tulit. 


— Tacit., Annal., IV, 43. 
— Anno circa 222; hunc enim Antigonum Dosonem fuisse censeo, et causam 
post pugnam apud Sellasiam judicasse; cf. Dittenb., 240. 


IV. Imperator L. Mummius, post Corinthum captam, litem 
cognovit Antigonique et Philippi sententias confirmavit. 


— Tacit., Annal., IV, 43. 
— Anno 141-146. 


V. Ad Senatum romanum Spartiatae causam provocave- 
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runt, qui Milesiis arbitrium concessit. Milesii autem sexcentos 
judices sortiti, auditis Lacedaemoniorum Messeniorumque 
legatis, Messeniis litem adjudicaverunt, ut e Taciti loco et 
quodam titulo apud Olympiam effosso liquet. 


— Tacit., Annal., IV, 43; Arch. Zeit., 1816, p. 128; 1878, p. 104; Dittenb., 
940. 


Kotet; mepl "(opa 


Meccavlot; xai Aaxcoataovio[tc. 


IIpea6euvav mxpayevouévav map ta mÓAtoG 
«àv Meaaaylov 'Afiayaóopou coU Atoyuciov, 
"AnoAAcvlóa 700 NuxxvOpou, Xapnzióa zou Aop- 
xovlóa, xal «X Yo&p qat! &nob0vcov, &y ol; Oteoa- 
9  qeivo &yayecga£vouc cXy Undo ouaay auvvéveu- 
ay xal euALa]v vatis móAeot noU. auctis OuxAéveata. 0- 
TG énty opijoet & TOÀ; &yacy oa, |A£v els "OXvupmlay 
*kY xplaty city Yevouévav zat nÓAet ao zGv moti vg. 
x6Àty t]G[v] AaxeOatjkovlov mepl yy oae, &roóÓvrovy 
10 6$ «àp. m]pesbevz[av x]ai &rtatoAxp. maoà MoAmaloy 
&reo ta Àj évav, meptéyovu[aav] vv Yeyevnu[éva]v xot- 
ay, OtxÀevévzovy o£ v[Gj4] mpea6euzav &xoJ[ou- 
Oo cote Yey pap uévons &Oo5e z0ie aUyéO pot, &kmÓxot- 
gty Oógev, Otóvt t&v ^e Gu yéveuxy xal quAGay txy. vmáo- 
15 y oucay moi tXu. móÀty cà. Meosayioy àyayeoüy- 
val ve xal em mAetoy. mpo&tovtt, mol te toU Envy o- 
pnoat &yaYyoatpn uev ei; OXugmlay t&v xoloty, cky Yevevn- 
Uévay t&t móÀet aUzO p. moti cà. mÓÀty vOv ÀAaxeOat- 
utylov mepl zac "dpa emt vou O&pou 700 Mimsiov, 
20 6i envy opoUvee xag à móAt; vp. Mescavlaoy 
&Ye poet xal ot moesÓeuval mxpex&Aseov, ématvégat 
ÓE xal obe moeaÓtuTás Em. ce 7at £yOa Lat xal &va- 
G1p09at, &t merolnvvat, Gópey O6 aucois xal DUOv- 
xov 1óy vagiay Eévta cà. uiua ta Ex. OY vÓpuov, 
25 xaÀésat 06 auzoUc xal coU Go ovra Emi viv xotyiy 
" 
- atia, 
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MtAmaiov ot tour&vets xol ot tton évot eri vr c quAaxnt 
'HAelov coi &pouct xal xoig cuvéópots sy alostv. IIapa- 
Yevopévov To0o fjj4às moea6cuay maox Meoonyioy 
Mnvo8 pou toU Atovuctou, DuoUrou 700 Kpatiou, xal 
mapaxaAoUvtty OoUyat qUtOLS &yvlroapoy mobg u- 

|a e eyevn uévna xplaeoe Meocanytots xe xol 
Aaxebatgovíots xaX *Ó OÓY|Aa. t^g sux) cou xai Tq tt 
outs xa toU O1 pou Suv opgnaávzov cà npobeon o pé- 
ya. xal invade 1 Ti jtv GoUvat aU tol VAY xpisiv, UTo- 
zJétaveec auch cf enit 66Ovxaqey tol osa ÓEu- 
&0ig, ÓTtt0q axo plo aty auci og U|Aaq éegpatrua aé- 
yny trc 9nyu]ostat aopeyit. 


G 


"Eni evegavngópou Etonylou toU 'AoxXrnnlaóou, unvoc 
KaAauat&vog 0eutépat, eg 06 Ó atpanyyoc [evpa)ye Kóvv- 
tos KaAtnópytog l'alou. utàc unos veváp[zou xal Gex&- 
coU xal ép évOex&vre xavx ac vn, &o' Ts tpépac v0 
&óy ua. &yévexo, ExxXmola avv] Ur xupla £v x Oeá- 
tpat éy cft mooeton a£ynt 7j épat, xaflóce [AaxeDataóvt- 
ot xai Meao7ytot auvo uoAoy/oayzo, x[at éx]Anpot, 
xovr/piov éx maytóc 700 Or uou, tà ué[Yuoc]ov éx tv 
vóp.ov, xpvcat é&axóatot. Kal cio Un T, xolats xavá ce 
thv &mtatoÀdv ToU mwoottonuévou czopavhyyo0 xal 
xac có Mya vhs au[yxÀ]r/rou er Appl MAe[o TOU 
e. ONDE [ri TOUTOL * ÓTÓ 
Tepot vary Thy y opay xarcety [ov óce AcUxtoq 
Móp.qitoo Umaccoc 7, &vUUmaros [£v éxelvnt vj. énap- 
yea éyévezo, Orc obcot oUvo[c xavéy octv. Kal Gta- 
ex]oriUn auzots cà Op no0c vv [vi onstv &nl uév x09 
TpOt0U ÀóYoU Éxavéoote uevon[ 9v Mumsioy oexá- 
meyte, Emi Ob «oU Oeuctpou Jóvou [uevpn zov Muimslovy 
névre, xalóv. xal aucol euóóxn sav. [Kal Ac]e&vcav 
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20 Tolg Thy Tüpnctv toU UOdtOG mao piv AaxeOatuoyt- 
oy Eodaplóx co0 EuuxA£ouc, napk 0$ Me[canv(ov Nixov- 
oc toU Nixevog xai ónÜévcov càv Aóve[v Ux éxac£o- 
(p)ev &xplfin xaveury roti 9, ropa 9n Meo[onvlov occ 
Aeóxto; Móuutog Uratoc 7, &vÜUmaos [£v éxct- 

25 vn cr Umapyelat éyévevo, xal Oro oot oUtuq 

' xazéy ety. TOy díqov als &obey xatsto[) noti 

4 y, óp« Unà Meoanvlov xai ónaq oUtot oUco[s xa- 
véy ety, mevraxóautt 600r xovza. xécaa.- 
pec * ale xaveuoy iotat omo AaxcOxtsovlov, 


30 óexa£t. 


— Anno circa 147-146 : Q. Calpurnius Piso anno 135 consul fuit ; praetor 
ergo ante 145 fuerat. 


VI-VII. C. Caesar et M. Antonius causam denuo judicave- 
runt et eorum sententia Spartiatis ager redditus est; sed, 
Tiberio imperatore, senatus consultum C. Caesaris et M. An- 
tonii judicium convellit. 


— "Tacit., Annal., IV, 43; anno 25 p. Chr. 


II. MresseNn ET PuicALIENSES. 


Ex agri cujusdam possessione et pascuorum usu longa 
inter Messenios Phigaliensesque exorta esi controversia. 

I. /Etolorum primum legati arbitri ab utraque civitate ad- 
sciscuntur, qui fines agri pascuorumque jura terminant. 


— Lebas et Foucart, no 328 a; Cauer, 45. 


"Enció?, mapa cvóuev]ot npeoÓcucat xai uxÀu- 
tal xaoX Qv ÀÁtvo]AGv Tluatoc, KAcónazpo- 
qxd. .. . . . 26 dügio]pua 56 map zy Atzo) Gy &m- 
éOcxay xal aucol] OteAéyovczo Oj.ota. tois &y «- 

9 Ot dmpglopact, &b]tvrec OuxAUUT ev mozt v- 
€ dia) ac, cuvr|apóvtec 02 xai vàv € DuxAclas 
mpecÓcuvay. . . '.] Gapuxioue, 'Ovópayópoc, 'Auglga- 
q98 ee. 1] Àae, Oplloatóac, Koazataévnc, Tc- 
e. . Xàl Ajapápevos z& auczà TeLev, £Oote cxt 

10. 034 cv M]e(a)aavlov "icy xot; Mesaaytotc xa- 
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t tois ux]A£ots teonoAvcelay. xal entra ula 
y xot. &ÀÀ]&Acc, vousacÜUac 55 xal av 1.00)&y &- 
y xa Soxet] &ypotépats tais to ÀÉots, Xy OE vy- 
o pav xao]niCesoUat éxacépoc cóc ce Me(s)eavlo- 
45 6 xai tóc PuaA£ac xaBoc xai vuv xxorióueta. 
óróca. 9€ x]a óuoAoYac uev moz! &)À Ae Oj46- 
sat &ypotéo]o xai avkAas xacatiéaa. ày cois 
tepotc xao x]a Ooxei &ypoépats vate moÀ£0- 
(0 7 6Ry OE uo, ép]pévorvct ot QuaAMes &y cat QU- 
20 iac xoci cos Me]asavloc xal Atze) c, dxupos &- 
avt Gc & OuoAo]yla * £6o5e 0$ xal «oig DiaAc[o- 
te xotety xafámep o]t Meaa&vtoc éjaotEavz[o. "Opxos 
1» Meacaylov * ou]voo Aa "Iüou&zav, Hoa[v... 
. oy xa Usi ápxi[os qu yva, 7, 
25 uy Üyudvew 1 1 ps] € £y t.t qiAta[t coy Oiu)oy.. 
e s coU; DuiaMéag t6. . . . . . 


— Anno incerto circa 250-222. 


II. Quae quidem eUXAucet exstingui debebat, si alterutra 
civitatum societatem /Etolorum desereret (1. 19-20). Hoc enim 
arbitrium ante habitum est quam Phigalia sub ditione /Éto- 
lorum fuit, Messeniis vero /Etolorum sociis atque amicis 
nondum alteram partem secutis, scilicet ante annum 222. 
Quo anno, Dortmachus ab /Etolis ad tutandos Phigaliensium 
agros missus, piratarum turbam collegit, quibus Messeniorum 
agros populandi et pecora abigendi sibi potestatem fecit : quo 
fit ut Messenii se cum Macedonibus et Achaeis consocia- 
verint. Mox Phigalienses, societatem /Etolorum animis aver- 
sati, /Etolos piratas ejiciunt et, oratoribus ad Philippum mis- 
sis, seque ac suam urbem regi tradunt. 

/Etolorum societate derelicta, Messenii et Phigalienses ad 
Megalopolitanos litem evocasse videntur, siquidem ita resti- 
tuendus est titulus a J. Martha Messenae repertus. 


— Bull. cor. hell., V, p. 150 : 
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2. . Rapj& 10 X01) 0v €i tày x[p&vav Ty xa ou |sévay 
0.4 800v, zày 4 o0xy Me[ooaylov. . . . , . . ot Meesá- 
B  ytorOUc 6 mapiOeY[um. .. 2... . 00 0- 
wee xrgEetg. . [2.2 ce. e. fol, Measa- 
vlot; epi ts "ropas mori Me[vaAonoAlvaus. . . é&ou- 
cix, ty xadpnGOy àmÓÀRUGtP. . 24e. 
eO S TüS] xpyopévac opa xa... Li. 
10 .....5sa] xpwoué£vag yopa[g .,..... Ls 
REEL M. IDUICE: 7071 RR 


Huic forsitan arbitrio delimitatio congruit quam titulus 
Messenae repertus et a Foucartio editus continet, 


— Lebas et Foucart, 311 a. 


2. Ry. s. 
22... Em gnpfüclag d[rh. . . . . . 
een S. Ee 00g Ópo[ug. . . 
2... M]e2&vcot £x tav Àeux. . . 
ehe e e n n e. DOop Xotüy . . . 
een n. 9poy Iaczeplvou, Pü[wriov. . . 
2. es s Onyo; Gucost xal M[esexvlot. . . 
TE y oi Meca&ytot xp&yxy c[&v xaXouguévav. . . 


III. Zanacun ET ALTERA Lacowica civiTAS, 


Cum Laconica quaedam civitas, cujus nomen ignoramus, 
cum Zarachiis de agris, aquis et portu in litem incidisset, 
jamque in eo res essent ut Zarachiis Tenii, arbitri a litiganti- 
bus facti, causam adjudicassent, duo alterius civitatis cives, 
Zenonis cujusdam filii, maximam curam adhibentes victo- 
riam suae patriae comparaverunt. Titulum vero habemus in 
quo Zenonis filiis legitimi honores redduntur. Sed qui fuerint 
hi Tenii judices, utrum e Teno celeberrima insula an ex urbe 
laconica Teno quam Steph. Byzantius nominat, non apparet; 
laconicos vero hos esse verisimilius mihi videtur. 


— Bull. cor. hell., IX, p. 246. 
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"Enc 0 0eiya x4. . . . . . . ]oOcpo« ot Zi 
WGOV0g. . . . . . feQi tjaq móAeQq ty 
Zapay lev eiaavyoocas 7)]yiv &ueuoTa- 
gw... c... 6pl 1]as y pac &mo- 
tetyoUcag dmO0. . . . .]txo tg Eri ^0 
eer sns. X]tl 0Ó&t0Yy xa- 
torrslsr sn sS. ]a)tai xal toU À- 
uévog. .. 2. e. Jua sat mÓAet mao- , 
eee nn nnn S dug peyot y aolbe- 
aat cat móAet xat] GutatoAoynÜév[vov 
xal yay ueAAÓvcoy] vy xoloty Zapayrtov 
mao vOy OtxactGy 7]GOv éx T/vou cvy mpl 
vày &jupuaOienoty] cas y opas, Ax6Óvcoy 
eee ee S XOU XtyOuveuóvvoy Ov xaza- 
Duxteoat xal zky *(ó]oav vaítay &nobaseiy 
xai elg uey&Aay &nop]lav &umeaetv, ópolos a- 
eee eee en n S RI0X coU, Ov]xaa tai Tapayeyóe- 
yot xal GuxatoAov ]nÜéveez Svlxacavy váy xo- 
lw... 2. ee] xot nAeuEoncay các 
aicuo uvae G4. OY] y pac. 
— Anno incerto, at, ut mihi videtur, post libertatem civitatibus laconicis a 
Flaminino redditam et ante Graeciam in provinciam redactam, 195-146. 


IV. GeERONTHRAEL ET . . . . . . . 


Geronthraei a communitate Euboeorum judices petiverant, 
qui causas Geronthraeorum intestinasque discordias compo- 
nerent : miserunt Euboei. Hos autem judices, intestinis Judi- 
clis exactis, Geronthraei rogaverunt ut coram Laconum 
societate ipsorum civitatem defenderent, ipsis quadam altera 
civitate forsitan de territoriis litem intendente; quae quidem 
civitas ignota nobis est. Hac etiam legatione ita perfuncti ut 
Geronthraeis satisfecerint, proxenia ceterisque honoribus 
legitimis judices et eorum scriba donantur. 

:  Lebas et Foucart, 228; Cauer 30. . 


18... ....  éntpepou)évoy éri xotyó [tv . 
Aaxebatuoyloy Olx]ac cat móÀc tv l'epoyt- 


12 PELOPONNESI ET SICILIAE CIVITATES 


20 pnrav, napaxa)eiy a]UvtGQ xai t0y Yoaxia 


«UTQy. . . . . . . ]rov Kóeao Kapüctoy xal 
éx tQ xoty& àv] Aaxeóatovioy xafi[cÀ- 
£cn,, . .... .] oxp&ctos T'ofeui[c- 


"y xai 'Áow]oxp&v, Hupl»yrtov xai à[xo- 
25 exctÀat autc] e; tk xÓÀty vaUTRy. . . . . 
ce es ns. TELA3. .. 06... 
e. o - &vané m esta i^ Bbrebvpagoy . 
etuev 5 Xo] xal eryóvas mooévoq xa 
| euepyéc]a[c *&c vóAc]os Gv T'epovyÜpntàv 
JÜ xal &yny Evxcnoty và 5e xal otxlas 
xai v Aou cl uua. Umápymy aUTOiG 6- 
ca xal vois Aotmoig mopottvots xal tU- 
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— Anno íncerto alterius saeculi. Anno 195, Flamininus Nabi tyranno mariti- 


mas civitates eripuit, Laconicaque societas constituta est; censeo autem, cum 
in titulo nulla fiat de Romanis mentio, ante 146 judicium exactum fuisse. 


V. SPARTIATAE ET MEGALOPOLITANI. 


Dores, in Peloponnesum invasione facta, ab Arcadia pri- 
mum abstinuere; dein autem pagis Árcadum quibusdam 
potiti sunt, Caryis scilicet, quz» antea Tegeatarum, necnon: 
Belminate atque Aegytide quae ambae Parrhasiorum fuerant. 
Sed postquam Megalopolis ab Epaminonda exstructa fuit, 
totum Parrhasiorum agrum sibi vindicarunt Megalopolitani 
et Spartiatas a Belminate et Aegytide expellere tentaverunt. 

I. Causa ad Philippum Macedonum regem delata est : quam 
Philippus ipse disceptare noluit, sed ex omnibus Graecis com- 
mune judicium instituit. 


— Polyb., IX, 33, 1. 
— Anno 338, 
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II. Ad Senatum romanum causa iterum delata est, qui 
C. Sulpicium et M. Sergium legatos misit « partim ut res 
Graecorum propius aspicerent, partim ut inter Megalopoli- 
tanos et Lacedaemonios eontroversiam disceptarent, quae de 
agro quodam dubii juris inter eos erat exorta ». 


— Polyb., XXXI, 9, 7. 
— Anno incerto post 167, ante 146. 


III. « C. Sulpicius Gallus missus ad dirimendas inter Lace- 
daemonios et Argivos de finibus controversias », apud Pausa- 
niam invenitur : quo loco « Árgivos » in « Arcadas » corrigere 
necesse mihi videtur. — C. Sulpicius in Graecum nomen 
multa dixit et fecit insolenter et plane utramque civitatem 
ludibrio habuit, si Pausaniae creditur : nam « quae rerum 
gestarum gloria aliquando floruerant urbes, quaeque de agro- 
rum finibus magno et diuturno bello certaverant, eas hic 
dignas non putavit, quarum causam cognosceret, sed eam 
cognitionem ad Callicratem impurissimum hominem totius- 
que Graeciae perniciem rejecit. » 


— Paus., VII, 11, 1-3. 


IV. Putat Dittenberger, qui titulum edidit, huic arbitrio 
Lacedaemonios non obedisse, Megalopolitanos autem id iis 
vitio vertisse apud Achaeos, a quibus multa Lacedaemoniis 
imposita fuerit; quam quum soluturos se esse negassent Lace- 
daemonii, fortasse sese interponentibus Romanis, arbitros 
electos esse, quorum sententiam praebere hunc titulum. 


— Arch. Zeit., 1819, p. 127; M. Dubois, L:g. Etol. et Ach., p. 231. 
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VI. AncapEes ET Errr. 


Pausanias auctor est Pyttalum ab Arcadibus et Eleis, de 
agrorum fine disceptantibus, arbitrum electum fuisse. 


— Paus., VI, 16, 8. 
— Anno incerto circa 572. 


VII. Erg xev LePREATAE 


Cum Lepreatae quondam bellum cum quibusdam Arcadi- 
bus gessissent, Elei ad illius belli societatem a Leprealis 
acciti sunt, ea conditione ut dimidiam partem Lepreatici 
agri obtinerent; finito bello, Elei Lepreatis totum agrum tra- 
diderunt sed talenti multam imposuerunt, quod Olympio Jovi 
quotannis penderetur, et ad bellum usque peloponnesiacum 
Lepreatae persolverunt. Deinde, cum persolvere desiissent, 
Elei illos urgebant : hujus controversiae cognitio Lace- 
daemoniis commissa fuit; at Elei, suspicati se suum jus 
non obtenturos, arbitrio omisso Lepreatarum agrum vasta- 
verunt; Lacedaemonii vero multo magis Lepreatas liberos 
esse et Eleos injuste fecisse pronuntiarunt. Eleis arbitrio 
stare nolentibus, praesidium Lacedaemonii Lepreum mise- 
runt. Tunc Elei, existimantes urbem quae a se defecisset a 
Lacedaemoniis receptam, et pacis conditionem proferentes, in 
qua disertis verbis erat ut singuli sociorum quae belli Attici 
initio possidebant, haec retinerent, ad Argivos defecerunt. 


— Thuc., V, 31. 
— Anno circa 431-430, 


— — a — —munim 
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VIII. Eug gr Pisarr. 


Demophontes Pisae tyrannus multis ac gravibus incommo- 
dis Eleos affecerat; eo mortuo, quod nihil egerat de publico 
civitatis consilio, facile Elei adducti sunt, ut de iis quas 
acceperant injuriis aequo jure cum Pisaeis disceptarent. Tunc 
inter eos conventum est ut, quum civitates id temporis in 
Elea sedecim vigerent, singulae feminam unam eligerent, 
quae tum aetate, tum vitae ac generis dignitate ceteras an- 
. teire videretur, atque ut his electis feminis omnium contro- 
versiarum arbitrium permitteretur. Quae quidem Pisaeis et 
Eleis pacis conditiones tulerunt. 


— Paus., V, 16, 5. 
— Anno incerto post Ol. 48, circa 580; Paus., VI, 22, 


VIII ?. Err1 er CyrrEnarr. 


Apud Graecos proverbium erat: Boóvag ówbet. Si Plu- 
tarcho credendum, Bounas Atheniensis fuit qui arbiter 
electus ab Eleis et KaJAwovatow (?) distulit pronuntiationem 
usque ad mortem. Quod quidem parum fide dignum mihi 
videtur. 


— Plut., Proverb., 23. 


IX. Anciv1 ET. LACEDAEMONII. 


De Cynosouria terra in confiniis posita, Lacedaemonii et 
Argivi semper contendere. Cum Phidon apud Hysias Lace- 
daemonios fugavisset, totam maritimam Peloponnesi oram 
a Nauplia ad Maleas usque occupavit (an. 669; Paus., II, 
24, '1). Spartani autem, per idem illüd tempus quo Croesus 
legatos in Graeciam mittebat, bellum renovant et Cynosou- 
riam Argivis ademptam habent. Cum ad opem ferendam 
adempto suo territorio adcurrissent Argivi, in colloquium 
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convenerunt cum Lacedaemoniis, pactique sunt ut trecenti 
utriusque civitatis pugnarent et utri superiores excessissent, 
eorum regio foret : qua quidem in pugna in cassum Argivi 
victores fuerunt, namque Lacedaemonii Cynosouriam te- 
nuere. | 

I. Anno 420, post xxx annorum pacem exactam, Argivi 
legatos Lacedaemonem mittunt, quibus conditionibus foedera 
sibi fieri possint : ac primum postulant ut vel civitatis vel 
privati alicujus arbitrio permitteretur controversia de Cyno- 
suriis agris; sed nullam de his mentionem facere Lacedae- 
monii sinunt. 


— Thuc., V, 41; V, 59. 


II. Duobus autem post annis, Árgivi relicta Mantineorum 
et Eleorum Atheniensiumque societate, foedera cum Lace- 
daemoniis iniunt, quae facta sunt in haec verba : « Lacedae- 
moniis et Argivis placuit, ut foedera et societatem inter se 
habeant in annos quinquaginta, conditionibus paribus et 
similibus, judicia subeuntes patriis moribus. Caeterae vero 
civitates, quae sunt in Peloponneso, horum foederum atque 
hujus societatis participes sunto, liberae, suique juris, suum- 
que agrum obtinentes et patriis institutis judicium pari simili- 
que jure subeuntes.. Si quae vero controversiae ortae fuerint 
inter duas socias civitates, sive de agri finibus, sive de 
quadam alia re, judicio dirimantur. Si qua autem civitas cum 
alia contendat, ad civitatem aliquam eant, quamcumque 
utrisque aequam esse visum fuerit... » 


— Thuc., V, 19. 
— Anno 448. 


X. ACHAEI ET ÁRGIVI. 


Aristomacho, Argivorum tyranno, a servis suis obtrun- 
cato, Aratus Achaeos, quotquot in promptu habet qui arma 
ferre possint, colligit Argosque advolat, ad Owguoxpaziay 
Achaeorumque societatem Árgivos se inducturum sperans. 
Sed cum multitudo ex assuetudine libenter serviret domi- 
natunique jam arripuisset Àristomacho tetrior tyrannus Aris- 
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tippus, ad Aratum nemo transiit atque illi necesse fuit ut 
se reciperet. Argivi ab Achaeis justitiam petivere quod 
arma in pace movissent, et eos apud Mantinensium judi- 
cium postulaverunt. Quia vero non accurrit ad judicium 
Aratus, triginta minis damnatus est. 

— Plut., Arat., XXV. 

— Anno, — quo Aristomachus mortuus est, — 240. « Qui fit ut. Aristippus 
Mantinenses invocaverit? utrum Argivi Achaeique illos arbitros judices ele- 
gerint, an illi a Macedonibus judices controversiarum inter Peloponnesi civi- 


tates tyrannosque instituti fuerint, non apparet. » — Droysen, III, p. 425, trad. 
Bouché-Leclercq. . 


XI. EripavRA ET ConiNTHIH. 


De agris quibusdam et de locis Sellanyo Spiraioque Epi- 
daurii et Corinthii litem agebant. Ab Achaeis jussi, Mega- 
renses centum quinquaginta et unum judices miserunt, ex 
tribus suis tribubus electos, scilicet quinquagenos ex Hylleis 
et Dymanibus, quinquaginta autem et unum e Pamphylis. 
Qui ad controversum agrum venerunt et inspectis locis ab 
Epidauriis steterunt. Corinthiis autem novam litem de finibus 
agri intendentibus, alteram legationem triginta et unius ex 
arbitris electorum judicum misere Megarenses, qui utriusque 
civitatis fines terminosque constituerent. 


— "Eo. 'Apy., 1887, p. 11-18 : 
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Anno : Áchaeorum societatem Megarenses inierunt anno 243 et anno 223 
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deseruere. Judicium autem exactum est cum Aigialeus Achaeis praetor 
esset. Aratus praetor fuit altero quoque anno 243, 241, 239, usque ad 227, 
dein anno etiam 224; Lydiades, Aristomachus et Hyperbatas et Timuxenos 
annis 234, 232, 228, 226 et 225 : quo fit ut aunis tantum 241, 239, 231, 235, Aigia- 
leus praetor esse potuerit. 


XII. Concynagi gr ConiNTHH. 


I. Colonias postquam Corcyraei, Corinthiorum coloni, in 
Ionium et Adriaticum mare deduxerunt, Corinthii in Corcyra- 
eorum coloniis jura sibi vindicaverunt quae in coloniis me- 
tropolis habere solet. Ac primum de Leucade discordia orta, 
Themistoclem Atheniensem Corcyraei et Corinthii judicem 
ceperunt, qui inimicitias diremit judicavitque ut viginti talenta 
Corcyraeis Corinthii penderent et utrique Leucadem commu- 
nem possiderent coloniam. 

II. Non multis deinde post annis, altera de Epidamno 
controversia nascitur. Corinthii naves triginta et tria mili- 
tum gravis armaturae millia paranda decernunt, Postquam 
vero Corcyraei hunc apparatum audiere, Corinthum legatos 
miserunt, Lacedaemoniorum Sicyoniorumque legatis sibi 
adjunctis : Corinthios jubent praesidia et colonos Epidamno 
deducere; quod si eam sibi Corinthii vindicare pergant, in 
Peloponneso apud illas civitates, de quibus inter utrosque 
convenerit, jure disceptare volunt; utris autem colonia fuerit 
adjudicata, hos ea potiri; atque etiam oraculo Delphico rem 
committere sunt parati. At Corinthii nihil horum facere 
voluerunt; unde bellum Peloponnesiacum exortum. 


— De Leucade : Plut., Themist., XXIV. Quo autem anno, non facile definias : 
post Salaminensem pugnam (419) et ante Themistoclis exsilium (471) quae- 
rendum est. 

— De Epidamno : Thuc., I, 28; anno 435. 


XIII. SEcEsTANI ET SEriNUNTI. 


Post Atheniensium in Sicilia cladem, Segestani quod socie- 
tatem cum Atheniensibus contra Syracusanos junxissent, in 
magno erant metu ne commissorum in Siculos poenas lue- 
rent. Quare cum Selinuntii de territorio aliquo ambiguo bel- 


20 PELOPONNESI ET SICILIAE CIVITATES 


lum ipsis facerent, ultro cesserunt veriti ne hanc nacti occa- 
sionem Syracusani arma cum Selinuntiis jungerent. Ubi vero 
Selinuntii, praeter controversam agrorum partem, magnum 
quoque finitimae regionis tractum auferebant, Segestani, mis- 
sis Carthaginem legatis, auxilio sublevari se petunt urbem- 
que fidei Carthaginiensium commendant. Carthaginienses 
Hannibalem in Siciliam deligunt. Qui legatos una cum Seges- 
lanis ad Syracusanos mittit, totum litis arbitrium illis per- 
mittens; verbis aequum et bonum prae se ferens, re autem 
ipsa hoe sibi persuadens, si cognitionem illam Selinuntii 
detrectent, fore ut a societate illorum Syracusani disce- 
dant. Cum Selinuntii igitur, missis etiam suis legatis, dis- 
ceptationem illam non admitterent, Syracusanis societa- 
tem cum Selinuntiis tuendam, pacem vero cum Carthagi- 
niensibus colendam sciscere placuit. 


— Diod. Sic., XIII, 43. . 
— Anno, — archonte Athenis Glaucippo, — 410. 


CAPUT SECUNDUM 
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XIV. PacaAEL ET. . . . . 


Cum Pagaei et altera ignota civitas de agris controver- 


sarentur, quinque Achaei et unus aut plures Sicyonii, judices 
electi, a Pagaeis stetere. 


— 'A0nv., II, p. 419; C. I. G. S., 188; sic restitui potest hic titulus : 
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— Anno incerto alterius — e scriptura —, saeculi. 


X V. ATHENIENSES ET MEGABENSES. 


Cum Athenienses et Megarenses, diuturno et gravi bello 
de Salaminiorum insula gesto, arbitros et judices Lacedae- 
monios sumpsissent, hanc causam disceptaverunt quinque 
Spartiatae, Critolaidas, Amompharetus, Hypsechidas, Anaxi- 
las, Cleomenes. Solon quidem Atheniensium causam defen- 
dit, Hereas autem Megarensium. Ac Homeri auctoritatem 
plerique tradunt fuisse Soloni suffragatam. Nam quum ver- 
sus fictos in recensu navium interjecisset, in judicio recitasse 
haec carmina dicitur : 


Atac Ó' éx Xa)agtyos &Yyev Ouoxatóexa. vias, 
ovhac 0 &yov ty' "Alyaley taxavco oiAavYec. 


Haec Athenienses pro vanis ducunt; Solonem vero planum 
fecisse aiunt judicibus, Philaeum et Eurysacem, Ajacis filios, 
civitate ab Atheniensibus donatos, ipsis hanc insulam tradi- 
disse. Quo magis autem Megarenses revinceret, asseruisse de 
defunctis, quod non ita ut illi, sed ut ipsi, humarentur. 
Mortuos enim Megarenses condunt ad orientem obversos, 
Athenienses ad occasum. — Cui reclamans Heraeus ait 
Megarenses quoque ad occasum cadavera collocare, et, eo 
jam majus insuper indicium, singulos loculos habere Athe- 
nienses, Megarenses autem ternos et quaternos singulis locu- 
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lis condi. At Soloni etiam oracula quaedam Apollinis, quibus 
Salamina ille deus Ioniam appellavit, dicuntur suffragata 
esse. 

— Plut., Solon. X; JElian., Var. Hist., VIT, 19; Biog. Laert., I, 48. 

— Anno incerto incipientis saeculi sexti. « Erat jam vel hinc (&ràó voUcov, i. e., 
ab hoc Megarensium Atheniensiumque discrimine) celeber Solon et inclytus; 
majus tamen nomen et clarius apud Graecos sibi paravit, cum causam defendit 


templi Delphici, esse ei succurrendum nec permittendum ut Cirrhaei profana- 
rent oraculum. » Plut., Solon., XI. 


XVI. ATHENIENSES ET MYrILENAEI. 


Sigeum Pisistratus Mytilenaeis eripuerat et tyrannum ibi 
constituerat filium suum nothum Hegesistratum. Nec vero 
citra belli discrimen tenuerat ille regionem a patre acce- 
ptam; diu enim inter se Mytilenaei et Athenienses armis 
decertarunt, illi quidem suam repetentes dicionem, Athe- 
nienses vero negantes illorum esse et rationibus arguentes 
nihilo magis ad /Eolenses pertinere Iliadis dicionem, quam 
ad se et ad reliquos Hellenes qui cum Menelao ulti essent 
Helenae raptum. Mytilenaeos vero et Athenienses recon- 
ciliavit deinde Periander, Cypseli filius, quem suarum con- 
tentionum arbitrum utrique constituerant; conciliavit autem 
hac ratione, ut utrique eam tenerent regionem, quam possi- 
derent. Ita Sigeum sub Atheniensium venit potestatem. 

— Herod., V, 95 : Strab., XIII, p. 600; Diog. Laert., I, 74. 

— Anno incerto desinentis VII saeculi, vel potius incipientis VI. Euseb., 


anno 1410, OL, 43, 3, Pittacus Mitylenaeus Phrynonem Atheniensem inter- 
fecit. Clinton, Fast. Hellen., 1, p. 218, ann. 606 hanc pacem intervenisse putat. 


XVII. ATHENIENSES ET SPARTIATAE. 


I. Pericles in sua ad Athenienses oratione Lacedaemoniis 
vitio vertit quod « cum constitutum esset ut de rebus con- 
troversis judicio vicissim inter nos disceptaretur, nec ipsi 
adhuc postularunt judicium, neque a nobis oblatum acci- 
piunt. » 


— 'Thuc., I, 440. 


PD ——— ——— ——2— 
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II. In hoc foedere, cui nomen Niciae Pax datum est, hoc fue- 
rat conventum ut, si qua controversia inter Athenienses et 
Spartiatas vel utrorumque socios oriretur, jure agerent et 
jurejurando et conventis quae fecissent. 


— Thuc., V, 18. 
— Anno, 424. 


III. Sed quotiens oriebatur controversia de aliqua conditio- 
num, quae in foederibus erant dubiae, ad judicium a Lace- 
daemoniis provocati Athenienses arbitrium permitti cuiquam 
abnuebant. 


— Thuc., VII, 18. 


IV. Cum autem temporibus Agesipolidis, Pausaniae filii, 
Athenienses ad Megarensium judicium rem provocarent : 
« Turpe est, inquit Agesipolis, principibus Graeciae minus 
esse Jus notum quam Megarensibus. » 

— Plut., Apophí. Lacon., p. 245. 

— Anno incerto, temporibus Agesipolidis 395-380 : cum autem anno 390 
Agesipolis cum Atheniensibus in Argolide bellum gesserit, censere possumus 
hanc negotiationem ante pugnam quae ad Nemeam acta fuit tentatam fuisse, 
anno 390. Ab Errico Sonne plurime dissentio, qui (p. 12) responsum Agesipoli- 
dis a Plutarcho fictum arbitratur : « Idem (Plutarchus) addit rem minime cre- 
dibilem, illum abnuisse, quod turpe ratus esset principes Graeciae juris impe- 
ritiores esse Megarensibus. » Verisimile contra hoc responsum apparet, si 
memineris Athenienses in multis antea occasionibus,— quotiens oriebatur con- 
troversia (vide supra) — arbitrium cujusquam abnuisse. 


XVIII. — ATuENIENSES ET TurEBANI. 


Bello a Thebanis pressi, Plataeenses primum Lacedaemo- 
niis sese tradiderant. Illi autem, non tam quod Plataeensibus 
bene vellent quam quod cuperent fatigari Athenienses la- 
boribus belli cum  Boeotis gerendi, Plataeensibus suase- 
runt ut Atheniensibus potius sese traderent, quod Athenae 
finiüimae ad tutandum magis validae essent. Consilium 
Lacedaemoniorum secuti, Plataeenses Atheniensibus sese 
commendaverunt. Quo cognito, Thebani arma intulerunt 
Plataeensibus et Athenienses auxilio illis venere. Sed cum 


*c--. 
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in eo essent ut consererent pugnam, id fieri non passi sunt 
Corinthii; hi enim cum.forte adessent, arbitrio suo rem 
permittentibus utrisque, pacem conciliarunt, finibus regionis 
ita constitutis ut Thebani Boeotis, qui Boeotorum communi 
segregari vellent, nihil impedirent. Hoc constituto, Corinthii 
abierunt. Athenienses vero, domum redeuntes, ex improviso 
aggressi sunt Boeoti, sed commissa pugna superati sunt. 
Quo facto, Athenienses fines a Corinthiis constitutos trans- 
gressi, ipsum Ásopum finem inter Thebanos et Plataeenses 
Btatuerunt. 

— Herod., IV, 108. 

— Anno 520. Thucydides enim, III, 55 et 68, annos XCIII numerat inter Pla- 


taeensium ad Athenienses transitum, et ejusdem civitatis a Spartiatibus 
eversionem ; anno autem 421 Plataeae eversae sunt. 


XIX. AmuüENIENSES ET Dokor:. 


Lite quadam inter Athenienses et Boeotos exorla, Lamien- 
ses arbitri eliguntur. ( 


— C. I. A, II, 30 9; Dittenb., no 139. 


"Eni 8epatÀóy ou dor ovcos e(ri the. . ... 8i- 
ó]oc óeucépag mpucavelac, *[r Auóóocos A- 
tovvicou Oos&optoe éyoap.ui[&reue Meca- 
YevzvtQyog 6oOexácnu, OcOe[x&tnt cns vp- 

B  uzavslag * &xxXnoia xupla * tG[v vpocópovy 
éned oceev ITuloyévng lAau[xUrrou 'AAo- 
mexTüev xal aupmpósóoot * 

&Oobey «nt Bout. xoi vo[t Or uot 
KaAat9ng KxAalóou Eunetatov [ctnev * éne- 

10 (97, «oU Orjou toO "Alnvalov xai [x00 xotyo- 
9 100. Botetóv ap 60Àoy mpoanotnsa [vov mpó- 
e &AjAoug xai éAouévov SxxXnt[ov tv Aa- 
pov mÓAty, &veotGazo xaliet[v c0 Otxac- 
"üjp*ov xal yüv ot &moccaAÉvte[o Um vy A- 

15. apaéoy exl sàc Olxag &mo[oalvousty. . . . . . 


— Anno 289-288, Thersilocho archonte. 
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XX. ATHENIENSES ET Deui. 


Il. Inter Delios et Athenienses, ob templi Delii administra- 
tionem controversia exorta, Pausaniam Cleombroti filium 
discrevisse Plutarchus (Apopht. Lacon. 230) tradit. Quod 
quidem Boeckhio (1) incertum apparuit, cum nec Delii 
postSalaminensem pugnam contra Athenienses causam agere 
ausuri fuissent, nec Pausanias hoc tempore, quo Athenien- 
ses Delo potirentur, ea fama apud Graecos esset ut quis eum 
arbitrum eligeret. Immo Pausanias Plistoanactis filius auc- 
tori obversatus esse videtur atque res hec fuit. Anno 422 
Delii ab Atheniensibus expulsi et oraculi delphici monitu 
anno 421 restituti, templi administrationem, quam Athe- 
nienses tenebant, affectabant. Illis de insulae suae jure 
disputantibus ac dicentibus lege apud ipsos receptum esse 
ut neque pariant in insula mulieres neque mortui sepelian- 
tur : « Et quomodo, respondit Pausanias, Delus patria vestra 
sit, in qua neque natus est quisquam vestrum neque erit 
post mortem? » 

II. Lacedaemoniorum deficiente benevolentia, Delii stu- 
dium illud non omiserunt sed in tempus opportunius reje- 
cere. Hoc nacti esse sibi visi sunt cum Philippus, Macedo- 
num rex, anno 346 inter Amphictyonas receptus esset. 
Sperantes enim Philippum ipsos prompto animo adversus 
Athenienses adjuturum esse et fortasse ab illo ipso provocati, 
rem ad Amphictyonas detulerunt. Tum populus Atheniensis 
JEschinem designavit, qui in Ámphictyonum conventu 
ageret; Areopagus autem /Eschinem mitti noluit, sed Hype- 
ridem. Hyperides tunc suam Deliacam orationem composuit, 
cujus fragmenta perrara et informia tantum exstant : « Inter 
sententias omnium gravissimae sunt, inquit Hermogenes, 
quae de diis proferuntur. Apud oratores tamen has minime 
repereris; nam vel ea quae in Deliaca oratione Hyperides 
habet poetice potius quam mythice dicta sunt. » Cum hac Her- 


(4) Abhandl. der Kón. Ak. Berl., 1834, p. 8; cf. Orat. Attic., ed. Didot, II, 
p. 392. 
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mogenis opinione valde congruit hoc Hyperidis fragmentum 
apud Planudem : « Demonstraturus Hyperides jam inde ab 
antiquo ad Athenienses pertinere sacra Deliaca multa pro- 
fert mythica, ita dicens : Fertur enim Latona, e Jove gemellis 
gravida, a Junone terra marique agitari, jamque defessam 
inque discrimine versam in nostram venisse terram ibique 
zonam solvisse in loco qui nunc Zoster vocatur. » 

III. Hyperidem vicisse ex eo intelligimus, quod Athenien- 
ses eliam postea templi dominos fuisse tituli plurimi nos 
docent. Attamen hanc litem renovasse plus semel Delii vi- 
dentur : plures enim orationes deliacae habitae sunt, sed quo: 
tempore non constat nec quibus coram judicibus (1). Grego- 
rius Corinthius verba aliquot nobis servavit deliacae orationis 
quam Polyxenus quidam egit (2). 

— Plut., Apopht. Lacon., p. 230; Dem., Pro Coron., 134; Hyper., fragm., 
Orat. Att., LI, p. 392; Vit. X Orat., p. 849. 


— Anno Boeckhius hoc factum esse dicit 345; si Schaefero, Demosth. und 
seine Zeit, II? p. 313, credendum, anno 343. 


XXI. PuinipPPUs ET ATHENIENSES. 


I. Insulam Halonnesum, quae, quamvis antiquitus Athe- 
niensium esset, a latronibus tenebatur, Philippus ejectis 
latronibus occupavit. Athenienses eam repetiverunt, sed 
repetentibus reddere quod suae legitimae potestatis esset 
Philippus abnuit; daturum autem se petentibus pollicebatur 
aut de his rebus se velle judicio experiri dicebat; senatui tan- 
dem populoque Atheniensium epistolam scripsit ut aequo et 
communi judicio arbitrium permitterent. Suadente Hege- 
sippo, ut videtur, Athenienses recusavere : « Cum dicit se 
de his velle judicio experiri, nihil aliud agit nisi vos deridet, 
postulans ut Athenienses cum eo qui Pella oriundus est de 
insulis apud judicem ambigant, utrum vestrae an illius sint. 
Nam ubi vestra potentia, quae Graecos in libertatem asseruit, 
maritima loca tueri non poterit, judices, ferendae sententiae 


(4) Sauppe, Orat. Attic., ed. Didot, II, p. 392. 
(2) Sauppe, Orat. Attic., 1l, p. 415. 
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domini, quibus rem permittatis, hi vobis ea conservabunt, 
si tamen a Philippo largitionibus non corrumpentur! » 


— Hegesip., de Halonnes., p. 18, 1; p. 85, 36; Ep. Philip., p. 162. 
— Anno : 342. 


II. Hoc iterum ac saepius arbitrium postulante Philippo, 
semper recusavere. Mox illorum socii Peparethii Halonne- 
sum insulam fugatis Macedonibus recuperaverunt. Legatos 
Philippus misit ut insulam a Peparethiis praesidariosque 
milites, qui ibi capti fuerant, reposceret; incassum. Eo porro 
progressae sunt inimicitiae ut Peparethum invaderet et seve- 
ram ultionem exigeret, Athenienses autem duci suo man- 
darent ut illum Peparethiorum nece ulcisceretur; idcirca, 
cum naves in Hellespontum perducere cuperet Philippus, 
coactus est eas per Chersonnesum cum exercitu comitari. 
Iterum senatui et populo Atheniensium legatos ex omnibus 
sociis electos mittit, ut testes uno et judices sint controversiae; 
legatorum Athenienses ne orationem quidem admiserunt. 
Tunc scripsit Philippus : « Considerate utrum honestius sit 
verbis an armis lites finiri et utrum magis deceat ut ipsi 
arbitri simus an vero ut aliis arbitrium deferamus; reputate 
etiam quam absurdum sit quod Athenienses Thasios et Maro- 
nitas ad litem de Stryme disceptatione finiendam cogant, 
ipsi autem ea de quibus ambigimus mecum ad hunc modum 
non transigant. » 

Hoc judicium acceptandum dissuasere Demosthenes caete- 
rique oratores, ullum Atheniensibus et Philippo aequum 
judicem reperiri posse negantes : bellumque denunciatum est. 


— Dem. Ep. Philippi, p. 162-164 ; /Esch., Cont. Ctesiph., 83. 
-— Anno 341-340. 


XXII. TurBANI ET SpAnRTIATAE. 


Post pugnam Leuctricam, Lacedaemonii et Thebani de 
rebus, de quibus ambigebant, ad Achaeos arbitrium detu- 
lerunt : « neque vero id fecerünt potentiae ratione habita 
Achaeorum (nam illis certe temporibus minimum hi inter 
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Graecos poterant) sed fidei potius et probitatis, quam in 
omnibus rebus prae se ferebant. » 


Haec Polybius, Achaeus quidem, scripsit (II, 39, 9). Strabo autem, Poly- 
bium secutus, eadem illa iteravit (VIII, 7, 1). At Grotius, Hist of Graec., X, 
p. 274, dubitat num haec res acciderit : « Though I greatly respect the 
authority of Polybius, 1 am unable here to reconcile his assertion either 
with facts which unquestionnably occurred or with general probability. If 
any such arbitration was ever consented to, it must have come to nothing; 
for the war went on without interruption. But I cannot bring myself to 
believe that it was even consented to either by Thebes or by Sparte. The 
exuberant confidence of the former, the sense of the dignity on the part of the 
latter, must have indisposed both to such a proceeding, especially to the 
acknowledgement of umpires like the Achaean cities, who enjoyed little con- 
sideration in 370 B. C. » Suspiciosum sane videri potest primum inspicienti 
hoc.Polybii Achaei testimonium de universa apud Graecos Achaicae pietatis 
fideique et religionis fama. Nec dubium quin Strabo Polybium secutus sit, immo 
in verba ejus juraverit : si enim illius verba cum hujus verbis comparave- 
ris, totum hunc locum a Strabone ferme transcriptum totidem invenies, una 
tantum differentia, sed maxima quidem. Nam apud Polybium «epi tàv dj.qia- 
Óntoupévov Emétosyav Gmn6aiot xal Aaxsoauóviov póvot, vóv "EAXMÉvov "Ayatolc; 
apud Strabonem contra, non de Lacedaemoniis Thebanisque una agitur, sed 
de solis Thebanis, p:ev& 08 «nv £v Acóxcpotc p.dy mv éxécpedav Gm6ator coótot, vh 
6íavca, mepl vOv dvctAeyopévov calo móAcot xpüc aAXfAac. Si Straboni assenties, 
haud difficile diluentur quae a Grotio contradici potuerunt. Ac primum « the 
sense of the dignity on the part of Sparta » nullum hic locum habet : The- 
bani soli arbitrium ad Achaeos detulerunt. Dein « the exuberant confidence 
of the Thebans » non majoris hic momenti esse debuit quam cum, e pugna 
Leuctrica vix egressi, Jasonis Pherarum tyranni consilia et intercessionem 
toleravere. Quod si Achaeos potius, quanquam humiles et ingloriosos et 
inermes, elegerint, hoc tibi considerandum est illo tempore ceteros omnes 
totius ferme Graeciae populos et civitates Lacedaemoniorum vel Thebanorum 
societatem adeptos esse, solos autem Achaeos quietos et neutrius partis me- 
dios se gessisse. Adde quod, quanquam humilium et inermium, Achaeorum 
societas magni ponderis Epaminondae et Thebanis videri potuerit, Pelopon- 
nesum ingressuris : àc quemadmodum Hannibal Syracusanis arbitrium inter 
Selinuntios et Segestanos defert, « verbis aequum et bonum prae se ferens 
re autem ipsa hoc sibi persuadens si cognitionem illam Selinuntii detrectent, 
fore ut a societate illorum Syracusani discedant » (Diod. Sic., XIII, 48), non 
alia ratione Epaminondas sperare potuit Achaeos a societate Lacedaemonio- 
rum aversos et ad suam attractos fore, si Spartani Achaeorum judicium recu- 
saverint. 

Non Polybii ergo, sed Strabonis saltem verbis assentior : post Leuctricam 
pugnam, Thebani litem ad Achaeos deferendam proposuerunt; quid autein 
evenerit, nescimus : Spartani abnuisse videntur. 


XXIII. TynnuENsEs gr CassopaEr. 


Cum Cassopaei et Tyrrhenses de portu quodam, Panormo 
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nomine, et adjacente terra cum Aetolis rixarentur, Achaei 
Boeotique, illorum socii, ad accipiendum externum judicium 
illos hortati sunt, Megarensesque judices sunt constituti. 
Achaei Boeotique legatos Megaram miserunt, qui utriusque 
civitatis causam agerent. Titulus Pagis inventus, sententiam 
continens, tam graviter mutilus est ut quid evenerit discerni 
non possit. 


— Lebas et Foucart, n9 17; C. I. G. S., 188. 
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— An. vel 225-220, vel potius 192-146, si Errico Sonne credendum. Foucartii 
autem opinionem sequor, qui ante 255 hoc arbitrium factum putat, allatis 
Polybii verbis, II, 43: « Quinque et viginti primos annos (280-255) Achaeo- 
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rum urbes rempublicam eamdem coluerunt, scribam communem et praetores 
duos eligentes; postea placuit unum designare cui rerum summam per. 
mitterent »; 1. 3., Achaeorum scriba nominatur; cf. C. I. G. S., p. 5T. 


XXIV. HyPATAE! ET ERYTHRAEI 


Hypataei et Erythraei ad Thermopylas controversiam de 
monte aliquo habent, qui a Chaa ad Deram pertinet. Oechalii, 
ab utraque civitate arbitri electi, quinque judices mittunt 
montemque Hypataeis attribuunt, quos usurpationis argue- 
rant Erythraei. 


— Mitt. Ath., IV, p. 210; Collitz, 1432. 


I 


Alvuapyreóvcoy "Aex)aniáón, Alo- 

voc], Áveg&xou, "Aptavoyóou, 'ÀAAc- 

ec] peg ou, &y € "Ynácat kpyóvcov 

ees 'AfjJav&óa, IIoAe pápyou, Aag- 
5 es. AOQlpaza, & expvay Otyadt- 

7L ot] ótxaavat NuxoxAne IoAu- 

py ov], Zoócevpato; Motplyou, 'Ayc- 

vtyoxAf]e "Av8pocQévou, l'opylac 


EE , Áptexóoa oc "Ápuociovos, 
10... . . .0y xal toic évovxalopé- 
vot. .... "Ovopápy et xai cot; &- 
DONE xai IIpat- 
ell n s Ko&cevog Nuxé- 


pott, .. s. LAjetápyou, Aapso- 
45 x£)et Aapoctpar]ou, Xvpatàyot — 


ONDE Mva]eíevoc, Ntxo8á- 
Bot... s. ; Agtoxl]ovt "Aptaca- 
Y0p0U. . . . . . «209 ÀV. 1L 
TE .Eo]uó&uou Aa- 

20 . ovt E 
ens "eU ÀDT. .. .. 


* LÀ LÀ * . » * * * 9. . . *. 


32 GRAECIAE CONTINENTIS CIVITATES 


lI 
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15 «&ae UmÓYoanga. . s. 
— Ànno incerto tertii saeculi. Aenianum societas a Flaminino, post redditam 
Graeciae libertatem, restituta fuisse videtur; Sperchii civitates antea Aetolo- 
rum societati subagebantur; ergo post 194 haec controversia nata est; cum 


autem nulla fiat Romanorum mentio, forsitan ante tertium Macedonicum bel- 
lum, anno 111, judicata fuit. 


XXV. MzuiTAEENSES ET PrnENSsES. 


Titulo Avaritsae reperto, cognitionem videmus quam fece- 
runt /Etoli, cum eos arbitros sumpsissent Melitaeenses et 
Perenses, duo Thessaliae populi et vicini et civitatis commu- 
nione conjuncti. Fines primum utriusque populi constituunt 
et de agro quodam publico statuunt ne eum privatum red- 
dere liceat. Tum praecipiunt quid faciendum sit si forte 
civitatum communio soluta fuerit, ut finibus utantur jam 
constitutis. — 


— Ussing., Inscr. Graec, Inedit., no 2 ; Cauer, no 239. 
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toU Umátou Ey tóy Kepxtyr, àmó xou. Kepxtyéoc éy 
i! , b 1 — , 3, A ea ^— ? 
vày Müvty, &mó tàc Móvtoc éy «óy Eüpoov, toU Xxamevatou 
xal toU EUpoou &y *ày cuu 60A Xy * cày O5 óag.oclay y9- 
pav, oq ve Kap&yOas xal vkv DuAtkOoya, wu, &1000c0y Mc- 
Avtdetg Goce Tatotlay Eyety xÓy motdueyoy, ToÀVtEUOVtOY 
e X p p.evov, 


AInjoéev pec MeAtcatéov, &AÀ xaz' àynaov puofouvvo xa- 


Qo xai *ó npóccoov. Et 66 xa &ronroAcceoóovtt IInpocts &ró Ms)c- 

vaíGy mol uiv ve y Opac, Ópot; spray xoi; Yeypapiévou, 
[xai Aa- 

yovvee &xomopeué£otioy BouAcuvky Éya, xai tX O&veta. cuvamo- 

vtyÓvvOy (ca. xa & móÀt ÓgclÀn xav 10 éntód) oy I£poc 

«00 BouAcuza, xal 6ppepóveo và év touc ÁlzoAoUe Yevóye- 

ya xavX vóy BQouAcut&y * &moO0ycoy 06 ot IInpetz tàc Oex&zaq 

"à Ytvopévac voie Oayeta vate, Rc Opclovet éxvéovy cptày, d- 


.ya6o)&y Aabovceg &cr, cpla * 0a OE xal moótepov éAápónvoy ol 


IInpel; ko va tÓAtoQ xav évuxutóv volg t€ doy Óvtots &ouolou 
|&a "pel xal x&puxt otacrpas O£xa. xal &iq t0 &ÀAatoy tolo yeayl- 
as Graco o£xa xat els txy üualay civ Zotnplov svatfioac névce 
xal vÀy Aay6ayóvco xal xà ovr enseA£o0o & móAts cov Me)uxa- 
£eoy xv xotvOv &p. IInpéot; xafóg xol «0 moótepov * vóuots ot 
| xenis- 
0o IInpeic coi; aUtois xai Me) tracic. và O8 £v &yopayóu.ots Olxas 
T'yopé- 
yas IIno£ot; xóct IInpets xac& vevo&qenvoy 6uatóvto ép Inp£ot; 
ol &y Me- 
Accelas &yop&vop.ot * &vo'rpar/co 85 zaUva. Ey exáAus Ev ce Me- 
Atvelot 
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xal &y AcÀgou xai éy KaAuóQvt. xal &y Geppt. Máozupes 5 
guyéóptoy Atto- 
Aoy tÓ Émi Ypapqiacéog Aóxou xal ol mpogtátat ToU cuvtOplou 
[ Epp- 
óÀaog Xr&vttoc, AUacmoc Ano) AoyteUe xal Ó oap. aveuc [ Eno- 
(9€ "Epulpatoc, xai ó tren&oyas 'AMEov "Epg&tztoc, IIaycaAéovy 
[ À« 

v&)ou IlAcupovtoc, Nuxósvoatoc Nuxoocoávou Naumáxttoc, 

Aajuóeevog 8co80pou 'HpaxAeocag. . . 


— Anno incerto alterius saeculi. Fortasse Pantaleon Attali ille Pleuronensis, 
qui inter testes nominatur, idem est ac Pantaleon Pleuronensis qui annis 186, 
180 et 173 /Etolorum praetor fuit; cf. Rhein. Mus., XV, p. 29. 


XXVI. MeLiTAEENSES ET NARTHACIENSES. 


Cum Melitaeenses et Narthacienses, Thessalorum utraque 
civitas, litem de agro publico et loco vasto sed, ut videtur, 
celebria templa continente, litem contraxissent, non aliter 
quam Samii et Prienenses (vid. infra) ter quaterque arbitros 
elegerunt ad controversiam componendam. 

I. Àc primum Medeio quodam judice usi sunt. Medeium, 
Larissaeorum dynastam, apud Diod. Sic., XIV,82 invenimus, 
qui sub anno 385 bellum cum Lycophrone Pheraeorum ty- 
ranno gerebat. Facta cum Atheniensibus, Boeotis Argivisque 
et Corinthiis ceterisque Lacedaemoniorum hostibus socie- 
tate, totam jam Thessaliam liberat vel dominatur. Hunc 
Medeium judicem Melitaeenses Narthaciensesque vel ele- 
gisse vel passos fuisse non est cur negemus. Qui Melitaeen- 
sibus favit. 


— Senatusc., 1. 26. 


II. Postquam Thessali, pulsis tyrannis, societatem unam 
juraverant, ad commune Thessalorum concilium judicium 
evocasse Narthacienses videntur; sed Medeii sententiam 
autonomi Thessali confirmant. 


— Senatusc., 1. 21. 


III. De Macedonibus m«eot II0)2ov deinde titulus mentionem 
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facit. Quod quidem commentatoribus intellectu difficile fuit. 
Cui loco correctionem mepi IIóóéov propono. Cum enim Pyr- 
rhus contra regem Macedoniae, Demetrium, bellum gereret, 
Macedonum pars ei favebant et eo res venerunt ut « uterque 
Macedoniae partem teneret » : Plutarchus, Pyrrh., XIV, 
praeterea excursiones in Thessaliam a Pyrrho factas. memo- 
ravit. Cum etiam Demetrium gravi morbo implicitum 
esse nuntiaretur, in Macedoniam Pyrrhus erumpit et parum 
abfuit quin omnia occuparet : rex Macedonum a Macedoni- 
bus ipsis consalutatus est (Plut., Pyrrh., 22). Pace interjecta 
et mox in Asiam Demetrio avecto, Pyrrhus a Lysimacho 
impulsus Thessaliam iterum sollicitat (Plut., 24). A Thes- 
salis ergo Pyrrhus, quum Macedoniae dominus jam esset, 
arbiter eligi potuit Macedonasque judices misit, qui sen- 
tentiam iterum Medeii confirmavere. 


— Senatusc., l. 28. 


IV. Quinctius Flamininus deinde de eadem re cognovit cum 
decem romanis legatis; Narthaciensibus autem agros attri- 
buit, his quas Thessalis dedit legibus. 


— Senatusc., l. B, 18. 


V. Ad Senatum causam Melitaeensibus evocantibus, sena- 
tusconsultum Flaminini legatorumque sententiam confirmat. 
— Senatusc., l. B, 19.. 


VI. Ad novos judices Melitaeenses provocant; Samii, Colo- 
phonii, Magnetesque ab utraque civitate arbitri eliguntur, 
qui stant etiam a Narthaciensibus. 

— Senatusc., |. 21-23. 


VII. Tandem ad Senatum iterum causa defertur, qui sena- 
tusconsulto iterum Flaminini sententiam confirmat. 
— Bull. cor. hell., Vl, p. 366. 


I. Lat A. 


Xzoaca]véovcoc 16v 8eocaA Gv A£ovco[c 
voU "ÁY]nsimmou Aapicalou, &y 96 Naoflaxt(ot 
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&pyov:]ev Kolvovoc toU 'Auctv(a, IIoAuxA£o[c 
*oU Ku]6irxou, 'Anuxéca. 7oU 'AyeA&ou, &v[c- 
Yo] 96y pa 56 Yevópevov. 0m ouYx[A- 
toU éri c]cpatn'yoU t&v OcooaA Qv Ococa- 
oU toU] Gpacuproco, Oepalou. 
I'&to; 'Oc]zí Ato; AuAou utóg Mayxtvog acpa- 
"nos z]ft euyxAxXysot auvebouAcusazo mpo- 
z£o2t vo]vày KotvctAlovy y xouezlov * Ypaqo- 
pévot r)aproav * Kótvcoo TaztAwvóg Kolvro[u 
uie Kop]vn Ala, l'vatog Aovazto l'valou ut- 
óg 'À. .nv]on, AüXoe Xeumpovtos A0Aou vtó; Da- 
^£pva.] Ilegt àv 8cooxAot MeAccatets "Apjó- 
Eevos] Aus&y6pou, Aapmpóp xy os IHoAUra, 
mpes6eu]val, Aóvouc Emovrsavto, XvOpeq xa 
Jot xac. ]füot xai oot px Órj ou xxXo0 
xayaflo]U xal qlAou cuju oU, 5r &otza, 
qtÀlav, o]ug quay Lay xe &veveoaavvo, me- 
p^ y, pac] 9n poslac xol mpi (oplou éprijou 
OtcAéyYnoav), jeU* fo y opas els vh p. quay z00 
fou c]oU "Popuatov napeyévovvo, fiy o 
pav Napfa]xut; jevà caUTa éanutGv GObxoq 
émovoayv]o, epi toUtoU v0U mo&Y|AxTOS OTttQ 
"rv Ot&vot]ay mpóc*y ooty ÓrtG toUt0 t0 mpa- 
Yp& Unó 'Popat]ov autos &roxavaccalr, oUco 
xalóe vo0tepo]v éri MaOelot xai éri coa). 0v 
autovououuévo]y xal éri cv mepillYAAON Max[e 
óóvoy xexotg]uévov aütoi; Tv, T&0T& ve TÀ x[pl- 
pata xüpux aUToL]; 7, mepi toUTOU TOU ToÓy- 
pavog]. . . . e. "1,9€v "ity xal Naofaxteücty 
eee ee ees S s. X 20y mapóyxa xolyn &a. . . 
ee. s E]v taÓTIU TRU "(opa 
MONDE TOY MOV. 222 eL. 
em 9 lr eatty Qt fa. . 


II. Lat. B. 


er sS Tes. YR. s [Kat nepi àv Ococa)ol 
Napflaxiet; N]ix4vae Ta. . 
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TE peo6e]ucal Aóvouc é[novoavto xoà 
mpóccToy £y vtt] euyxXviz[et. . . &yópec xa- 
Àol xcv ]üol xai eUXot mxpà ójjo[U xxÀ00 
xayalog x]ai cÜ[ou cup pii ou ve Tijsecépou, 
yipra, euX]lxv, eu[p.quay lav «e &veveoaavco 
vpay]a&vre[v. . . . OwX- 

Y]neav mepi yGpag. . 2. e s. 

qn. . . . . . . &pys [Nog- 


Sexe] . . 0. . .— pev [aUe 


*[fie] y, pa cie tp. euAlav s[o0 97] uou [100 '"Po- 
u]alov NaoUaxcuts napavy[evésD]at xoi mept 

The y opa, xal vOv teoQy x. . . c. . [vev]em[xé- 
yat xa'tà coUe v6jsoue xoUc OcaoaAOv, olc [vó- 

i40t4 Écq T& vOv "p pGvrat, o0g vÓjioue Ticoq 
Kolyxctog ü[na]to; &mó cfi, cv O£xo. npec- 

ÓcutOv vv uns &cxev, xal xavk Oo pa 
GUYxAfjtoU, mspl «e co0tGy TOY mpayjk- 

«y Exec Gyo cepoy volxot enl zpuày Ouxac- 

vnplev veyomxéyat, eni Xapiov, KoAooovti- 

ov, Mavyrzov, xexptaé£ya. ctyat xavà vóp.oue 

Ómtq TaUza xüptx T, oU xac xal XÀAot 
Yyeovóc &acty. IHepi coócou 700 pay uacoc 

otc &Oobey * ovra, gtÀLav, cup. uaylav 
&vayeoaacta. coUcot, xe ctÀayOponos à- 
moxotÜnyat, &yOpas xaAoUq xaYaflos xooc- 
&yopcücat * Oca xexpt[x£va. éaxiy xat vójouq 

oüc Tixoc Kotyxttog Unarcoe &Omxey, vaUta. xa- 

Qo xexptuéva. &axlv, oUvt GÓxet xüpta. elvat. Octy. 
TOUcÓ t€ pi, EU" spes elvat, 0a. xax coUe vópsoUG xe- 
xptpéva. éacív, &xupa. mxoviy. éyi& ve. xacvépote T'é«- 
og "Oex(toc avparten'(óo vv caqkiay OoUyat xe- 
eoo, &ó a'axeptlov vópuoy éxarcüy eixoct 

nív]te et, éx&ovvry mpeo6elav oUto xallàc &y 

a&.)cGt Ex] t&v Ónocioy mox zov mloce- 

Qg te che] iia qalvn vac. "EGoGev. 


— Annis : 


I. Medeius circa 385. 
IH. Thessali sunt autonomi ante 352. 
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III. Pyrrhus Thessalia potitur 288-287. 
IV. Flamininus. —  -— 196. 
V. Senatus consultum incerto anno post 196 ante 153. 

VI-VII. Samii, Colophonii, Magnetes arbitri eliguntur tres annos antequam 
alterum senatus consultum fertur, Senatusc., |. B. 21. Hoc autem 
consultum C. Hostilio Mancino praetore datum est : C. Hostilius 
consul ad Numantiam anno 137 debellatur, praetor ergo circa 
148-141 fuerat : VI. circa 152-150; VII. circa 149-141. 


XXVII. PynaHUs ET RoMaANrI. 


Pyrrhus, Lucaniam ingressus, postquam Laevinum Ro- 
manum consulem nuntiatum est ingenti exercitu in ipsum 
movere, praemisit ad Romanos caduceatorem, placeretne eis 
antequam arma moverent ut se judice et disceptatore ipsis 
satisfacerent Itali. Cum responsum Laevinus dedisset, 
neque disceptatorem populum Romanum Pyrrhum capere, 
neque formidare hostem, bellum initum est. 


— Plut., Pyrrh., 16. 
— Anno : 280. 


CAPUT TERTIUM 


ASIAE ET INSULARUM CIVITATES. 


XXVIII. Naxu rr Pani. 


Naxios inter et Parios causa quaedam exorta fuerat; res 
ad Eretrienses delata est, qui per complures judices eam exe- 
gerunt. Titulus Deli inventus Eretriensium sententiam expo- 
nit, misere autem fractus; initium deest et cum spatia 
litterarum valde videantur inaequalia fuisse, non potest res- 
titui. 

— C. I. G., 2265. 


EDD óc]ótxaoguévot etoly ot. . . . 
e. t]oig (QtOTaRt, Ex OV... .. 
Umóeglay ó£ elvat] £vt GGrny xav vro móAeo 7f 

B  Naliev ómb cy Ilapiov un9' ono cnc Natio 
xaxà cnc Hapio]v, jn9$ óget)n pa i8 
&AÀo &vxÀnga u]nüiv ua98 tOuoTn in levt xat may- 
vOv, un9E mact xof tococou EvxXn ua. unfebv ex «6v mp- 
óxeo0y Yevevnuévov] oos auti évxn [AR cey, TÀyva. 

10 à xüpux ctyat & éixa]aev 10 "Epevotéov Ouxaocrpi[ov. Boov 
6E Oex&vny» ÜUsat c^» m) c x]v IIaplov vo9 éntttulou vo0 [ni- 
YeYeap.pévou &v cni]ós crc Yoaqgft, vv 95 Quslay «ox An[ALlot 
'"Anxó) yt &Yety IHaot]ouc, t0 98 8£oac coU obs elc- 
moa. vÓy iepéa. 'O]notéoa 9' &y xàv móAeoy fj U- 

45. tozày 6actis éyaycloy zt motn, vni]9s vt auAADoet, dmoceuaáco zL- 
una mft écépat, éxv] piv mÓX mapaóni., zk)yaycra eixoct 
&oyuplou, &xv 0$] Oto cre cXAavra mévze. Abxr [3 
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xav vaUcny thy a0]AÀucty Yeyevn aévr, Ex cv ena- 
xT&y OuxacvGy n£]umvne &mióvtos coU "Irmtovog un- 

20 vàc &ni npuxavéov] xv pev "ApyeQiou, oq '"Epezpteus 
Qc 0$ Ná&vot ér Gepé£]oq 100 Atovücou Oivoxplrou coU 
e] ue o 9€ IIáotot ér' &provroc 8o- 

novis IHXvvenplav. To* 9€ mpo- 
Gol AoUc x xal coUe. . . .]rouQ toUq "Epetpiéoy et; ve và 

25 Onpóctux xal érl ovr Àn]c &vapidat vvOs ch» ad) uct 
9 :] sepas pévous ct. o- 
nposia sopa Bvejétuan t0UG ÉT)XÓO0UG Éx&cÉ- 
pat rj, mÓÀet ví|vóe vh]v oA Auot. 


Parii videntur vicisse (l. 14), Naxii autem multa fuisse 
damnati: ut partem multae ipsis adjudicatae Delio Apollini 
Parii consecrent, praecipitur (1. 14-14). 

Haec cóAAucu« non solum controversias quae inter utram- 
que civitatem exortae erant, sed etiam quae inter cives alte- 
rius civitatis et alteram civitatem, dirimit (1. 1-7). | 


— Anno incerto,tertii vel quarti saeculi, si a litterarum forma sculpturaque 
tituli judicandum. 


XXIX. ARnCESINENSES ET. Naxir. 


I. Inter Arcesinenses et Naxios ita foedere pactum est ut, 
si quae lites inter cives utriusque civitatis exorirentur ab 
exxÀr|zo tertia civitate dirimerentur. 


— Bull. cor. hell., VIII, p. 25, 1. 28-29. 


OUxny QoAnxócoy ey vri Goose xack «6 aou60Aoy 5à Nabloy 
xal 'Ápxegtyéoy 


II. Praxicles quidam Naxius tria talenta Arcesinensium 
civitati mutuo dedit : si conditiones de usuris pendendis 
non serventur, constituitur ut res ita tractetur ac si Ar- 
cesinenses condemnati sint éy &x)ro mó)et. 


— Bull. cor. hell., VII, p. 25, 1. 31. 


xaÜ&meo GoXnxéóg 05g. Hoabboet £v cnt éàxiro. 
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XXX. Mzuia xr Civoru. 


De tribus insulis, Polyaega, Heteria et Libia, Melii et 
Cimolii litigabant. Argivi, a communi Graecorum concilio 
judices delecti, insulas Cimoliis attribuerunt. 


— Lebas et Wadd., n? 4. 


"Exptve 0 98x06 6 [6v 
"Aovelov xav «à Oox[n- 
p. toU. Guycóplou co[v 
"EAA&vyov, ópoAorn- 

5 cá&vcoy MaALoy. xai 
KuioALovy ép qeyév 
& xà Ótx&ccatey col 
"Apyetot mep. tay 
y&coy KtjoAloy 

10 T uev IHoAuatvav, "Ecn- 
pelav, Al6etxv. "Eót- 
xaccay vary KuoAt- 
oue. Aprjteue ÁÉoy 
Beas ecucépas IIostóa- 

15 ov(iv), Ypogeuc BoAas II£otà- 
Aoc Ilcótov(oj.0y). 


— Anno 338-331, ut mihi videtur. Postquam enim Philippus Peloponnesum 
invasit, omnes controversias componere tentavit neque (ut Polybius tradit, 
IX, 33, 11) se judicem earum constituit sed: ex omnibus Graecis commune 
judicium instituit, éx mávtov tóv 'EAXfvev xaüisa xptehprov. Hoc commune 
Graecorum concilium inter Cimolios et Melios arbitrium Argivis concessit. 


XXXI. ANpnmn ET CHALCIDENSES. 


Andrii et Chalcidenses, cum ad sedes petendas in Thra- 
ciam navigassent, Sanem urbem, proditione deditam, 
ceperunt; cum autem Acanthum a Barbaris desertam 
audiissent, duos miserunt exploratores, qui ad urbem 
accesserunt hostesque plane profugisse deprehenderunt. 


42 ASIAE ET INSULARUM CIVITATES 


Chalcidensis autem prior excurrit tanquam civibus suis 
urbem occupaturus; at Andrius cum eum cursu non 
assequeretur, hastam conjectam urbis portae infixit ac se 
hasta Andriis urbem eam praecepisse pronuntiavit. Orta 
hinc discordia, ita pactum est ut Erythraeis, Samiis ac Pariis 
arbitrium deferretur. Erythraei ac Samii secundum Andrios 
litem dederunt, Parii autem Chalcidensium causam proba- 
vere. Tunc Andrii, conceptis verbis Parios detestati, se 
nullum postmodó dandarum aut accipiendarum mulierum 
commercium cum illis habituros pronuntiaverunt. 

— Plut., Quaest. Graec., XXX. 

— C. a. 654-650, Clinton., Fast Hellen., Y, p. 196. Si enim Eusebio Armen., v, 


credendum, Anno 1362, OI. 31, 3, Acanthus et Stagira conditae ; si Syncello, 
p. 213, B., Anno 1365, OL, 32, 2. 


XXXII. Tuasu er Manonrrar. 


De parva insula vel civitate Stryme Thasii et Maronitae 
litem habent, ad quam disceptatione et arbitrio finiendam 
Athenienses utrosque cogunt. 


— Dem., Ep. Philipp., p. 163. 

— Anno incerto ante 342 et post 362. E Demosthenis oratione enim adversus 
Polyclem manifestum est, archonte Molone, 362, Thasios cum Maronitis bel- 
lum gessisse. Nam cum in Hellespontum Apollodorus trierarchus venisset 
nec stipendia militibus nautisve suis posset impendere, nave relicta stipendarii 
abierunt, partim in Asiam mílitaturi, partim in Thasiorum Maronitarumque 
naves. Hujus autem belli Strymes portum frumentique commercium causas 
fuisse apparet: « cum Sestum pervenissem, inquit Apollodorus, imperator 
Timomachus quem Maronitarum legati rogaverant ut frumentarias ipsorum 
naves tueretur, nobis mandavit ut eas naves ad triremes alligatas pertrahere- 
mus; post perducta Maroneam navigia, ad Thasum pervenimus ; eo profectus 
Timomachus rursus perduxit cum Thasiis Strymen frumentum; cum vero 
Maronitae classe instructa nobiscum de eo loco dimicaturi essent, necesse 
fuit in ancoris in alto fluctuare noctem et cavere ne Maronitarum triremes 
noctu impetum in nos facerent. » 


XXXIII. ArLrxaNpRINI Tnoapnis ET... 


Carystii duos judices cum scriba miserunt, qui litem inter 
Alexandriam Troadis et alteram quamdam civitatem.compo- 
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nerent. Judices et scriba laudantur, coronantur coronis 
aureis, et civitate aequa, ipsimet et sui posteri donantur. 


— C. I. G. 2152 b.; Boeckh sic restituit : 


.ponvoc Iose]3eGv[oe ENDE &6- 
oEjey "ADeEjayBpéov c Tf Bo x[at v9 5p] ei[yneneagévou 
vhv Y]vopun» AtovucoxAéoue T00 . . . 
9 cemumotagévou 98 Meviexou c0[0 ..... .. LL. &p*y 0v ]vov. 
'Enet "Avaflórouc [zo 9&tvo x- 
t "DAaoióae 'IA&oou yoajiuaveUe Kapügttot &vOpeq £v 90xq tij 
UnepÓa). ouo, auveo[venxula. 7 utv mpoc . . . atpe- 
ü£vveq Ovxaocal Ocücxxact map T ety xaÀGq xal àxoAoolos [rots 
vónote, xai] mávta memov/xacty & [£ovty Geta. t00 vfe TazpU- 
og &&ujuato, xal coU vfi, mÓAecQ T4GYy peY£louc * &veveooavro 
óE xaléy c1, BouAm xal à O7 i xal v mavnróper vx xafea coa 
vai, móAeoty mp0 &AAXÀous GuYyevuxk OGxata, émovjsavco OE xal 
ty &y cà 61] p. enin uia xócqutoy xal aoopova xal npósoopoy 
T The 
10 Suxacelag &iio att ^ Qoare vóv Onov uj &moleuópevoy Ocly 
Vrnglaactat vào xa nxousas vt, * Oc06 at vf; BouXT, xol v9 
ó0 4 Ono qalyn- 
vxt 6 Ono; Oct ukAtata. chy mÓÀty xal ToUc mpoyevY pag. uévoue 
[*j4Àv vais] &ppolousatu xal vai; mpoonxoücate ctas 
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45 Yoapoy To00c 700 dolo parcos ov avÜEy xa a pioclq. ooacyeióv. 


— Anno incerto alterius saeculi. 


XXXIV. IriuM ET URBES FINITIMAE. 


Ilium et vicina oppida discrepant, si Boeckhio credendum, 
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de territorio quod lliensium ante instauratam urbem ha- 
buerant alii, scilicet Aeolenses, Astypalaeenses, qui Rhoe- 
teum tenebant, et ii qui Sigeum incolebant (Strab., XIII, 
p. 600). Judices sunt electae quatuor civitates Rhodiorum, 
Deliorum , Parianorum, quarta autem incognita. Arbitrio 
exacto, civitates judicesque una laudantur, coronantur 
Panathenaeis, titulus in templo Minervae et omnium deo- 
rum (?) ponitur. 
— C. I. G. 3598. 
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vOvuciazv . . . . . . e. . 1Oy mpu]zavetov vov meptóvcov 
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30 etw yevécün. . ... .... . . ep ]Ot xmlovros &mb uiotio- 
BévOy . Leser nn 2o. Jm  évtetagévny, 
jet" àv 
MENU VV VV . . 56y mputayeloy * chy 06 én- 
m tn . &mo)oy] to p.00 ot npuz&vete xai ot 
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— Anno incerto alterius saeculi. 


XXXV. Prranazi zr MyreNar. 


Agrum in Asia continente Mytilenaei possidebant et civi- 
tates quasdam quae Actaeae vocabantur (Thuc., IV, 52). 
Antiochus Seleuci filius, Ilio in Asia potitus, hunc agrum 
Mytilenaeis abripuit, utpote qui, ut videtur, Lysimacho 
favissent, et Pitanaeis vendidit; Eumenes, qui Ántiocho suc- 
cessit, venditionem ratam habuit ; Mytilenaei autem semper 
reclamavere. Cum diu in jurgium et rixam incidissent, ad 
utramque civitatem Pergamenses legatos miserunt, ut Per- 
gamensem populum arbitrum inter se utrique eligerent. 

Titulus Pergami inventus, sed miserrime fractus, decreta 
Pitanaeorum Mytilenaeorumque continet, qui jam ad arbi- 
irium paratos semet ipsos declarant, Pergamensiumque 
judicium qui stant, ut videtur, a Pitanaeis. 


— Inschrift. von Pergam., l1, p. 140 sqq. 
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— Anno incerto tertii vel alterius saeculi. 


XXXVI. Tzu zr Lesen. 


Cum, rege Antigono, civitates Teiorum et Lebediorum 
conjunctae essent, de criminibus, quae inter Lebedios et 
Teios erant, pactum est ut, si non judicio ac pactione, arbi- 
trio saltem tertiae cujusdam civitatis finirentur : Teii et Le- 
bedii Mitylenen &xÀncov elegerunt. 


— Lebas et Wadd., n» 86; Dittenb., 126. 


L. 27. "Oca 8€ éccty mpóc xobc AcÓcüLouc 1, toi; AcÓsblot; [poc 
| 0p, TOLELY &.po- 
vépouc cuv xmv, Ypadi&st)a 56 ch cov Dfxmv, xal &v vt X[Éymvac poc 
cy 
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guy xy, Enoxpil yat év vc eoa cot, &&aqer| vot jxxXm cov [96 m6 
atociotat 
&p.pócepot cuyo goAÓYnoay MucuAcvty. 


— Anno incerto inter 305 et 301: Antigono enim rege factum est. 


XXXVII. CuuaEi ET CLazoMENIA. 


Tachos, qui summus Persicae classis praetor fuerat, urbem 
ad mare in excelsa quadam rupe, Leucam nomine, cum reli- 
gioso Apollinis templo exstruxerat. Post cujus interitum, 
Clazomenii et Cumaei de oppido isto litem inter se excita- 
runt. Quam initio armis dirimere nitebantur : postea vero 
cum admonitu cujusdam deum consulerent utris urbis 
Leuca possessionem vindicandam judicaret, Pythia his illam 
competere judicavit, qui priores illic sacris operarentur; 
verum ex suo utrisque loco, primo solis ortu, eodemque 
die, quem communi utrinque consensu destinaverint, pro- 
ficiscendum .esse. Die igitur praefinito, Cumaei se prero- 
gativam habere credebant, quod urbs sua propior esset; at 
Clazomenii longiore intervallo remoti, ex numero suo ali-- 
quot sortiuntur et delectos in coloniam non procul a Leuca - 
mittunt. Ex hac oriente sole progressi, peragendo sacrificio 
Cumaeos antevertunt. Hoc astu Leuca sub dominium illo- 
rum redacía est. 


— Diod. Sic., XV, 18. 
— Anno, — Archonte Athenis Phanostrato —, 383. 


XXXVIII. PnareNENsESs ET Mirgesu. 


Inter Milesios Prienensesque discordias jàm fuisse vide- 
mus cum Milesii, Samiorum socii, de Kario ad Quercum 
cum Prienensibus pugnam inirent. 

l. De finibus inter illos litem fuisse non mirandum est. 
Etenim Maeandri incursionibus et alluvione quotannis 
ferme ager in hae Asiatici littoris parte mutatur. Ad Smyr- 
naeos primum judicium detulerunt; Smyrnaeorum populus 
judicavit et fines posuit. 
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II. Deinde utrum ad regem quemdam an ad proconsulem 
romanum causa fuerit delata, non liquet. 


— C. I. Brit. Mus., n» 412. 
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mapoeré roemco| t * xa cà YE ]ypomoa vhy ento c0Xy 
motety y. Jot vx mpo[ovopa &v * £p ]ate éxocóv ctxost. "Eopoctic. 
Ot óptocal Mi)malots xoi IToc|nyeüety 0pt ocno&zocay 
10 xac «ocotic Otbptcev vy vr» 6 Xy.|upyalov 9510c, £v aocots 

&0is tÓómot, * tap0ycoy moeo6eut ov vap& ve Mimatov xoi ITota- 

. VÉoy, Óroc &y m&at oxouór..| noovonUat. ty! Exacta. mpay nt 
xaTü vhv coU Xjupyaiey O|üpou xoletv, xai enar févzov 
éx tfe éxavépoy neo xa0]' v 76ouX16noav auto pó- 
yov, totouévoy ce maoay on ouó7v xat etXoctalay tva 
eis tà BéXctovy cost c& Yevóp.]eva. modey cz xo zóv. &ve- 

, exa. nóÀspov wnoepiay na£]pay &rozpulapévoy ma. . . 

— Annis incertis : Hicksius sub aunis 241-221, Ptolemaeo regnante, haec 


omnia evenisse putat, Wilamowitzius autem et Sonne alterius saeculi 
scripturam esse pronuntiant. (Sonne, p. 19, xxx). 


XXXIX. Saun rT PniENENSES. 


 Samiorum et Prienensium discordiae optimum inter omnia 
exemplum rationis offerunt, qua usi arbitrium duae civitates 
vel excitaverint vel acceperint. 

I. Samios inter et Prienenses pax primum societasque jurata 
fuit, et bellum commune in caricam urbem Meliam gestum. 
Quo exacto, Meliacus ager sorte divisus inter victores fuit, 
Samiique in continente terra, in locis Kario et Dryoussa, 
territorium coluere, Prienensium vicini et jam contermini 
facti. 


— MeAaxbo nóAegoc, Sent. Bhod., 1. 56, 108, etc.; sorte divisionem, Sent, 
Rhod., 1. 98 et seq. 
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II. Lygdamus, Naxiorum tyrannus, sive ab altera civitate 
arcessitus, sive sponte sua et piratico more suo, ad .Maeandri 
ostium  appellit, Prienensesque et Samios aequa mente 
tractat; dein bello quaesta relinquit ceditque Prienensibus. 
Post Lygdami recessionem, inter Samios et Prienenses his 
de agris controversia nascitur et in bellum exardet. Bello 
commisso, mediocribus primum invicem se damnis affece- 
runt; collatis tandem signis Prienenses Samios mille truci- 
daverunt. Sex annorum pax jurata est. 

— Plut., Quaest. Graec., XX; Sent. Lysim., 1. 32 xuMouc (1) ; Sent. Lysim., 


]. 14-21 ; 305 3. 
— Annis 540-525 Lygdamus Naxiorum tyrannus fuit. 


III. Septimo autem post anno, Samii cum Milesiis societa- 
tem ineunt bellumque renovant. Pugna congressi ad locum 
qui Quercus dicitur, optimos primosque civium amittunt 
Prienenses. Que calamitas tam graviter eos percussit ut jam 
inde inter eorum mulieres exsecratio et jusjurandum per 
tenebras apud Quercum maximis de rebus constitutum sit. 
Bias autem, Priena Samum missus, pacem restituit; quibus 
conditionibus, non liquet; verisimile est Samios agrum in 
continente suum recuperasse. 


— Plut., Quaest. Graec., XX ; Sent. Lysim., l1. 24 et seq. 


IV. Anno 440 bellum inter Samios et Milesios de Priena est 
excitatum. Milesii, eum armis essent inferiores, ad Athe- 
nienses profecti, in Samios invehi coeperunt; adjuvabant 
autem eos et ex ipsa Samo nonnulli homines privati, qui 
rerum novarum studio reipublicae statum | immutare 
cupiebant. Athenienses igitur Samum aggressi, statum 
popularem constituere et obsides & Samiis accepere : quid 
autem de Prienensium controversia judicatum sit, igno- 
ramus. 


— Thuc., I, 105. 


V. Cum Samos ab Atheniensium societate liberata est, 
non dubium est quin statim controversiam de integro egerit. 
Alexander Magnus videtur hanc litem composuisse, post- 


Nw 
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quam in Asiam trajecisset, cui grati Prienenses concesserunt 
ut nomen suum Minervae Poliadis templo inscriberet. 


— Sent. Rhod., l1. 146 : C. I. British Mus., 399. 


VI. Philippus Arrhidaeus, Alexandri frater successor- 
que, iterum se interposuit, nimirum ut fratris sententiam 
confirmaret, quemadmodum de Eresi rebus Alexandri sen- 
tentiam confirmavit. 


— Sent. Rhod.,1. 131; Hicks, no 125. 


VII. Nec alia ratione qua in Eresi rebus post Alexandrum 
Philippumque intervenit Antigonus, in Samiorum lite idem 
Antigonus judex invocatur. 


— Sent. Rhod., 1. 444. 


VIII. Nec tribus judiciis contenti, Prienenses vel Samii 
litem repetiverunt cum Lysimachus Thraciae rex Asiam 
teneret. Ac primum Lysimachus Prienensibus causam adju- 
dicavit, qui litem videntur renovasse et Samios apud Lysi- 
machum agrorum usurpationis accusavisse : quos agros, 
Batinetidem appellatos; Prienensibus restitui rex jussit. 
Samii autem ad eumdem Lysimachum provocant, et iterum 
ad ejusdem regis judicium causa ab utriusque civitatis 
legatis agitur. Titulus Sami inventus litteras Lysimachi ad 
senatum populumque Samiorum praebet, quibus rex priorem 
sententiam excusat confirmatque : sed, fracto lapide, senten- 
lia ipsa deest nec potest restitui. 


— C. I. G. 2254 ; Hicks, n^ 152. 
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IX. Urgent tamen Samii nec quidquam remittunt; cum 
Lysimacho mortuo in Antiochi dicionem Asia venit, jàm spe- 
rant melius arbitrium peritioremque judicem apud eum se 
inventuros; Ántiochus autem non videtur ab anterioribus 
sententiis discessisse. 


— Sent. Rhod., ]. 148-150. 


X. Pulsa Syrorum dominatione, Asiaticum littus ab 
Aegyptiis classibus subagitur et Antiochus, Ptolemaei lega- 
tus, huic provinciae preficitur : ecce novum justissimunque 
arbitrum ! jam Samii ad ejus tribunal currunt et iterum ex 
integro utraque civitas eamdem, quam jam sexies ante, cau- 
sam agit. Antiochi sententiam ignoramus. 


- Sent. Rhod., l. 159-153. 


XI. Quae tamen Antiochi sententia non Samiis favisse 
videtur. Nam cum, pulsis Aegyptiis navibus, Rhodiorum 
Jam classis in insulis et littore dominatur, Rhodios invocant 
Samii judices arbitrosque, ut ipsis Karium reddatur, quippe 
quae sit legitima et ipsorum et patrum possessio. Titulus 
Prienae repertus hanc totam litem continet. 

Rhodii quinque cives elegerunt, coram quibus utriusque 
civitatis legati causam egerunt. Tres(? ?) legati Samiorum cau- 
sam, sex autem Prienensium egisse videntur. Rhodi primum, 
in templo Bacchi, judices sederunt, dein ad controversos 
agros venerunt et in castello Kario sedere, Ephesi tandem, in 
templo Dianae (l. 4-25), ubi causam utraque legatio videtur 
dixisse. Castelluní Karium et adjacentem dicionem Prienen- 
sibus Rhodii attribuere, et, post. sententiam, novos accu- 
rate fines agri Prienensis termipayerunt, 


— C. I. G., 2905 ; C. I. British Mus., &b5. 
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KoeoouAov xal Eü&)xn, Xioy 98 Gcümoumov, oüc m&vvag &y 
vais Vavoplats eUplaxo psy xavaxey cotxÓvue Otótt £)any oy 

| [&p.tot 

125 GüveAa, uóyoy 0& &y vais Envyevpauiévaus Matayóptou vou. Mt- 
Analou taxoplate xacaxe* cougévoy GLovt EAayoy 

Xysot Káptoy xai ApuoUacay, atc v0ÀXo0l x&v cuYYoaqéoy &y'tu- 
Yp&povtt o&psvot deutentrpioous ctuety * 


b b oe e à cà à6 ce c 9 * à à à à DB à» c6 t0 à 5$ à à 5$ 9 56 . 9 e 6 6 9 56 6 9» $9 * $9099 


130 


135 


4140 . .. 


145 


150 


ASIAE ET INSULARUM CIVITATES 


xal éxmeoety uiv Kapol. .. . ocwx xal... . . [xxteMdeiv él 
aea yatpó- 

pou Àüxou Og £a &xó Maxapéee vévapvoc * moti OE c0y Auci- 
p.a ov &roacciAat Unép ToU Bactw7you Emi axc- 

qayaóoou ToU ÜcoU vo) pevk Nixayópov, Óg £t. &mà AUxou 
meytexatOéxaroe xai dmó xyjyou toU "(pÓyou 

éyóvievy auTOv xai tb qpoupioy xal vkq "pus Tke Tepl và 
poUptoy mevtcaxOtOYy XÀ&ooUe teggEoXXxoyva 

xal 000, oUx &yayaxTicat voüe Xauiouc, oU0' dmocteiÀat moc' 
aUtoUs mpeaÓelay évxa)oUyzas éri cols Ouot- 

xnpévote, &AÀ' &p.optaÓaolas uiv T0 auroUc Loto Ux Yevyóvety 
mapoplag 700€ &x 100 Kaplou, — oox &upea- 

Bar/jxety toU Xa loue, &ÀX touv&vrtoy &y tt mox Aucluayov 
&rog va AÉvet dala acce rey pieotlas Oct 

IIptxvetg &yovct «Xy auTO Opa * perk O8 vky &yarpepogéyay 
ét Aust ot xolsty. Yeyóvety Óua- 

Yevopévovy &vov mÀetóvov, Bastieóovzo, "Avctbyou «o0 'Áv- 
"iÓy0U, Yevop.£voy mepl aUvobe xatoGvy Ouaye- 

pov, méjujar Tot! aUcoUc Xagloug [mpes6cig Aévovrag Ovt] év 
mapoplat éyex&Aouy unip 9 Kaolou oufiby 

etonxózae]. .. .. t mepl auvoUe vóy AaoOlxetoy mÓAe[k0V éy Ot 
eee eee eee s UROT. aUtoUe Ext acaoluuoy 000v X- 


góvov] ...... l.l s. tl oDolac xazavyac(ety elo sip. RO 
E .. o. "R02l cy Ot&Ooroy zac DastAelas Di- 
ÀAwemoy]. ...... & 000 ety ty "y pay &y Éyovcec éEEmeooy U- 


wb ty TUpRyyQy. . . ...... . Xaxe) ove 08 ele vq. mOAU 
véuealas zày * - 

pav. . ... eo. füpa]6alvovvas ve "y Goa TX Ópópouc Bs aU- 
v0. 2... ese s s E]rk SA Aviteyóvou. Bastkelas 00e xal a 
eere ne Rpptabat]oUvzas vois IIpuxveüst Oto, mapoplioy- 
741. , . . . . &yayax t] naa xal &moavctAat toes 6elay ovt Ayzi- 
yovv]. .... eese e ta ooplCeaQat aut y xal cày éy TOt 
eee ee en nene s Yollat moz! autoUe Otbtt xolyec éntpév- 
(Qv &ni vols Otaxexptqévot; umo vou. Bacst)éaoc 'AXcGa]vópou Gtx- 
6&vroe cis v&y "Aclay, &v£uoy- 

10. .... s. e... ToUq rpeaÓcuság coUq mxpà vày Xapil- 
Qy] ... . 0... .. . . &07Ày tày yr àpay &y xal éx' "Avc- 
ty0vOU. ... «e... Ey alg EmuotoÀats] vatis DastAtxats eüpe- 
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0évcn .... ... . . Avelpa]yov 5p. actis onip v&c xplatos 

. .&rojxy]apkovenoveas xai m&)ty em "Avsuyou toU BastAéos 

4188 ......... . oni]p 100 mapopli;esUat viv po pay Unbp 00 
qoouplou ouQtv 

eipnxóvug .. . .. .. Avsloyoy 5óv. Unó Baci oc IIroAeyatou 
vECatY |4£voy 


EDD Um toU qpoupl]ou oufiév clon xócac xai Ou vxo Aa 
alrlag vkq xaza- 


xeyopwpévag] . .. cs... Rp. 00 Tk. mÓÀt otxoDytt 
mapaOcixyuytag Ott xal TÓ vpoüuptov 
xal à mepl 70 epoUptoy yOpR. .. .. llle r]&vra. 6lxatat cà 


eipn uva. 9ró IIptayéovy xai xavaxey opwpéva . .. 
160 . .. . . xplvopev 10 qpoíptoy xal vàv mepi] 1 qpobptov y opav 
etie Iotavéoy. 


. -XII. Quinquaginta vix annos sopita, lis iterum excitata 
est postquam in Asiam Romanorum exercitus appulere. Cn. 
Manlius, in castro apud AÁpameam, cum decem legatisa 
senatu delectis causas civitatum cognovit, inquit Livius, 
XXXVIII, 39. Samiorum populus hoc Karium castellum 
cum adjacente territorio sibi vindicavit, vicitque. 


|«— BSenatuscons., l. 6. 


. XIII. Cn. Manlii autem (pacem pretio venditantis, Liv., 
XXXVIII, 42, 11) sententiam Prienenses passi, ad senatum 
post quinquaginta ferme annos provocaverunt, arbitrium 
Rhodiorum servari aequum esse contendentes, et legatos 
utraque civitas Romam misit qui in senatu causam agerent. 
Cum Samii sententiam Cn. Manlii confirmandam esse defen- 
derent, senatui placuit Rhodiorum arbitrium praeferri Ka- 
riumque Prienensibus restitui. Quod senatusconsultum titulus 
Prienae inventus nobis praebet. 


— C. I. G., 2905; C. I. British Mus., 405; Dittenb., 241. 


Aóypa 16 xopicüiy maok vf; cuy[xXvou "Popalov, on0] TOV 
&roctaAÉycty mosaÓcuvGvy Uno TOv voüc Xaplouc . 

Xepoótog do)oóto;, Kolyvou vutóc, ev[paTayó, Um]atog, ft 
GuYxXf|cet auvcÓouAcóato éy xopetiotmpó *u£- 


$ 
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oov niyve Eióutàv Qe6ooaolovy * voatmo[ufvot nap]fisav Asüxtos 
Tosurj Ato Tvyatou KapeAAa, l'atog "Avytoz T'atou 

KaucAÀ(a, AeUxtog "Avvtoz Aeuxtou Ilo[AAio * me]ot Óv Xáptot 
mosaÓcuat TnA&qjacy 06 Mé&xoovyo;, Aéeov Aéovcos, 

S  &yOpeo xa[Aol xloi &yaÜol xal oot map Óvpo[u x«Ao9] xal 
« qlÀou aup.xyou ve fijezépou AóYouc émovaavto 

xaX mpógmoy rpóc Ipvavets n[ept *y] ópas [xat ópl ov Óno4 0t] 
xa8óc l'valo; M&vAtog xal oi G£xa mpeaÓsuval Ouivatay 

pev voy "Ávctóyetoy mÓAeguoy ^ xal mepl àv Ilptnyets mpea6cu- 
730... . .] gov, Ava... .. 

Znvó0ovog 'Àp .. . . . , [&]vOpec xao xal &yaflol xai «lot [a0 

óy, ou xa]Ao0 xai &y[x000] cuj. oU c6 [hqesépou 

AóYoUe erotroa[vco xacv]X npóg«moy mooc Xaplouc mept y opas xal 
mpl óplov, órtog oUtoc Q3ty xao 6 Oroc 0 "Pootov 

10. éxatéptoy Üc)óvevovy Exotyev * mepl toUrou c0U np&yparo[c mo- 
xpv]8nvat oUteq £óo&ev * fijstv oUx cuj epo elyat jeva- 

Üctyat 8 6 Ot oc 0  Poótovy &xacépovy ÜcAÓvcov xéxpuxe xal ópto uÓq 
memóyncat, ty (?) uj voozot 1t xol pet xad touts tois Oplots 

p. quelyooty * toU t tO xpl quart xal cov[xots v0:s opLote &p.juéver]v 
ÉOote * ToUcot; v&. Léytoy elo Ex&acvnyy moeabelay &uq 

&nb aotvsoTiov vópuoy éxaby eixost Xepoutog DoJoUtoc Kolvzou 
Unatog voy vaLav dmoocetÀat xe[Aeuadico 

' xaÜog dv aUTGt £x vOv Onocioy modyuatoy [xxl chc Lola 
moveo qalvn va. "Eóo&c. 


— Quo anno unumquodque horum arbitriorum habitum sit si perquiris, 
hoc mihi verisimile videtur : 


I. Anno 330, Alexander mensibus autumni Ioniam transit ac primus 
litem dijudicat. 
II. Anno 320, Philippus Árrhidaeus ab Antipatro ex Asia in Europam redu- 
citur ; Ioniae civitates perageus, Alexandri sententiam confirmat. 
]lI et IV. De arbitriis Lysimachi et Antigoni una inquirendum est, nam- 
que in titulis certo annorum numero separantur. 
a. Antigoni arbitrium ante exactum est quami Priermernses tyranni- 
dem paterentur, Lysimachi autem decem et quinque annis postquam 
tyrannidem expulerunt. 


Stephanophori Eventus Atictor 
Athenagoras 
Makareus Tyrannis constitüta Sent. Rhod., 1l. 68. 


Lycus (vérapzo; àxà Maxaoéos) Tyrannis sublata ;id. . ; id., 1. 86; 
Apollon (xevcexató£xa toc) 
ánà AóxoOU Lysimachi arbitrium . id... .id. ; l. 129; 
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b. Inter Antigoni et Lysimachi arbitria decem et octo anni nuimeran- 
tur. Si quidem Antigonus rex jam regium nomen affectat, ut liquet, 
non ante 306 ejus arbitrium est collocandum ; si contra Lysimachus 
a civitatibus Ioniae anno 284 expulsus fuit, non post 302 (284 -|- 18) 
Antigoni arbitrium collocatur. Ab 306 ad 302 usque Antigoni judi- 
cium, a 288 ad 284 Lysimachi haberi potuerunt. 

c. Annos 305 et 281 praeferrendos esse hac ratione judico: anno 305 
Antigonus, Ásiae dominus, classem in Rhodum mittit; tunc culmen 
adeptus est; deinde enim naves ejus ab Asiatico littore Lysimachus 
expellit, ejusque filius Demetrius Lysimachi classes impugnat; tunc 
Prienenses exsules Lysimachum prius, Demetrium deinde (Sent. 
Hhod., 1. 16) contra tyrannum invocant. 

V. Antiochus rex, Antiochi filius, sine dubio Antiochus Deus esse vide- 
tur, cum solus Antiochorum, Antiochi filiorum, Ioniae dominus 
fuerit. Cujus in regno, a 261 ad 246, post 258 judicium habitum est, 
si non potius hoc ipso 258 anno. Tunc enim exacto altero Syrio 
bello (262-258) libertatem civitates Ioniae condonat (Droysen, trad. 
Bouché-Leclercq, III, p. 334) : hac libertate Samos statim usa, agrum 
suum repetit et causam ad liberatorem defert. 

VI. Ptolemaeus III, Evergetes a& 247 ad 222 regnat. Sed cum sententia 
Rhodiorum Aao8:xsíet ToÀÉépe: alludat, — quod quidem verbum, 
Xpep.ovtüsiou xoAégou ad instar formatum, bellum mihi significare 
videtur inter Laodicem reginam Ptolemaeumque gestum —, post 
hoc bellum, in quo Ioniae civitates Ptolemaei classem auxiliumque 
invocaverunt, haec sententia habita est, 241-242. De nomine aegyptii 
satrapae, qui arbiter fuit, titulus fractus ...*íoyov tantum habet, quod 
quidem vel M»]«ioyoc vel'Av|tioyov esse potest. 'Avvioyov praetuli, 
quod unus ex Amicis Ptolemaei, Antiochus nominatus, post Lao- 
diceium bellum Syriae praetor factus est (Droysen, III, p. 272); quae 
praefectura tanquam praemio propter bellum in lonia gestum data 
ei fuisse mihi videtur. 

VII. Pulsis Ptolemaei classibus Rhodii societatem, antiquae atheniensis 
societatis ad instar, cum insulis civitatibusque Ioniae iniunt : pacem 
justitiamque. inter illas civitates tunc constituere possunt; sed 
quarto anno 242-239, Ioniam sub Ptolemaeum redactam fuisse 
Droysen (III, 385) putat; tribus ergo tantum his annis arbitrium 
Rhodiorum attribuendum est. 

VIII. Cn. Manlius anno 189 in Asiam transit Antiochumque debellat : anno 
tantum insequente, 188, apud Apameam castrum judiciumque col- 
locat ubi causas civitatum cognoscit, Liv. XXXVIII, 25-39; Po- 
lyb., XXII, 7. ] 

IX. Servius Fulvius Flaccus anno 619 U. C. consul fuit, i. e. 136. 

Haec ergo omnia ita disponenda mihi videntur : 


Arbitri Annis 
Alexander Magnus 334 
Philippus Arrhidaeus 320 
Antigonus 305 
Lysimachus 281 
Antiochus, rex Syriae 258 


Antiochus, Satrapes " 241-242 


66 ASIAB ET INSULARUM CIVITATES 


Rhodii 249-239 
Cn. Manlius 188 
Senatus 136 


XL. DrwETRIUs Er Rnaopr 


Cum Rhodum Demetrius obsideret, bellum Rhodiis forti- 
ler sustinentibus, Aetolorum communitas, si Diodoro Siculo 
credendum, Atheniensium autem civitas, si Plutarcho, lega- 
tos de pacificatione misit; pax tandem Rhodiis cum Deme- 
trio his conditionibus inita est ut sui juris urbs foret et 
armorum societatem Antigono praestarent, nisi si Ptolemaeo 
bellum inferret. 


— Plut., Demet., XXII ; Diod. Sic., XX, 96. 
— Anno, — Pherecle Athenis archonte —, 304. 


XLI. Caryw«wr ET Cor. 


Cum Calymnii duo cives, Pausimachus et Hippocrates, 
Coiis pecuniam mutuo dedissent, et fortasse soli Hippocrati 
pecunia reddita fuisset, Pausimachi heredes, Diagorae cujus- 
dam liberi, litem iniunt. Àc primum Calymniorum civitas 
ad Coios legationem mitlit, cui Coii responderunt a se jam 
pecuniam redditam fuisse vel Hippocrati vel Hippocratis 
heredibus. Cum autem Philinus, liberorum tutor vel advo- 
catus, contenderet injuria totam pecuniam soli Hippocrati vel 
ejus heredibus pensam fuisse Coiosque non erga Diagorae 
liberos liberari, utraque civitas videtur ad Cnidios legatos 
misisse, qui interrogarent num judices litis se praestare vel- 
lent. Praetoribus suis Cnidii jusserunt omnia jam parare ut 
causa ab Cnidiis arbitris audiretur. Die pacta, Cnidi causa 
acta est et Calymnii vicere. 


— C. I. British Mus., 299; Dareste, Bull. cor. hell., X, p. 240. 


A 
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eene e en nennen [0 86 Opxoc Eoo 00- 

€ * yxt toy. Ala xal vóv 'ÁmóAÀo TOv Aüx[toy xai cXy lay 
Óuxacéo mepl 

Qv tol &yziOuxot &yvo juoo«y xarà [vo uy Xy Ovxatováza- 


, y xal o9 Otxaccéo xav& páovupa. et xa. uo [90xf,. &Àaféa. papc- 


10 


15 


20 


29 


upeiy o908 Opa. £Aa60oy v&c Olxac cavas E[vexev 
oUce autc éYà ouve GÀÀos oUce &ÀÀa. égi[v o0. paravit o00- 
eplat * e0opxeüvct ug. uot eU elev, éntopxeüve[t 0$ «X év&veta. 
Tà ó£ dale paca. xa ck mpoxAraus xal et «t xa. XÀÀo G[£oy éy 9a- 
pogtou qéprvat, ciléotoy érl cà Ouaocriptoy xoi &]vciótxot éx- 
&vepot eappaty uo uéva. và Oa oolat aopayiót Ove éxa[vépa 
xal & xa. éxaxépa, móts apt en eat, xal xapaóóyto cols atpa- 
aot, vol 6b axparcayol AUnaycee éyOt66yto &g «à Otxacvipto- 
y máyva tà Yodj[uaea. &upocépots vols &yvtolxous, viéoUny 68 xoi 
Tk, papcvuplag éx&vepot mply o0. Aéyeatac vv Olxav, Aevéatio 9E 
4c Olxag Ó pev mparcoc AOvoc éxatépots Toti sy óas Oexaoxvo, ó OE 
Osücepoc Toi "4 Óac Oéxa, auya-ópouc o£ éEégco éxavÉDOlS 
mao eaQa. xécopas, ÉCeavat 08 xal M &otupsy vois guyaYóoots 
và ób djacplo parca xo ve mpoxXrjsts xal vy Ypadiy x&s ólxac xai 
Y 

et tL x- 
a. &).o v Gaxoclou q£pnva« kyay tvooxévo 6 Ypasp.arceUc Ov xa é- 
x&vepot mé» vat xal vic uaprvupits Gyeu UOncvog Ó OE I&pc- 
up, 6 p&y Ouyatóc oy mapciuey paptupelco mapéoy enl có Oux- 
ao/|ptov, voL 66 GOUy&cot cO p. | apcüpoy mapayevéatiat er x6 Oux- 
accv)ptoy évpapvupna&vco eni vOv mposvatay ày éxaxépat. 


. t&& mÓÀt vev&pzat €& ix&Óog unyóg Bavpopiou Ov KaAüpuvtot 


30 


. " &Yoytt, 
Kotot 0€ Kaglotov, xapeUvvoy xy &yriblxov, et xa. )ypeleovzt 
Ta07- 


pev, vol 05 [a&ocupeg moto uyovvo cy vóp.tuuoy Opxoy Emi vy. j- 
apvuplay &Àaüa papvupety xal uw Guvatol Tipey mapoyevéotat 
: . éml c6 
Oxo) otov, col OS mposváas vi papruplas às eYpaprupnÜcisa- 
g ér' aUtOy émicapuatvégto à, Oapoctat gopocyiot, mRoagaAU- 
vécQo 92 


xai cày &yctóbxoy 6r pel oy * &vcly paga 06 Ot00vvo col mpostécat 


(5&8 ty |.apruptaty maoacy p ka. 0t, GyvtO xot, mone tA kyco OE 


vol toon cá. xa. uy éy Kot uapvupnÜeway uapruptuay maaay &y- 
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clay 68 Nuxactóssou, 'Avroayepo[c 

Ejó&pou, Ttjayóoas IIoepaxAeoc, [Nt- 

xóctpavog TetwgU[AÀoU, . . . .] vópoq "E[xa- 

tty soU atocüév[vec omo 7]oU Od[u.ou 

voU "Poóte[v &ropatvestiat neol &)s "yopa[c onio . 

&c &u[puoaxoUytt X&yt]oc oct Hpuxyé[ac, oq moti 

&xet étoile, xai toU coouplou 0 xaActcat K[4-- 

otov, Unéo o0 &yptabacoUvet X&ptotc xai. Iocaxyets 
&Euoüéyzoc coU Ó&uou onó Xapuioy xai IIpuxyé£- 

«vy &yOpa &moOEtsat Ovvtyeg xptyoUyzt xal opi- 

&ouyct xal amogavoUycat 7, GuAAUgoUyTL, OtxatoÀo- 
Ya[xj£vo]v vv. aloe évcoy umó uby Xaplov 
MED 3o .. ... . [100 
Ava]ütavos, [0mb ó& Houxvéov] "Amo ).o00 pou 

TOU IIoc [eióoviou,  Eóg&vcue TOU 'Apteg]dópoo, KaAAt- 
Xp&veUg TOU. ' Amo) uovlou, IIngóaclou ToU Ilagéasiou, 
M»1p00Àpo0U toU Aptasobi pou, "A)xtafléveus toU 
'AyUcoU * xai OtaxoUcayteg GUTOY £y xe "PóOt1 £y 

tt iepGt xoU AtoyUsoU, xal énl tà "y ooa Tae dupuoba- 
veu uÉ]vas, ép! &y émáyoyoy. &u& éx&zepot, xal eni x00 
epoupt]ou, Ó xa)cvcat K&otoy, xal éy 'Egécct ey cot ep. 
tàg "Apcépu[906, no | nsáue Da. v&y] xplaty xat& tà op 

& uy ép]eopaué[va . . . . xal Ovexol]vapev . . . [vo 
qpouptov 0 xa]Aetvat K&ptov xa[t c]&g. [nep 

ao70 ó]pav éneluety Ipuxvéy ^ cy 68 ànóoa[oty 
O6v]veq Umép voUctoy xal mov(aavcee &vcly paa. [6- 

o] éOGxaqsey xà. uày By tol; moucáyest xot, Xaulovy 
IIpocop&y ot Totzovos, XqaAlovt Eügp&vopoc, 8co- 
Evrjocot "Icoxpaceuc, '"HyenóAet 'Avcundsnou, Austuá- 
y 9t Atoyuctou, xai ct Yoaqjuatet va, BouAas Mevin- 
1|et KA£ovoc, oq i&y. '"Pó8tot dyovct £x teo Ilpaco- 
[p&veus, unvóc . . . vog... . «t, Gc 0 Xáptot] 
[£i Gap.toUpyou coU O6tvog, mvüq . .. . . . voc]. 

| . Qt, tà 0€ Go SB ox ey T voa] 
[i BouAas taq Ipuavéoy tÀt Octyt. 

[2 e. e. . enl ovegayagópou . . . . .] 

oU toU Oiotluou xal Auxirrot "Avevo . . . .] 
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"A]roXAo8t pou, Eücá[vet] 'Apzepióopou, Ato . . . ['A- 
r]oAAoóopou llocetóoy(ot, ot... . . .. [r6 0etyt di- 
)]eca. verxakevov (sic), à qv '"PóOtot &yovet unvóc 

Ilayapo0 éyázat . . . . . eg 08 Hlptayeig 0n0 . . . 


Àevo[g .. . . . . at. "Egaaay ó£ ot Z&ptot . 
«kv Boz[watióR . 2.2222 
2... TO0UQ OB. DONDE 

Howy[ei pec Medo». eet er ss. RÓÀU 

pay &[yetv], ex&otog ó£ Yevo[pévng . . .... 
2. 70. TOME . 

TOU. eee nnn DEDE [MtÀn- 

giouQ eee ee yj eee enn 

VOGX. eee eer les . 


. Képtoy xoi ApuoD[ocav xai éme]Octxv[uov £y «ai; 
Matay6p tou o9 Mt)mstou teco[plats xarcaxe |y e pto p[Évov Otóct 
xal &]Xowrk yy epe & MeAtxe [EntxAapoetn] aocoic € . . . 


pez cp. móAepkoy xóp. Me[Auaxóy . . . . .] alat aov 

mao uiv Mi)molov at [. ....... voi]; aUcotg 0 . . . [M- 

apaü toy xaBo[c] . .. ... . .. . . 0v Umbp au[vGy 
.Hiavcoytotg. 2... .es. . [7ap&] 6$ KoAogovlovy 

'Avala Lose eere . 

UnbioT. l.l. les eee hh hh hr - 

éveg[&ytoay] Lecce ee [émé- 

BaAA|[s. "EJeasiav i ot IHotuyeiq... 2... Lss. ED 

&00c0 tolg . D. DEDE .) 

. e | [éri 1 Maxapéus Gxeqayamogou 


TOU à ujesk "ABmvaryópay gu peurety ele tO K[pt]ov Ppoupapyouv- 
voe év]óc tÀv moÀvcay xal xóv ve qpoupaoy ov xai coUe quÀa- 
xac].0uk 10 aipcicÜat cà voU xup&vvou m&vcas Ouupletoat * xal 
Un]o voutovy éncóclxyuoy dáotop[a. c]ó &xoovaAEy noci 


, E 4 — A j! , A ' , M 
| Q0]co9e nO tQYy mepl cy cüpayyoy xai «à dale quaa. cà 


H , , M UE DU S4 ? . 
&r00c]xA£vva. Tot" aucoUe xal) y xatpóy Tjoay Exner[co- 


| XÓctq U]rO vv mepl cv cUpayyoy xai cu pmegeuócee 


ei; *ó Ká&otov, & jy Umó mAetóvoy moALoy &ms[ova]Apéva. * én- 
e|óelxvuoy à£ xal v dáous ua 8 Evpaday movi vóv Oapsoy xov 
"Pjoólov, éovrec éy *àt Kaplot üm&p voU xavtayaycty auvoUc els 
v&y mtv, xai Ipuxyéoy moti vou; Bacti[£ac Av,]ux/cotóv ve xai 
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0s. GUyÉOeyco vx Atxyópa matóla ... 
... Aptovóóapog* ÁYAaostoktOU . . 
ENDE Ka)upylov . . . 
410. | ..... '"ApatógayTOS . . . 
E guyé]üév[zo . . . 
. tol KaAópytot . . . 
t0UG t€ 


15 iO XX Kahopytoy . .. 
. Qs £y gayvt Aabóyzeq . . . 
DEDE Auxyópa. maxtOLot xal vy... 
os Éy xaÀety và Atxyópa matóta ... 
EDEN .TÉytE ,. . OÍxa . . . .. 
20. ——  ..... xac cà Yevoag.uéva 0o! . .. 
$ 0E xal &vrlyoaga vx . . . 
TENE mpóOUX0, .. . .. 
eC 78 Atxyópa matüla . .. 
ONE Yeyenppévov ot xal... 
25  J )|  ..... ótxacnplou mply vy 
2Q40qER Lore 


— Anno incerto alterius vel primi saeculi. 


XLII. Myrasm gr STRATONICENSES. 


Cum agros quosdam Mylasiorum vel civitati vel tribui 
Stratonicenses demere tentarent, ad Senatum romanum. 
causa lata est et Mylasii vicere: ita enim res apparent ex 
titulo Mylasae reperto, quem jure, ut mihi videtur, E. Sonne, 
p. 17, restituit ad exemplum laconici alterius tituli (Bull. cor. 
hell., IX, p. 246). 


— Buil. cor. hell., V, p. 101-103, 
— Anno incerto post 189. 


[Ené025 06 .......... , enel Tj Gy cot mÓXet 
Exparcovtxeis &x mÓAAoU *ypóvou Ti upuaOTicouy mepi 7^6 y pae . . . 
xal t0 «e)eucatov eta ÀUov el; c)y cUYxAvroy xai uoxpoU tiv XuouOn- 
toU Aévn,]v "y pay xal &nà [cns c]uyxXfi rou O[óy aoc 
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tÀy Yevopkévay aUtOu TOTl IIptzvets &vi Apul xai vixae xpiaty 
Éyety xai vaUvay vky "y ópzy £y calc auyUxat 

110 avxov Yyevéatat, óploacQat vào moz &Ut0U, Gg UORTOY Dod - 
xai mXpel»rovco lacoptoypi«poug coUe uapcu- 

poUvrag auTou, Órt uiv cà Káptoy £Aayov pevk «àv Me)uaxóy 
m6Àep.oy Óxe Otoplbayro moti soUe 

Ilouxvi[ag. . . . . .JEUdev& e. xai 'O)upevyov xai Aoüpty, xà 

6€ Káptoy &oacay éby autGy xaca- 

Ax6£cfla, IIpurvéae vobc éxneaóvvag unà v[oU "lépevoc 700 Tpog- 
movncauévou vày vupayylOa xal cGy mept aucóy 

&& oU -óppoupiévouc xavatoéyety xal xaxonotety xóy ve "IE[pova 

xai vX Un&oyoy]va *Q 'lépovt * atos[Uey OE xa- 

145 cacOvcag Ev vola xateAUeiy cl; cà. mÓÀty éxmoAtopxnÜ£vroc 
*00 tup&vyou coU £y vat [móAet * v6 OE 

wnxéet mooécüot IIouxyeig &ÀÀ' &yety &c «e xal vày vüy 4 povov 
[7006 éxyóv]ouc aUvGv * tas 06 9 ópa« 

TÓ &o5actat auToUg émibalyevy xal y xatpóy xaveAfóvee [etc 

và y mo) ty éxüovc]o Goxtpaotay menow13- 

Üa. mxvrae Xaplouc xai &movoopiy cae ct éy ^&& v&ato xal vàg 

dy z&t meo [alat yàg, Doce uw] Yevé[s0at moz! aà- 

toUc àpupioÓasix, Óux và x mAeióvog y(póvou sky dmovypapky 
motetatia. *. Aa6o[u£vouc 9€ IIota]vets émeuóat- 

120 vety tà y Opag aUtGv, Oücy viovvo Octy &mooofuevy vày dC 
&oy&s pv tO[toy &otOY evop.£v]ov xAapov 

üocepoy O6 rapatoeléyza. om ITotavécy * &u&c 66 Üecpoüvcts vobe. 
Yesdavzas vóp. [nóAepov. toj] MeAua- 

xóv, xai t&y Otalpeaty cà "y Gpas, coUe uév GÀ) oUG qa éyoUG ex 

t&g Otxtoéctog Aasyó[vexs Xaqslouc 

DUycAx, x&imep vta, víccepae piv YXagloug; OUlukÓny wal 
"OXópeey oy xa Aoügty xal Eo&yova, 600 06 "Egcalouq 

KpeóquAov xai Eud)xn, Xiov 6& GeUmopmov, oU; m&vwvag Év 
Tdi, ictToplat; tüplaxojuey xa'uxeyepuxóvag Ott EA 0y 

| [Z&p.tot 

125. dUycÀa, jóvoy 0& &y cai; émtyey pau évats Matayóplou zoo. Mt- 
Anatou Lacoplats xarcaxe*r pta ikévoy lox EÀanyroy 

X&pot Káptoy xai ApuoUgcoay, atc roXÀol t&v aurpagéoy &ytv- 
Yp&povet qu.svot leuGerty o&oouc etuety à 


& à e e d e à » ce 6 * 64 à à à B à à 6$ à à à 5$ 5$ 4 c» ». c» à $* 5» c! 9? 6 e * 9» c2$ 
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po 08 Enxaxoucávteg cot, Um. Xu. ]y maoat- 
voupévyots auyeAUUnoay &ri v[oUtote Orc X 
auAÀÀuct &Oc &vavoarjaet é[v «6 LepO c0) 

ide rpeen p tepe 
Ilosctóavog toU Ilopüuiou. 


— Anno incerto tertii vel alterius saeculi. 


XLV. Lari zr OroNm. 


Titulo Deli reperto docemur Latios et Olontios, duas Croc- 
ticas civitates, Gnosiis arbitrium de omnibus inter utrosque 
exortis discordiis permisisse. 


— Bull. cor. hell. III, p. 292; Cauer, 120. 


10 


15 


"Ava coat. IIoevyeustvzov Kvyoalov cac nóAtoq eri vag T0- 

Àets *&y e ty Aaciovy xal cy 'OXovcloy xal napaxaAcaay- 

vtov O0jkev aucois £6 &oy ióley vy Eémttpomy mept Oy 

xai vo0 và) * £Oo5e Aaclou xal 'OXovclot; xotvat BoAeuca- 

Uévou, éni xócq.oy Kyocot p$y «Oy av Nevyyalot tt 

Modeto, jnyós Zxepplo Ocuvépat, Aacot b enl zày coy Ato-. 

xÀei và 'Hootóz, unyóc t0atolo Ocucépat, y 06 'O)0vzt 

t&v a)v Mevoyclóac zt 'Ax&ecovoc, unyóc "EAcucuvio 

Ocutépat, GÓj4ev cày &mtzpomy Aaíos xat "OXovsloc 

v&t 1ày Kvyuclov móc xepl vv &uoiAAeYopévov auos 

mÓÀt mop nóÀcy m&vca, epi miyvtoy * xal ÜEuey aváAay é- 

y &uépats totkxoyva, Kvocot u&y £y vGt lapt cà "AnóAA voc 

76 Acgtólo, xai éy «Qt (apQt *à. Aépat (1), Aaxot óE &y «Àt 
| Züge. EÀcu 

ulace, &y 68 'OXóvc. &y «à tapOt zGt Znyós «& TaAAalo, xAXay 

GE xoty&t £y Ad) ot ey ct (apt c6 " Anó) A yoc * Umip OE c00U- 

óc cà vile[£yo évypógo &c AaXov, &noacrAkyzay ot cc 

Kvoctot xa ot A&ctot xai ot 'O)Xóvetot mopzt 70v EntjeAm- 

vy rpevyelay xol Y p&p. aca. £y &qépato vpt&xovea, Gove oca- 

gat at&)ay éq &y &yor/p&epn [aex] v Oeoyuéva. * xal caUca 


(4) C. 1. G., 2561 b, 1. 62, infra. 


20 


20 


30 


35 


A0 
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cce xüptx. Kotóveoy ÓE ot Kvoatot éy é&a uva &oyovcoe 
wnyóc Kapovlo 76 &ni Nevyalot, oq 66 Aáttot üyovvt, unvoe 
.a0.t Buxoleo, àe 06 "OXóvvtot &yovct, wr,vóc Aelptyto,, xa xó- 
otot &ycoy ot Kvoctot &yao&ooyces c0 evópevoy xol &y. pbv 
zai; £y Kprjvat ováAato y &uépato vpuXxoyva, 6g OE Ax)oy é£a.- 
moon Akyvtoy Éy tas autas &pu£oatu, * ct O6 xa maovéyntat 
ó mpetyeutie Ó &reoca) uévos Uno *àv Kvoctoy éc Aaoy 
xüptoc Sgt« GYYp&uy éc vXy auv&y aváAay t0 xolpa * và Ot 
xptÜ£vco. xod &yypaepévra. 0x0 zàv Kvocloy Béóaux xal xópux 
Ti4£V & x0y máyca."p póyov, xal wnxéct umoAelnecUat aucou; 
mpl jn UEvoc EyxXmpa unÜEy mapeupécet unoeptat * O0vycoy ot 
A&ttot xai "OXóvztot voóto 70 EYypóou. Éx&cepot yr£pa. càt vv 
Kvo- 
aie mÓÀ. xal auzocaucoi * &vy00c 06 xataotagáytoy dy &gaé- 
pat; etxost Kvoclo; 0à cà Kvyocot ypeoguAaxlo Unbp vobco 
- 
T6 Év- 
Ypo«« ot ce A&ctot xat ot "OÀóvttot coi Kvoctot éx&cepot &ovu- 
pio "A- 
Ae&ay8peloy taÀkvcvay Ocxa ép! Ot Épuevioyzt &y voUtot TL 
eYyepó- 
qt xal éy voi, xpiüÉyst Umà va nÓAeuq * Ónóvepot OS pj) ép q£- 
: 
yOtty, Ty 
mpaEty Tae x «Ov évyàov xal ol «v Kvocloy xócuot no&tay- 
veq &moOÓvvty voie Eg uéyoyrt * xal x&vvoc £aco v xpiiéyca 
xüpiux * Éycoy O6 oi EvYuot uova xa à xplau émvtcAéoUnt xol 
, J 
&Yypá- 
qt xac rooyéyoarmetat ^ et 0 c0 xa. 08r Datepoy cale móAeat 
Kvo- 
clot; xal Aatlot; xai 'OXovclou; 7 moprtyroduat T, &oeA£v, xaüca. 
» ; 
£c xüpta. 


II 


"Ayafat coat. "Ent Xaoanlovoe &oyovros, unvóc IIuavodt- 
GQvyoc, 6 mapayevóuevog moegÓeucs Tap vu TÓACOG 

*à& Kvyociovy "AvnatroAts "Avalláyópo xovavéyoade 

và Unbcevay uévoy dicus qua auveucDoxióvtoy 


A 


xai vy vapayevojséyoy moesÓcuray, map p.E3 vac 


74 
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Aariovy móAeoc "AptaatáyOpo 59 T'Aauxla, vapà Ok 


'4àg OAovclovy XÓAE0G "Ixa6lo vos VG 'Aoyuxópuo xax zX &- 


mo80l£vca. moti «0v émtjeAn tày mao cày moÀÉoy Yokp aca. 
"Eóo&e Aaciot; xai 'OXovciote xotyat BouAcuaag£vot cov- 

euoxna&ycoy xal Kvoclovy * &6a)Ey, Urcpleu£vots 

xat càv énvtponáy, 10v mpovey pau. uévov y póvoy £v va: 

axváAat toy. énl Nevyatot Kvyooot xócq. xai AtoxAetog Aa- 

vl xai Mevovtlóa "OXovzlo * éyyoddjat 68 ove xuplog 7 jev 

xolvoycac Kvoctoc £v wnaiv Oxo Óuo, oy ovros unos Ne- 

xuci éni "Avjuovoz Kvocot xósqo, Aacoi 08 érl càv c0y Ku- 


O&yyot 7àt "Ev(navvoc, ur.yóe Geo pogoplo, éy óE 'OXóvt em » 


tGy guy 'Ávtuxet cài Eu6Q)0, unyós 'Anc)Aato * 
66yz«vy 68 Aáctot xal 'OÀóvctot ToUtO tÓ évyoóqo éxáce- 


pot yp zàt vOv Kywocoloy xÓÀct xal aUvocaUcols. 


Anno, — Athenis Sarapione archonte, 134. 


XLVI. GNosu gr GonTYNu. 


In Creta, quo tempore Gortynae cosmus Cydas erat, An- 
ticalcis filius, Gortynii omnibus modis Gnosiorum vires atte- 
nuare cupientes, parte agrorum illis adempta, Lycastium, 
quod vocant, Rhauciis contribuerunt, et Diatonium Lyctiis. 
Ea vero tempestate cum venisset in Cretam romana legatio, 
cujus princeps erat Appius, ut exortas seditiones compo- 
neret, postquam de iis rebus apud Gnosios Gortyniosque 
verba fecissent, persuaderi sibi passi sunt Cretenses, ut 
liberum Appio et ceteris legatis arbitrium permitterent. Hi, 
morem gerentes, Gnosiis agrum ademptum restituerunt. 


— Polyb., XXIII, 15. 
— Anno 184, quo Appius in Cretam cum romanis legatis venit. 


XLVII. HigzgAPYrNEH ET Pnuwsrm. 


Duae Creticae civitates, Hierapytniorum scilicet et Prian- 
siorum, foedus pacis societatisque iniunt. A vs. 57 usque. ad 
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12 agitur de judicandis litibus Hierapytniorum et' Prian- 
siorum. De causis quae inciderant inde a cessante xotvoótxio 
usque ad hoc foedus quippe quae nondum judicatae fuis- 
sent (universa videtur Creta olim habuisse xotoólxtov cujus 
participes singulae civitates dicuntur; hoc autem sublatum 
fuit), praecipitur ut lites in dicasterio de quo utrique conve- 
nerint, judicentur. De causis autem quae post foederis con- 
. firmationem accidere possint, ad arbitrum deferantur. 


. — C. I G., n» 2556. — Hicks, 172. 


Unip O0 vy mooYeyovóco'y muo' éxatéoots 
&Oom eov, &p' à tà xotyoOlxtoy &mé) une "y póvo, motn- 
60 ce&cÜoy cXy Ote Eoo Y&y ot guy "Evyixavct xai Néovt xóo- 
pot £y Gt xa xotyat O0Ent Ovxao nolo t &gotépats catis mó- 
Aeat er aUvGy xoa uóvcovy, xal züc éyyóoc xacaocacky- 
tty Un&p voUtOYy do &c xx &|£pas & ováÀa cec £p. um- 
v( * Umi OE «Gv Üoxepoy &vywopévov &Oomukzov mpo- 
65 Sixot uiv y p9,o0ov xafBoc có Oukypa. [ux &yet, meg 06 cO 
.. Otxaocrhple ol éntotájuevot xav évuxutüy map! éxarcípots 
xóa uot móÀty ovayuéoÜoy, €y xa. &upoxépats vais mÓAeot 
Oo, é& &c v6 éntxpveiipuoy zeAetvat, xol éyyooq xalueváy- 
voy, &' kc xa & pos értotayvt er tO Agyeioy s ó wv, 
T0 xai Bietoryóvcay caUcX ÉT. RUTOY xoa uóvzaay x xac vÓ 
Go Ey xotyat cou. 60Àov. 


— Anno incerto tertii vel alterius saeculi. Boeckhius autem foedus hoc tertio 
saeculo exeunte factum fuisse putat. 


XLVIII. Irauu ev HignaPyrNi1. 


Itanii Cretenses a patribus acceperant maritimam urbem 
Itanum, cum agris quibusdam Jovis Dictaei templi conter- 
minis, insulisque parvis quarum una Leuce vocabatur. Cum 
a vicina Priansiorum civitate lacesserentur, Ptolemaeum 4Egy- 
ptiorum regem invocaverunt, qui praesides ad tuendam Ita- 
niorum cum urbem tum ceteram possessionem agrosque et 
insulas misit. Mortuo autem Ptolemaeo Philometore, — anno 
216, — presidibusque in /Egyptum revocatis, Itanii deserti 
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possessiones tamen suas conservaverunt. Sed in Creta ma- 
gnum exortum est bellum, — tit., v., 44, — et Priansiorum 
civitas ab Hierapytnüs deleta est, quo factum est ut Hiera- 
pytnii Itaniique jam contermini vicinique fierent ; inde lites 
inter Itanios Hierapytniosque. Hierapytnii agros ad Jovis 
templum deo vindicant, quippe quos Jovi deditos conse- 
cratosque, insulam autem sibi, quippe quam hereditariam 
et a patribus acceptam. Senatus Romanus ab Itaniis invo- 
catur. 2 
I. Quintum jam antea cum legatis senatus miserat ad 
pacem inter Cretenses flhodiosque componendam, cf. Po- 
lyb. XXXIII, 14, anno urbis conditae 600-601. Hanc Quinti 
legationem apud Polybium eamdem esse ac illam Quinti 
Fabii....... quam in titulo nostro reperimus, existimo; hunc 
Fabium autem alterum ex L. Fabii Maximi Labeonis filiis 
esse, seu Aemilianum qui antequam consulatum  inivit 
(anno U. C. 587) ad /Eginium et Aganas diripiendas et ad 
Illyrios depopulandos missus est, seu Servilianum qui postea 
consul, censor et pontifex fuit, si non illorum patrem Q. Fa- 
bium Maximum Labeonem qui consul anno U. C. 574 fuit. 
II. Fabius litem inter Rhodios et Cretenses composuit; de 
controversia autem inter Hierapytnios Itaniosque relationem 
ad Senatum scripsit. Cum inter has civitates bellum exo- 
riretur, Servium Sulpicium Senatus misit qui de re decideret ; 
cujus decisione non contenti, Itanii ad senatum causam 
provocaverunt. Senatusconsulto civitas Pariorum electa fuit, 
quae litem judicaret. Tunc Parii in Cretam sedecim arbi- 
tros miserunt quorum divisionem titulus in Creta repertus 
continet. Agros insulamque Itaniis arbitri dederunt. 


— Anno 133. Cum enim L. Calpurnius Piso Frugi, Lucii filius, consul fuerit 
anno 133, L. autem Calpurnius Piso Caesonius, Lucii filius, anno 182, prio- 
rem praeferendum esse puto, quod Mommsenus ostendit, Eph. Epigr. 1, 
p. 223-226, usque ad 130 consulem in graeciis titulis d«pavryóv Ümatov.ver-. 
sum fuisse, post 150 c*pacnyov; cütü v. 10 ctpacnyóv Üxacov habeas non 
procul a 150 hic titulus ponendus esse videtur. 

— C. I. G. 25615, 


4- 


L nd 


ASIAE ET INSULARUM CIVITATES 


-AsTlnociooCa 4 


E" SioAgrlodio c. *Sozenu xig AensACsos «mWiox «oi '«myxrleg, ouo ai 5102 


«mu. Soruo o *ss sida xxxrrledA Amdssoxs oun «il V. OLASQOQOND Xl a [ogex ^02 «xd 0c 


-32»x3 *oAmo,s][ nojAdn]oxv xy no3xns y noA Uxdso nox yox «manos sd:x 3]o Soz o3 1x6 
& 4 4 4 ^v ^ LI 4 LI V 4 
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DE REGULIS ET HISTORIA ARBITRII INTER 


CIVITATES GRAECAS 


Quum jam omnia arbitriorum exempla, quae cognovi- 
mus, collecta exposuimus, quae fuerint apud Graecos arbi- 
trii regulae et leges nobis primum deducendum est, dein 
cujus utilitatis et cujus in Graecorum rebus ponderis hoc 
institutum fuerit. Quod ad leges attinet, hoc nobis non propo- 
nemus ut certas et in omnibus civitalibus easdem formulas 
arbitriorum reperiamus. Romanorum enim formula est quasi 
inventio paene propria, Graeci autem nunquam incubue- 
runt ad verba quadam, quae vel usu vel religione antiqua 
consecrata essent, omni studio et ratione conservanda : sed si 
quod verbum, patribus ignotum vel insuetum, posteris me- 
lius sonaret, id posteri proferebant et frequentabant. Adde 
quod civitates Graecae plurimum inter se et moribus et con- 
suetudine et lingua differebant, nec eadem verba apud 
Cretas et Thessalos, Athenis et Spartae, in usu erant. Hoc 
tantum conatus sum ut mores ritusque saepius habitos ver- 
baque saepius instituta colligerem. 


CAPUT PRIMUM 


DE ARBITRII CONSTITUTIONE 


Ut arbitrium constituatur, necesse est ut litigatores duo 
arbitrum eligant, óuxacovhy xai Ou))axvhy atocistat, noticta: !, 
dein ut arbiter electus arbitrium recipiat, &vaó£ba. xaüuiy «0 
ówaccüotoy ?, àvabttacüa. vv xplew ? : recepisse arbitrium 
dicitur qui judicis partes suscepit, finemque se sua sententia 
coniroversiis impositurum pollicetur (D?g., IV, 8, 13). 


Litigantes civitates non verbo quodam peculiari compren- 
duntur; sed aut utraque suo proprio nomine appellatur, 7, «6A 
tàv "AUnyxlov vel ó 85nuo; cOv Xxuiov, aut communi appel- 
latione designantur éx&tepat vv móAeov, upoty, &upócepot : 
in Calymniorum inscriptione, verbum usurpatur quod in 
judiciis civilibus adversas partes, adversarios, significat, 
&vx(ovxot *, quarum altera xacza$u&Gouca, altera autem &mnoó:- 
x&Gouca 5, àmóOtxoc nó)ic * dicitur. 

Arbitri autem nomen non idem est, si ad privatum civem 
vel regem, ac si ad populum vel societatem arbitrium defer- 
tur, 9x énvtpórer 7) £c mÓ)y tty 7, OuOThYy ". 

Privatus civisenim aut rex, arbiter electus, judex nomina- 
tur, seu judex ordinarius, 9xacc/c *, xovvjc, seu judex arbi- 


. Plut. Solon., X ; Heges., Halon., p. 718. 
. XIX, p. 25, 1. 13 et 14. 

XXXV, p. 49, 1. 10. 

. XLI, p. 61, l. 11. 

. XLI, p. 69, 1. 30 et 32. 

. XXIV, p. 32,1. 1 et 2. 

. Thucyd., V, 41. 

. Herod., V, 95. 


Qo -) OG ct M co T9 orm 


84 DE ARBITRII CONSTITUTIONE 


trando, ówwcwn; '. Quod quidem verbum melius arbitris 
convenit, óuaoc, xai uen The Otaoépet, inquit Aristoteles ?, 
Ouxagtie piv Y&p éocty Ó. xav vópiov aioeüel; xovche, Otatzn rho OE 
ó xaxà cupgovylay aloeüctc. Si arbitrum ergo proprio verbo 
designare velis, 9uxtcn77« tibi usurpandus est, ut in plerisque 
Atticis et titulis et auctoribus videmus. Hoc tamen verbum 
rarius invenies in litibus inter civitates. Quum enim arbitri 
ad hoc potissimum eliguntur ut adversarios concilient, 9u- 
TnThe 0 x«tk cuyooyluxy aiocürl; cup 6ibRatos Xo, conctlia- 
tores, OwAax:ai, saepius nuncupantur, saepissime autem 
judices ei conciliatores, Owaoval xai OuxAAaxval ? : uno solo 
exemplo, in littera Philippi ad Athenienses *, Bpa6cuzat, id 
est judices certaminis, qui dant praemium victori. 

Quod si arbitrium ad civitatem defertur, £xxAnvog; mÓAu 
dicitur, id est ctettas evocata, &xxXncoc mots, Tiv &xxaetzal ctc 
eig x0 xplveata. * : aipeisUa. vel AajÓ&vety &xx)mvov «ó)x dici- 
tur *. Interdum tamen non civitas sed ipsi cives designan- 
tur, ot 'Aüavaiot, vel ot Aaxeóatgóvtot, et eadem verba usu 
veniunt ac si de privato quodam cive agatur, yo/sacflat «ot; 
AaxeOatovlot; OtxAAaxvati; vel 9uaczais. At nó &xxAnvoc apud 
omnes Graecos solemnius videtur usitatum fuisse. 


Non multo pauciora in titulis vel apud auctores verba 
reperies, quae arbitrorum electionem significent. Nunc 
iisdem usum est verbis quibus de civili judice, e/igere quem- 
dam, aiociaax «w&, facere quemdam judicem, mowictla, Ot- 
Àaxvke xal OwxacTk, ", vel judice uti, oroactiat, vel ventre ad 
quemdam, &Miety et; «tva, vel judicium habere coram... otxny 
» M 8 
&yety. map... *. Attamen solemne quoddam verbum omnes 


. V, p. 13, l. 4-2 : &nógaats 8rxactdv..... cote "Ayatot, xal Aaxsbauxovlot. 
. Thesaurus, 8&utcen ch. 
. Plut., Solon., X; Heges., Halon,, p. 18. Aua30ca:, II, p. 8, 1. 1 et 2. 
. XXI, p. 21-28. 
. Etym. Magn., s. v. 
. XIX, p. 25, l. 12 et 13 : éAouévov Pom tov cy Aagtéoy 0A. XXXVI, p. 32, 
|. 30 : éxxXnvov 6à mÓXwv aipeto8a. dppóvepot cuvepioAóYnoav. Plut., Apoph. 
Lac., 245 : Aap6dvsty Ex vno mw. 

1. Plut., Solon., X. XXXV, p. 46, 1. 16 : aípoópe0a *prc&o cob« IlepyayonvoU; 
Heges., Halon,, p. 18. 

8. Heges., Halon., p. 18, 
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ferme Graeci habuere quod praesertim auctores quinti et 
tertii. saeculi usurpant, arbitrium vel judicium permittere 
érvtpémety ny lavcav, vv xolaty vw, aut brevius permittere de, 
ércpénety, émvtpéneofla, nec more alio judicii permissio, 9uivne 
énvcporzi, aut brevius permissio, éxvcoorc) : interdum sed rarius 
tpénet vel auvy opcty invenies, aut énvy opeiy ! 


Quo fit ut arbitrium fieri inter se civitates velint? non de 
causis nunc est disquirendum sed de modis tantum. Utraque 
civitas, post longum bellum, jam in eo esse potest ut pacem 
tranquillitatemque omni voto petat : utraque sponte sua 
arbitrium, vel dubium, certis belli laboribus praeferendum 
putat : inter Samios et Prienenses, 6 o7 oc 0 "Pooloy éxatéfpovy 
UeAóvcov &xptvey ". Sed, ut est Graecorum ingenium, illa adver- 
sariorum unanimitas rarior evenit. Saepius enim alteruter 
populus, bellis lassatus, viribus exhaustis, ad alterum legatos 
mittit, qui suam civitatem ad actionem aequam ac bonam et 
ad judicium paratam declarent, &£Aet Ouxatonpayety, éü£)ew 
Olxac 6t60yat, éüc)ety 6tx0txácactla, *, et adversariam civitatem 
in Jus vocent, vpocxaJety et; ólxac, eic xolaty *. 

Interdum tertia quaedam civitas, cujus commercio vel 
navigationi bellum jacturas infert, aut alterutrius consan- 
guinea, intervenit. Pergameni, cuyyevei; 9vceg xai qÜiot xol 
eüvóos Otaxe(uevot, inter Pitanaeos Mytilenaeosque interve- 
nere?, nec alio more Gnosii inter Latios et Oluntios 5; 
quum in eo sunt Thebani et Athenienses ut manus conse- 
rant, id fieri non patiuntur Corinthii. Fit etiam ut foederibus 
vel promissis anterioribus teneantur adversarii : Athenienses 
et Lacedaemonii pepigerunt ut de discordiis futuris uterentur 
urbe tertia. 


1. Herod., V, 95, éxevpárovto, Vl, 108, énticpsdávcov Gp. goctoov. Thuc., V, 31, 
énttpóT n, Ox, éxvcpaelon, V, 41, 6Genc &noepóren, I, 28, «o paveelo éxtepéqat. 
— XXV, p. 32, l. 2 et 3 : avtov értyupnaávvov $E ópoAóYvov. Tacit., Annal., 
]X, 43, permisso publice arbitrio. 

2. XXXIX, p. 64, l. 9 et 10. 

3. Plut., Pyrrh., 16. Thuc., I, 28; V. 79; VII, 18, 

4. Thuc., VII, 18. 

5. Cf. XXXV, p. 45,1. 4 seqq. 

6, Cf. XLV, p. 72, 1. 4-5, 
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De electione arbitri causisque cur ille huic praeferatur, si 
utriusque civitatis legatorum orationibus credas, nihil aliud 
exoptant quam ut aequum ac bonum judicem habeant, «óAtv 
ion» xzi Opkolav, (coy xal óp.otoy Otxacc)ptov, Émtvpimety toq. xai 
xoty Ouacvnple !. Quod si ad mentem spectas, hoc saepius 
graecae menti inest eum esse sagaciorem et aequiorem qui 
viribus et armis melior: « Turpe sit, respondit Atheniensibus 
Agesipolis quum Megarensium populum arbitrum propone- 
rent, principibus Graeciae minus esse jus notum quam Mega- 
rensibus » : praeterquam quod potenti cuidam facilius est 
ambitu abstinere, quo potentior arbiter, eo gravior sententia, 
et poena promptior, si quis arbitri sententiae non steterit. 
Adde quod arbitrii permissio semper honori ducitur, et 
benevolentiae amorisque et obsequii notae erga electum arbi- 
trum ; nec Graecorum unquam obsequium et benevolentia 
potentibus defuit. Quod si forte potentioris electioni alteruter 
populus repugnat, metu adducitur, ne repugnatio illa offen- 
sioni et contumeliae habeatur et sibi novos hostes contrahat : 
Hannibal Segestanos hortatur ut Syracusanis arbitrium per- 
mittant, hoc sibi persuadens fore ut Selinuntii, Segestanorum 
adversarii, cognitionem illam detractent et a societate illorum 
Syracusani decedant; quod quidem evenit ?. 

Quum ad Achaeos post Leuctricam pugnam Lacedaemonii 
et Thebani arbitrium deferunt, hoc suo populo Polybius laudi 
verlit « neque vero id fecerunt potentiae ratione habita 
Achaeorum, nam illis temporibus minimum hi inter Graecos 
poterant » ; re vera, ceteri Graeciae populi Lacedaemoniorum 
vel Thebanorum societatem adepti erant, nec quisquam prae- 
ter Achaeos arbitri partem suscipere poterat (XXII). 

Quum autem tertia quaedam civitas intervenit ut utrosque 
ad pacem hortetur, huic arbitrium permitti solet : Corinthiis 
Thebani et Athenienses, Pergamensibus Pitanaei et Mytile- 
naei judicium deferunt (XVIII, XXXIV). 

Accidit quoque ut non una sed plures civitates eligan- 
tur: Parios, Samios et Erythraeos Andrii et Chalcidenses 


1. Heges., de Halon., 85. Thuc., V, 119. 
2. Cf. XIII, p. 19. 
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advocant (XXXI), Samios, Colophonios et Magnetas, Nartha- 
censium et Melitaensium populi (XX VD). 

Civitates, quibus arbitrium oblatum est, nunquam abnue- 
runt, quantum scimus : sed semper vel ipsae deciderunt, vel 
rem ad alias detulere. Arbitrii enim permissio magno vide- 
tur honori habita esse : publicis etiam urbis et domesticis 
civium rationibus arbitrium receptum prodesse nobis appa- 
rebit. 


4 


Ut jam arbitrium constituatur, restat ut partes inter se, 
arbitro praesente, compromissum ', cóp6o2ov faciant : com- 
promissorum mentio saepius apud auctores et in titulis 
occurrit ; exempla autem habemus in inscriptionibus Calym- 
nae, Pergami et Cretae (XXXV, XLI, XLV). 

Compromissum appellatur inter partes stipulatio qua arbi- 
trii conditiones, res judicanda, tempus et locus judicii 
terminantur. Huic stipulationi arbiter adest, sed particeps 
non est : 

« Bonae Fortunae. Legatis ab urbe Gnosiorum ad Latio- 
rum et Oluntiorum civitates missis, qui ad Gnosios arbitrium 
de litibus eisdem semper deferri poscerent, Latiis et Oluntiis 
placuit, postquam inter se convenerunt, xowat Bo)cucapé- 
yos... » (XLV, l. 4-5). | 

Andrii et Chalcidenses sine bello convenerunt, &veu xoA£j.ou 
cuyéOr say Otxaczaie "y oraacüat ?, 

Compromissum ergo fit, data ultro fide, cóp6oAXov mpoc- 
motetoUat moóg &AXfáAoU; *. Ab initio, utriusque partis lubens 
consensus affirmatur, a0vàv &xvy oons&ycov £6 ópoXóvov (XXV, 
2-3), dein partium unanimitas ad eumdem communem arbi- 
trum eligendum, &6o5e: Aazlot; xoi 'OXovzlot; xotwat Qecuca- 
iévotc Có p.ev cy énvcpony tax cy Kvocloy nóÀt (XLV, l. 10-11). 

Deinde res definitur, de qua judicandi potestas arbitris ab 
utroque conceditur : compromissum plenum esse, vel non 
plenum, potest, ut verbis Ulpiani utamur : « plenum com- 
promissum appellatur quod de rebus omnibus controver- 


1. Dig., IV, 8, 4. . 
2. XIX, p. 25, 1l. 11 et 12. 
3. Plut., Quaest. Gr., XXX. 
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siisve compositum est: nam pertinet ad omnes controver- 
sias !. » 

Plenum compromissum c0460)0v vtpl n&vcov dicitur. Pita- 
naei et Mytilenaei de omnibus controversiis, rept tày. &vrt)e- 
Yopévov, arbitrium permisere : nec aliter Parii et Naxii 
omnium litium et inter civitates et inter cives utriusque 
civitatis arbitrium Eretriensibus detulere, "9e play ó& elyat &ct 
Obeny xaTà vf; mÓleoe vr; Nablev mb vrc Ilapiov pnób Uno Tho 
Na&iov xaX vc llaploy qmób ÓgeÜvpa unób X))o EvxXnpa 
wnübv uaOE DuoTe wnÜrvl xark mkvtoy wnób mast xaT. iOtoTOU éx 
tGy ToÓtepoy Yevevnpévov... (XXVIII, 1. 4-8). 

Plenum non est compromissum, quum de una tantum re, 
— sic inter Messenios Lacedemoniosque compromissum 
est, ómótepot taUTtny thv pay xatétyoy Oce Acóxtog Móptos 
Umaog 7 &y8Unaoc Ev Exelynt vt Enapyelac Eylvero *, — vel de 
pluribus sed non de omnibus rebus agit, ac saepius arbitri 
jurisdictio de certis causis permittitur : inter Latios et Olun- 
tios, Gnosii omnes causas cognoscent quae ab altera civitate 
in alteram civitatem intenduntur, mepi tà» app eyopuévov 
XÓÀ. xopti moÀty m&vva, meot xáveovy (XLV, 1. 10-11), de causis 
autem quae vel inter cives utriusque civitatis vel inter cives 
unius civitatis et alteram compromissum non est. 

Saepissime de una tantum re permittunt, de causa quadam, 
vel publiea civitatis in civitatem, vel privata civium unius 
in alteram. Privatarum quidem causarum rariora exempla 
supersunt : inter Árcesinenses et Naxios ita pactum est 
(XXIX); Coi ct Calymnii compromiserunt de pecunia olim 
Cois ab Calymniis duobus civibus mutuo data (XLI). Pu- 
blicae autem causae varis de rebus factae sunt, nunc de 
foedere laeso vel de pace violata, ante omnia de possi- 
dendis sive agris, sive castellis, sive portibus, sive insulis, 
et de finibus terminandis : haec finium delimitatio, si omnes 
arbitris permissas causas reputes, arbitrorum quasi pro- 
prium munus fuisse tibi apparebit; nec sola finium decla- 
ratio arbitris conceditur, et controversi agri imputatio, vóxepov 


1. Digest., IV, 8, 21, 6. 
2. L, p. 7, C, 1. 12-15. 
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üpévezat 7, exelvou. eiclv, verum etiam metatio ipsa termina- 
tioque (XXXIX, XXXIV, XLVII, XXIV, etc.) 

Romanorum more, sine die non compromittitur : « si 
sine die compromissum confectum est, inquit Pomponius, 
nunc est arbitro omni modo dies statuere, partibus consen- 
tientibus ! ». Apud Graecos eadem lex fuisse videtur : tempus 
statuitur intra quod arbitri sententia dicenda sit, &v «^. 
mpostonguévnt Tiuépat xoflóvt Aaxeontóvtot xal Meoav]vtot auvo uo- 
Aorrjs«vco *. Quod si hoc tempore praetermisso, sententia non 
dicta est, solutum jam est compromissum : Latii et Oluntii 
in sex menses a mense Karonio Gnosiis arbitrium permit- 
tunt, Pitanaei et Mytilenaei in tres menses (XXXIV, C, l. 15). 

Postea in compromisso arbitrorum potestas definitur : ad 
lites finiendas enim duplex facultas arbitris mandari solet, vel 
judicandi vel componendi : ut judices enim, judicium facere 
possunt, xptvoUvct, moteioUat cy xolat», Ouxplyety *, et senten- 
tiam dicere, &xocgatyoüvzat, Goüvat &nóooq» *; ut conciliatores 
autem, adversarios reconciliari, svAAuco)üvrt, transactione 
composita, cóAAuct;; dicitur etiam 9t«A0eat *, émtÀUcat X 
yeixn, 5. Interdum judicibus utraque facultas conceditur, 
&btoÜévrog coU O&uou inb Xauiov xal Dlouwrvéovy &yOpas &To0elat 
otctyec XptyoUvct xal amogatyoüycat 7| suAAucoDytt ". Quaecumque 
fuerit arbitrorum definitio, aut judicium aut compositio, 
dummodo sit secundum formam et intra tempus compro- 
missi, arbitrorum sententiae in aeternum se staturos jurant 
litigatores, nec unquam, ut Justiniani codicis verbis utar *, ex 
sententia arbitrorum ex compromisso jure perfecto aditorum 
se appellaturos : in Latiorum et Oluntiorum compromisso 
(l. 277-30) «& 6& xprüévza xai &yrpaoévva ono x&v Kvoclov BéBaca 
xai xüpta Tiv éc «0v muXyva. y póvov, xal wnxéct ümoAelneotiat auos 
mepl unÜévog fyxXnga umÜütv mapsupéícet wnoepi«; Pitanaei et 


1. Digest., IV, 8, 44. 

2. I, p. 1, C, 6-1. 

3. XXXIX, p. 58, l. 24 et 25. 
4. XXXIX, p. 58, 1. 27 et 28. 
5. XXXIV, p. 44, 1.3. 
6. XXXV, p. 49, 1. 9. 

7. XXXIX, p. 58, 1. 11-13. 
8. Cod. Justin., YI. 56. 
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Mytilenaei (A, 1l. 31-33) etiam compromittunt «X 9 xpdüévca 
elvat. xópta xai duecálieva. oat 0 xal vx ouvAUüEvza. éày a .pó- 
vepot ya Go vrat. 

Ob hoe interdum poenam stipulant, ut metu ejus a 
compromisso et. placitis non recedatur '; si compromisso vel 
sententiae stare adversarius alter noluerit, si contra compro- 
missum praesentiam sui facere detrectaverit, poenae placitae 
erit obnoxius * : « Latiorum et Oluntiorum populi intra 
viginti dies Gnosios sponsores (&ry$ouc) eligent per Gnosiorum 
Chreophylakion ; decem talentorum Alexandrinorum poenam 
utrique promittent, si quis compromisso vel sententiae non 
steterit (ép ueviovet &y coUtot cv EvYypÓgot xol év volg xptfiévat 
unó tàg móAco;), in illius sponsores jam actio erit Gnosio- 
rumque magistratus debitam poenam a sponsoribus exigent 
alterique tradent parti, neque ante sponsores exsolventur 
quam utrique judicata exsequentur » (l. 35-40). 

Quae quidem poena non semper compromisso adjecta est : 
simpliciter autem sententiae et compromisso stare utrique 
promittunt ?. Ne qua postea vel de sententia vel de compro- 
misso disceptatio exoriatur, quatuor exemplaria compro- 
missi primum describentur, quorum duo Gnosiis et Oluntiis 
mittant Lati, duo autem Gnosiis et Latis Oluntii; dein 
compromissum et sententia, Gnosiis curantibus, in titulo 
inscribentur titulusque in templo Apollinis Delii statuetur. 

In Calymniorum et Coorum compromisso, multa etiam sti- 
pulantur, de formulis et inquisitionis et judicii : quo jureju- 
rando arbitri se obligent ; quot advocatos, cuveyópouc, utraque 
pars habeat; quantum temporis advocatis ad causam agendam 
concedatur : quae et quo modo collecta testimonia legitima 
sint. 

Compromisso conditio additur ut, si quid adjici vel detrahi 
necesse sit, adjiciendi aut detrahendi facultatem habeant 
adversarii, si utrique consentient, permittetque arbiter (XLV, 
l. 40) : namque, arbitrio jam constituto, arbiter nunc sum- 
mam rei participat. | 


1. Cod. Justin., II, 56, 4. 
2. Cod. Justin., II, 56,2. 
3. Cf. Digest., IV, 8, 25, 7. 


CAPUT SECUNDUM 


QUOMODO ARBITRI VICIBUS SUIS FUNCTI SINT 


Saepe ad hoc primum potestate sua electus et constitutus 
arbiter utitur ut, si quid in compromisso emendari voluerit, 
. ad utramque partem legatos mittat qui conventionem novam 
impetrent. Quum Gnosii tempus compromissi brevius esse 
existimarentur, a Latiis et Oluntiis petunt ut dies proferatur, 
et conventio altera ab utrisque contrahitur. In eo autem haec 
conventio a compromisso differt, quod utraque pars compro- 
missi particeps fuerit, £óo5e Aactotc xai "OXovztot xotat BoAcu- 
ca uévot; 1, in conventione autem arbitri quoque consensum 
stipulantur, &óote Aaciot; xai 'OXovriot; xotvàw BoAeucauévot; 
cuyeuóoxnaXvvov xal Kvoctovy ?. Hanc tamen cópóoAoy quoque 
Graeci appellant. 

Quod si compromissum arbitro placuerit, cura illi danda 
est ut salvum integrumque maneat, ut sine fraude vel vitio in 
titulis inscribatur, dein ut exemplaria a partibus accipiantur 
denturque et in templis vel locis publicis secundum formam 
compromissi deponantur : haec illius est facultas, consen- 
tientibus tamen adversariis; « Gnosorium populus una cum. 
Latiorum et Oluntiorum populis legatos Delum mittet ad 
epimeletem templi ut ( compromissum, titulo 9 inscriptum, ad 
templum statuatur ?. 


Functionem deinde muneris sui praeparare et subtiliter 


1. XLV, p. 72, l. 4-5. 
2. XLV. p. 73-14, l. 50. 
3. XLV, p. 72, 1. 16, seq. q. 
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disponere debet, quibus legibus judices eligantur, advocati 
agant, et testes audiantur, quo tempore et quibus in locis : 
qua quidem in re necesse est ut utramque partem de omnibus 
consulat. Hoc enim proprium arbitrii apud Graecos videtur 
ne unquam neve in ulla actionis vel minima parte arbitris 
summa potestas concessa sit : iterum atque iterum novus 
semper a partibus consensus petendus est, namque de his 
rebus tantum arbiter facultatem habet quae ab initio in com- 
promisso fuerunt, non autem de illis quae postea supervenire 
possunt. 


De judicis electione, si vel privatus civis vel rex arbiter 
constitutus est, plerumque non agitur : arbiter enim ipse 
judicis munere fungitur ; et solus quidem ; non videtur enim 
nec Periander nec Themistocles neque Antiochus aut Lysi- 
machus ! sibi consilium adjunxisse, quod vel suo proprio motu 
vel partium designatione et consensu composuerint; ipsi 
autem sententiam dixerunt. Quod si arbiter sententiam ipse 
dicere abnuerit, fitut judices ipse creet : Philippus, postquam 
Peloponnesum invadit, non se ipsum judicem litium, quae 
inter Spartiatas eorumque vicinos exortae erant, constituit, 
sed ex omnibus Graecis commune judicium creavit ?. 

Sed quum civitas vel populus arbitrium receperit —, et 
mulio magis si populorum societas —, arbiter ipse non 
potest judicio praeesse : necesse est ut consilium litis judi- 
candae creetur, xovcjptov xaÜüu&va.. Accidit ut vel popu- 
lus vel societas, cui arbitrium permissum est, ad civitatem 
quamdam judicium deferant, Achaei Megarensibus, Romani 
Milesiüs vel Pariis, Graecorum commune Argivis ?. Sed nec 
illa ipsa civitas judicio praeest vel adest. 

At quaeque civitas senatum habet, BouA9, Yepousio, ante 
quem causae agi possunt et, re vera, saepissime aguntur : 
sic in arbitriis populo Romano permissis, senatus romanus 
judicavit. Quum etiam in quaque urbe magistratuum collegia 


1. XVI, p. 23; XII, p, 19; XXXIX, p. 51, 1x ; XXXIX, p. 55, vir 
2. Polyb., IX, 33, 7. 
3. I, p. 4-5; XXX, p. 41; XLVIII, p. 716; XXIII, p. 29-30, 
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invenias, horum quoddam eligi potest; existimari potest Spar- 
tanos quinque judices, qui inter Megarenses et Athenienses 
intervenerunt, ephoros fuisse '. De populi autem concione 
arbitrio functa, nullum certum exemplum habemus, quod 
facile intelligitur : nam, dum neque ad inquisitionem prompta 
est populi concio neque ad longas multasque auditiones 
idonea, eam sine studio et ira judicare posse rarius fit. 

In omnibus fere arbitriis, extraordinarium judicum con- 
silium creabatur, vel ex ordinariis civitatis legibus, x «àv 
vou.ov ?, vel ex populi electione, atocü£vrez om coU O9pou ?, 
vel ex sorte, éx)npd 0r xpvjptov *. Quot autem ex judicibus 
haec consilia composita sunt? numerus judicum valde varia- 
bilis fuit. Nunc quam minimus praelatus fuisse videtur, 
nunc quam maximus : « quum Messenii et Spartiatae a 
. Milesiis arbitros petiverunt, populus Milesiorum, concione 

in theatro facta, ex omni populo quam maximum secundum 
leges consilium sortitus est, àxAnpgó8» xpvcjptov éx maytüg 700 
óQou, 10 uéviroy ix TOY vóp.ov, sescentorum judicum »5; 
Megarenses centum et quinquaginta unum judices primum, 
dein unum et triginta *; Rhodii contra quinque tantummodo 
judices Samiis et Prienensibus constituunt ", Aetoli Melitaen- 
sibus Perensibusque tres *, Assii Mylasiis et Alabendensibus 
unum *. Cum judicibus scriba eligi solet, pap qparceos. 


Judicio nune constituto, 9u«oc/jptov, xoveptov, cum judi- 
cibus et scriba, de partibus agendum est. Partes communi 
verbo adversariorum designantur, oi évOuxalbóusvot : altera 
autem persequitur, ó 9tàxc«v, 7, xavaótx&tQouca, altera defendit 
et fugit, à &nóOuxoc, 7, &xoOtx&Couca nó). 

Quum utraque pars populus vel civitas est, ante judi- 


. XV, p. 22. 

. I, p. 1, C, 1. 8-9. 

. XXV, p. 32, 1. 1-2. 
. I, p. 7, C, 1. 8. 

. I, p. 1, C, 1. 840. 

. XI, p. 18. 

. XXXIX, p. 51, XI. 
8. XXV, p. 32, l. 2. 
9. XLIII, p. 11. 
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ces ipsa venire non .potest, sed procuratores utraque habet, 
càyOtxot, xpoótxéovrec, auv&yooot 1. Procuratores illi ab utraque 
parte designantur, el a populo saepius eliguntur nunc inter 
cives nune etiam etinter peregrinos : Geronthraei duos Eu- 
boeos ad .Laconum societatem mittunt *; Milesium quemdam 
cum duobus Calymniis Calymnii ad Cnidios ?. Propter virtu- 
tem et divitias, &plavtyóa xai mÀoUctyóa, eliguntur. 

De numero autem procuratorum, Athenienses unum Solo- 
nem et Megarenses unum Heream habent *; Geronthraei 5 
quatuor advocant, Prienenses sex 5; inter Calymnios et Coos 
pactum est ut utraque pars quatuor synagoros habere 
possit 7. 

De munere et officio procuratorum : non solum ut patroni 
causam agunt sed etiam ut testes interdum dant testimonium : 
« inter Calymnios et Coos placitum est ut synagori testimo- 
nium habeant » *; ut legati, si quo novo partium consensu ad 
mutandam quamdam compromissi conditionem opus erit, 
liberum mandatum habent ad pactionem novam componen- 
dam ; similiter, si quadam ratione arbiter sine judicio litem 
finierit, compositionis accipiendae habent facultatem *. Pro- 
curatores utriusque partis scribam secum adducunt. 


De litis auditione, 2wxoocty ^. Coram judicibus procuratores 
conveniunt, zzocytvovzat. Judicii locus aedificium quoddam 
publicum in urbe arbitrorum esse solet : Milesii in theatro 
suo sedent *. Quo major definitioni auctoritas insit, lubentius 


1. XLI, p. 67, 1. 19 cuváyogoi. —  Plut., Aphoph. Lacon., p, 230; Dem., Pro 
Coron., 134; XLVILI, p. 78, 1. 26 : aóv&txot, XXIV, p. 32, 1. 5-6 : ot mpo6txéoveso 
oTip 6xatípac «Qv mOAsov, 

2. IV, p. 114. 

3. XLI, p. 67, 1. 35-38. 

4. XV, p. 22-23. 

9. IV, p. 12. 

6. XXXIX, p. 51; p. 58, l. 15 seqq. 

1. XLI, p. 67, l. 18-19 : cuvavópous 6? c&éato Éxavépotc mapéyeaQa. técopac. 

8. XLI, p. 67, I. 19. 

9. XXIV, p. 32, 1. 5, seqq. : xa8à« oi mpoBuxéoveec Omip Exatípac cüv moAÉUv 
GÓp.puvot vevój.evot éxéAsucav xataypdiat có wpipa. 

10. XXXV, p. 48, 1. 10. 

44. I, p. 7, C, I. 5-6. 
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in aedificiis sacris causa auditur : Rhodii in Dionysii dein in 
Dianae templo *, Parii ad aram Leucophryenae Diange judi- 
cium habent *. 

Sed quo facilius ab judicibus litis materies testiumque et 
procuralorum: argumenta comprehendantur, necesse esse 
potest ut ad agrum controversum, ad fines dubios veniant : 
Rhodii, primum in urbe sua testimoniis auditis, ab utraque 
parte ad agros, de quibus controversia est, adducuntur et ibi 
quoque utraque pars auditur; dein in castello Kario, de quo 
etiam disputatur; Ephesum tandem veniunt ut in templo 
Dianae sententiam dicant?. In neutrius autem partis urbe 
sententia dicta est, ne studii erga hospites vel ambitus arbitri 
arguerentur, At Ephesum venerunt, ut testes et procuratores 
longo Rhodum itinere supersederent : Milesiorum urbs vici- 
nior Prienensibus suspiciosa esse poterat quum jam de fini- 
bus lites cum Milesiis haberent. In compromisso inter Pita- 
naeos et Mytilenaeos pactum est ut arbitri Pergamenses in 
controversam regionem venire deberent *. 


Cognitionis die, sacrificatur deis, et judices in victimarum 
extis jurant, àya6ávcec émi «àv opóv cnc "Aptí£puóos Tf; Aeuxo- 
Qpun vns, egacytaotévcoc tepelou o uóca uev xaB' tepov *. Hujus juris- 
jurandi exemplum in compromisso inter Coos et Calymnios 
invenies : « Per Jovem et Apollinem et Terram pronuntiabo 
de rebus de quibus inter partes compromissum est, secun- 
dum justissimam opinionem, et non pronuntiabo secundum 
testimonia quae mihi falsa videantur; nulla munera accepi 
vel ipse ego vel quisquam alius mihi, non fraude non machi- 
natione ulla; si bona fide juravero, hoc mihi faustum sit, 
si mala, infaustum *. » Quod quidem juramentum cum Helias- 


1. XXXIX, p. 58, 1. 20-21; 1. 23-24. 

2. XLVIII, p. 78, 1l. 21-28 : xa8í(cavve, mpóc TO, Bop. cf "Apcígiboq cfi 
Asuxoqppufvn. 

3. XXXIX, p. 58,1. 20, seqq. : 8&taxoócavcec aótv Év ce 'Póbot év tt tepót co 
Atovócou, xal ixl cdo yopac vd« dpgioÓaccupévac, ég' av. éxdyayov áy£ Exdctoot, 
xai ixi x00 gpoupíou, ó xaAsicat Kdptov, xal év "Egéaw: &v vt lspüt vd "Aptáj.tóoc. 

Á. XXXV, p. 46,1. 28: xpicàq adco EA£atat olcwec éxl hy y ópav rapayevópevot. 

$. XLVIII, p. 718, 1. 25-26. 

6. XLI, p. 67, 1. 4. seqq. 
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tarum Athenis jurejurando comparare possis, quod a Demos- 
thene in Timocratem (149-151) recitatur vel cum judicum 
Eresi jurejurando !. Nec aliter in Pitanaeorum Mytile- 
naeorumque compromisso stipulatur : movjsovcat vhv xpictv 
: pe Opxou ?. | 

Partes citantur et judicibus procuratores suae civitatis 
decreta proferunt, quae ipsis agendi auctoritatem tribuunt. 
'Si altera pars defuerit, oox ép uelvavceo tfj éxtcpómm, &vévteo Thy 
énvtpóreny ?, aut. ex compromisso condemnatur et stipulatae, 
si qua fuerit, poenae est obnoxia, aut judices munere suo non 
aliter funguntur quam si utraque pars adfuerit : quum Achaei 
ante Mantinensium Judicium praesentiam sui facere detrecta- 
vissent, causam nihilominus Mantinenses audierunt ^. 

Recitantur utriusque civitatis de compromisso decreta et 
invitationes ad arbitrium, npoxAXjse 5, etformula compromissi, 
cop6oÀa, receptioque arbitrii et decreta arbitrae civitatis ad 
judicum electionem. Coram judicibus deponuntur omnia litis 
instrumenta monumentaque et tabulae et scripta quae ab 
utraque civitate suo ex aerario mittuntur. Quae omnia publico 
civitatis signo consignata afferuntur; signum autem vel judi- 
ces vel magistratus arbitrae civitatis resignant et monumenta 
procuratoribus tradunt '. 


Nunc causam agendi procuratoribus licentia datur. Ut fit 
. in omnibus fere Graecorum judiciis, non infinitum tempus ad 
causam agendam conceditur, sed ex compromisso pactum 
est quantum temporis utrique parti sit concedendum. Milesii 
. Spartiatis Messeniisque, clepsydra apposita, metretas Mile- 
sias ad primam orationem decem, ad secundam autem quin- 
que statuerunt ' ; similiter inter Calymnios Coosque compro- 
mittitur choas octodecim ad primam orationem, decem ad 


. Sauppe, Inscript. Lesb., 111, 1. 18. 
. XXXV, p. 46, 1l. 30. 

. Thucyd., V, 34. 

. X, p. 11-18. 

6. XLI, p. 67, l. 10. 

6. XLI, p. 61, l1. 10 seqq. 

T. I, p. 7, C, 1. 15 seqq. 
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secundam concedi '. Si qua decreta vel testimonia aut com- 
promissa stipulationesque recitanda sunt, a procuratorum 
scriba sine aqua recitantur ?. His ab exemplis videmus utri- 
que parti duarum orationum facultatem esse. In Prienen- 
sium Samiorumque lite tamen, quantum ex titulo fracto 
apparet, tres tantum orationes habitae videntur fuisse : Samii, 
ut actores, inceperunt ?, Prienenses respondere *, iterumque 
Samii 5. À procuratoribus causa non .agi potest, nisi pro- 
curatores alterius partis adsunt : Prienenses orationem coram 
Samiis habuere, xac& npóconoy vo0c Xaplouc. 

Verba  óuxatoÀoyctvy, OwatoAoyciotia, 6,  Ouxatooyla ?, et 
&xoUety 8, OtaxoUcty ?, usurpari solent de procuratorum ac- 
tione et judicum auditione. Quae fuerint procuratorum ora- 
tiones, jam nobis judicare liceret si Hyperidis Deliacam 
haberemus : ex fragmentis autem hujus Deliacae satis non 
liquet ^. Quantum ex titulis videtur, omnibus documentis 
argumentisque et probationibus uti licebat. 

Testes, u4pzupac, utraque pars adducit. Si quis testis coram 
judicibus praesens testificari nequeat, scriptum testimonium 
mittere potest, uaocuplac &vkypagoy 11; hoc autem testimonium 
.& testibus absentibus coram suae civitatis magistratibus, et 
coram alterius partis procuratore, oi aoayevópuevot el vy. éná- 
xoucty zàv uaxpcupiuxy '*, si placet, dandum est. Testis autem jura- 
bit, secundum leges, se nihil ad veritatem non locuturum, ad 
tribunal autem descendere non posse : horum testimoniorum 
antigrapha ad utramque partem a magistratibus mittuntur 12. 


1. XLI, p. 61, 1. 17 seqq. 
2. XLI, p. 61, 1. 20 seqq : &vaytvexéczo 0 ypap.p.xtsüe dvcu 08aco«. 
3. XXXIX, p. 59, 1l. 45. 
4. Id., ibib., 1. 65. 
9. Id., p. 60, 1. 92. 
6. Id., p. 64, 1. 9. III, p. 11, 1, 10. 
1. XLVHI, p. 78, 1. 30 : *£Aoq Aa60Uat« vf 8 xatoAoy(a«, 
8. Diog. Laert., I, 14. 
9. XXXIX, p. 56, 1. 10: 8ixxoüca, & Aéyevat map! éxatépov, XXXV, p. 46, 
. 29; p. 48, 1. 10. 
10. Cf. XX, p. 26-21. 
11. XLI, p. 68, 1l. 371-38. 
12. Id., ibid., l. 42-43. 
13. XLI, p. 61, 1. 23 et suiv. 
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Testes autem praesentes procuratoribus, si placuerit, post 
primam et ante secundam orationem, omnes separatim exa- 
minare et interrogare licet, &váxpwi, vv paprópov xal! £va 
petX ToUq Tp&rou, Aóvouc !, sed de iis rebus tantum, quae 
compromisso insunt. Procuratoribus et ipsis testificari 
licet ?. 

Documenta etiam publica privataque afferuntur, scilicet 
antiqua civitatum decreta foederaque et stipulationes, tituli 
et inscriptiones templis insculptae, oraculorum mythorum- 
que collectiones vel oratorum poetarumque et auctorum 
historiae : Homeri carmina Solon recitavit ?; Samii et 
Prienenses Douridis Evagonisque et Ouliadis et Olympici et 
Kleophyli et Evalki et Theopompi et Maiandri historias una 
cum suarum ad Lysimachum, Rhodiosque et Antigonum 
civitatum decretis *. Argumento est quoque, si opus, locorum 
finiumque inspectio : Rhodii ex rebus a se visis sententiam 
dixerunt, érounsápeUa. zv xplaty xazà 7à oo! jv éoropagéva. *, 
namque ad castellum Karium agrosque finitimos descen- 
derant. 


Orationibus habitis, testibus auditis, inspectis argumentis 
locisque, causa judicibus definienda est. Sententiam dicendi 
facultatem quidem ex compromisso habent. Quae defi- 
nitio judicum suffragio, opinionisque plurium adoptione 
constituitur : re vera, hac saepissime utebantur, ut ex pluri- 
mis exemplis liquet, quo fit ut judices suffragii domini haud 
raro appellentur, oi xógtot «s 15joou. Sed Graecorum secun- 
dum communem opinionem haec definitio arbitrio parum 
convenit : ad hoc enim jam diximus arbitrium maxime a 
Graecis permilti ut partes concilientur, cuy6ió&ceos áp. 
Quam opinionem melius etiam Parii judices in lite Itaniorum 
et Hierapytniorum declarant : « post patronorum orationes 
habitas, quid senserimus scripsimus, scilicet nos exacta suf- 


1. XLI, p. 68, 1. 39-40. 

2. Id., p, 61, 1. 19. 

9. Cf. XV, p. 22-23. 

4. XXXIX, p. 61, l1. 112, seqq.; 1. 122, seqq. 
9. XXXIX, p. 58, 1. 24-25. 
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fragiorum ratione litem disjudicare nolle : curam autem 
dedimus ut utrosque conciliaremus et ad pristinam revoca- 
remus amicitiam ; quod quidem more patrio nobis faciendum 
putabamus, e 7j ety m&vptov xal mpooixov *yo9uc8a ; haec nostra 
propositio cum ab utrisque non recepta sit, suffragiis litem 
terminari necesse fuit !. » Hoc est ergo primum et proprium 
et patrium arbitri munus ut amicitiam inter partes redinte- 
gret, vy && &pyrri &moxavaavnoat ouav, ut odium solvat, &iuse 
vh» 9yUpav ?, adversariosque conciliet : nec prius judicare 
debet quam nulla alia ratione jam uti possit. 

Duplicis ergo generis definitio esse potest, vel conciliatio, 
cuÀ)ucw, vel sententia, ànógacw. Conciliationis nulla alia lex 
quam arbitri auctoritas partiumque consensus : exemplum 
auAÀUseo« inter Naxios Pariosque habemus *. Sententia autem 
secundum leges, jusjurandumque et justitiam dicenda est, 
xatà toUG vOp.0UG, eo6pxaq xai Gals, Gul o roy oov xal ópxots *. 
Quae sit justitia et jusjurandum, ex judicum juramento 
liquet : « pronuntiabo secundum justissimam opinionem, 
xatX vYyOjuxy vky Ótxatovátav, nec secundum testimonia quae 
mihi falsa videbuntur. » Quibus autem legibus arbitri usi 
sint, non apparet. At in plurimis causis, legis quaedam for- 
mula inutilis erat : cujus enim hic ager vel castellum aut 
templum sit, non legibus sed testimoniis definitur, testibus- 
que auditis jam causa audita est. Si lege quadam extraordi- 
naria in causa peculiari subtilique opus esset, hanc civitas 
arbitraria judicibus statuisse videtur; aut judices ipsi, quem- 
admodum apud Romanos praetor magistratum  iniens 
regulas legesque edicebat quibus usus jam pronuntiatu- 
rus erat, edictum , ói&yoap.pa, utrique parti proponebant. 
Sed lex suprema haec arbitris videtur fuisse, ne quid vel 
facerent vel omitterent quod contra compromissi formulam 
esset. 

Suffragium suum quisque judex in hydriam fert : judi- 
cium secundum plures datur, «à &àxpt6et cnc drjoou Bpa6culinvac 


1. XLVIIT, p. 78, 1. 30, seqq. ; Plut., Apoph. Lac., p. 230. 

2. Plut., Themist., XXIV : vevópevoq aótGy xpvthe Pocos ctv Eyüpav, 
3. XXVIII, p. 39. 

4. Thucyd., V, 18, 
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«v xpict» !. Sententia coram dicenda est, scilicet praesente 
utraque parte. 


Sententia dicta vel conciliatione accepta, hoc etiam munus 
judicibus restat ut exactis verbis definitionis formulam dent, 
xacumyp&jat thv xplsetw, *ó xpipa *. Rhodiorum et Pariorum 
sententiae nobis exemplis esse possunt. Judices primum 
omnem litis historiam referunt, vepl f; xai cv xafixoucav &x- 
üecty. mexot uela. ?, quibus modis arbitrium sit constitutum, 
qua de re compromissum et quibus verbis juratum ; utriusque 
deinde partis argumenta et orationes breviter complectuntur; 
sententiam tandem declarant *, interdum poena adjecta, si 
quis sententiae non steterit *. 

Denique dant curam judices ut definitionis antigrapha 
integre et exacte transcribantur et ad utramque mittantur 
partem : « de his rebus sententiam reddidimus, et antigraphis 
factis, alterum Samiorum prytanibus et senatus scribae, 
alterum Prieniensium scribae dedimus »9. Ad eos quoque 
spectat cura, si ex compromisso placitum fuerit definitionem 
titulis inseulpendam et in templis vel locis publicis statuen- 
dam, ut foederis columnas erigant : « Gnosiorum populus 
facultatem habeat definitionis scribendae, in titulis qui in 
Creta erigentur, intra dies triginta; hos intra quoque dies, 
Delum legatum mittat qui definitionem inscribendi et eri- 
gendi facultatem habeat » ". Milesiorum arbitri sententiam 
titulo inseribi non curabunt, qui Olympiae ponetur; sed 
Messeniis petentibus, exemplum sententiae publico signo 
obsignatum ad magistratus synedrasque Eleorum mittunt *. 


. XLVIII, p. 78, 1. 31. 

. XXIV, p. 32, 1. 8, seqq. 

. XLVIII, p. 78, 1. 36. 

. Cf. Sent. Rhodiorum, p. 51 seqq. 

. XXVIII, p. 39, 1. 14 seqq. 

. Cf. Sent. Rhodiorum, p. 58, 1. 27 seqq. 
. XLV, p. 13, l. 22 seqq. 

. I, p. 1, B. 
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Si quae arbitrii consequentiae fuerint pensare voles, hoc 
tibi primum considerandum quae in litibus ipsis et in liti- 
gantium urbium peculiaribus rebus, dein quae in communi 
totius Graeciae historia. 


Transactione accepta, vel sententia dicta, arbitrorum sae- 
pius civitas utramque partem et utriusque procuratores lau- 
dationibus et decretis honorat, muneribus interdum et 
donat : Milesiis placuit ut Messeniorum legatis quam maxima 
secundum leges 5évw« darentur !. Hic quidem non Graecorum 
sed Romanorum potius mos fuisse videtur nec prius &évi. in 
Graeciae civitatibus usurpata sunt quam Romani hellenicis 
rebus intervenere ?. 


Mutua vice arbitrorum civitatem judicesque ipsos utraque - 


pars, si transactio fuerit, sola autem victrix, si sententia 
dicta, laudibus et honoribus et decretis et coronis donant : 
victa autem vel tacet vel interdum judicii censuram agit : 
Andrii a Pariis condemnati, conceptis verbis Parios detes- 
tantur seque nullum. cum illis postmodo dandarum aut 
accipiendarum mulierüm commercium habituros pronun- 
tiant ?. 


1. I, p. 6, 1. 21 seqq : laudandos praeterea legatos propter praesentiam ac 
commorationem et dari in & Philonico quaestore hospitia ac munera amplis- 
sima ex legibus, eosque et archontas in publicam domum advocari. 

2. XXXIX, p. 64, l. 12 seqq. 

3. XXXI, p. 41-42. 
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Minimae quidem hae arbitrii consequentiae haberi pos- 
sunt, solae tamen in plerisque causis fuere. Interdum ut 
sententia in rebus valeat, judices quaedam efficiunt : novos 
limites terminosque, secundum placita, Rhodii inter Samios 
et Prienenses !, Parii inter Itanios Hierapytniosque ?*, Perga- 
menses inter Mytilenaeos Pitanaeosque *, ne pluribus exem- 
plis utar, statuunt. Sententiae autem novisque finibus stare 
si alterutra vel utraque pars detrectaverit, poena quidem 
interdum compromissa est : « Si quis vel populus vel civis 
huic transactioni contraveniet, alteri parti poenam solvet, 
viginti talentorum, si civitas, quinque talentorum, si civis »*. 
Non definitur autem quibus modis vel cujus auctoritate haec 
poena exigenda sit. 

Sponsores quidem Gnosiis Latii Oluntiique dederunt, éryooc 
b xaxacatacáyvoy éy Gu£pats cixost Kvocloc 0x c Kyocot y peoqu- 
Axio Umbp voUtG TO ÉEvypópc ot cc Adztot xai ol 'OÀóvctot cote 
Kvociot; éx&vepot &pyuplo "AlcQavópeloy vaA&yrov Ofxa 9, et 
sponsores utriusque partis Gnosii sunt cives, quo facilius de 
illis poenam capere liceat, sponsoresque obnoxii fiunt donec 
judicium perfectum scriptumque sit, &vzoóv ó& ot &yyvot pécta 
xa & xplou émweAécÜa. xal &yyodont, xal mpoyéyparvar *; 
perfecto autem judicio, id est jam dicta scriptaque sententia, 
exsolventur. 

Quo fit ut si quis sententiae non steterit, nullam nec arbitri 
nec altera pars aliam facultatem habeant quam bellum : quum 
inter Eleos et Lepreatas arbitri Spartiatae ex compromisso 
electi essent, Elei, suspicati se suum jus non obtenturos, 
arbitrio omisso, Lepreatarum agrum vastaverunt; a Lepreatis 
ergo Spartiatae stetere et Lepreum praesidium miserunt : 
Elei ut iniquo arbitrio damnati, ad Argivos deficiunt bel- 
lumque exoritur ". Alia etiam exempla invenies. Bellum 
aulem non intervenit inter arbitros reluctantemque alteram 


. XXXIX, p. 63. 

. XLVIII, p. 79 seqq. 

. XXXV, p. 49. 

. XXVIII, p. 39, 1l. 14, seqq. 
. XLV, p. 13, 1. 32, seqq. 

. XLV, p. 18, l. 40-41. 

. VII, p. 15, seqq. 


-3 O» Qt &- C32 NM o 


DE CONSEQUENTIIS ET HISTORIA ARBITRII 103 


partem, nisi arbitris bellum prodesse possit, quum nec ex 
compromisso nec ex sententia placitum unquam sit ut, si 
quis. non steterit, huic bellum denuntietur. 


Re vera, ad lites finiendas pacemque inter Graecos stabili- 
tandam, arbitria nihil valuere. Quod ut persuasum habeas, 
indicem tantum omnium arbitriorum considerare opus est. 
Saepissime quidem causas arbitris permissas fuisse tibi 
apparebit, et a primis ad ultima Graeciae tempora et in 
omnibus hellenicis terris : 


PARTES ARBITRI ANNO 
I. Messenii et Spartiatae. circa 43 
XXXl. Andrii et Chalcidenses Parii, Samii et Erythraei circa 650 
XVI. Athenienses et Mytilenaei — Periander — 606 
VIII. Elei et Pisaei Eleae feminae — 600-580 
XV. Athenienses et Megarenses Spartiatae — 896 
VI. Arcades et Elei Pyttalus — 9510 
XVIII. Athenienses et Thebani Corinthii —. 520 
XII. Corcyraei et Corinthii Themistocles — 479-4! 
XII. Corcyraei et Corinthii — 435 " 
VII. Elei et Lepreatae Spartiatae — 431-430 
XVII. Athenienses et Spartiatae — 421 
IX. Argivi et Spartiatae — 420 
XVII. Athenienses et Spartiatae — 421-414 
IX. Argivi et Spartiatae — 418 
XIII. Segestani et Selinuntii Syracusani — 410 
XVII. Athenienses et Spartiatae — Megarenses circa 390 
XXVI. Narthacienses et Melitaenses Medeius circa 385 
XXXVII. Cumaei et Clazomenii Pythia circa 383 
XXII. Thebani et Spartiatae Áchaei — 3 
XXVI. Narthacienses et Melitaenses Thessali — 352-385 
XXXII. Thasii et Maronitae — 362-342 
XX. Athenienses et Delii Amphictyones —. 9346-343 
XXI. Athenienses et Philippus | — 342 
XXI. Athenienses et Philippus — 3941-340 
V. Spartiatae et Megalopolitani Philippus — 338 
I. Spartiatae et Messenii Philippus — 338 
XXX. Melii et Cimolii Argivi — 338-331 
XXXIX. Prienenses et Samii Alexander — 334 
XXXIX. Prienenses et Samii Philippus Arrhidaeus — 320 
XXXVI. Teii et Lebedii — 305-301 
XXXIX. Prienenses et Samii Antigonus — 305 
XL. Demetrius et Rhodii Athenienses — 304 
XIX. Athenienses et Boeoti Lamia — 288 


AXVIII. Parii et Naxii Eretrienses — 988 
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PARTES ARBITRI ANNO 
XXVI. Narthacienses et Melitaenses Pyrrhus — 288-281 
XXXIX. Prienenses et Samii Lysimachus — 981-284 
XXVII. Pyrrhus et Romani — 280 
XXIII. Tyrrhenses et Cassopaei Megarenses circa 280-255 
XXXIX. Prienenses et Samii. Antiochus — 251-241 
XXXIX. Prienenses et Samii Antiochus Aegyptius — 241-242 
X. Argivi et Achaei Mantinenses — 240 
XXXIX. Prienenses et Samii Rhodii — 242-239 
XI. Epidaurii et Corinthii Megarenses — 943-234 
II. Messenii et Phigalienses Aetoli — 250-222 
I. Messenii et Spartiatae Antigonus Doso — 222 
XXXV. Pitanaei et Mytilenaei Pergamenses 
XLI. Calymnii et Coi Cnidii III vel H 
XLIV Karpathii saeculi 
XLVII. Hierapytnii et Priansi 
II. Messenii et Phigalenses Megalopolitani 
XXIV. Erythraei et Hypataei Oechalii — 194-114 
IV. Geronthraei Laconum societas 
XXXIX. Prienenses et Samii Cn. Manlius — 188 
XXV. Melitaenses et Perenses Aetoli — 190-110 
XLIII. Mylasii et Alabandenses Laanthes Prodici — 
XLVIII. Gortynii et Cnosii Appius — 1484 
III. Zarachii et..... Tenii 
V. Spartiatae et Megalopolitani Kallicrates — 164-149 
XXIX. Arcesinenses et Naxii 
XXVI. Narthacienses et Melitaenses Samii,Colophonii, Magnetes — 153-150 
I. Messenii et Spartiatae L. Mummius 
XXVI. Narthacienses et Melitaenses Senatus Romanus 
V. Spartiatae et Megalopolitani — circa 149-146 
I. Messenii et Spartiatae Milesii 
XXXIX. Prienenses et Samii Senatus Romanus — 136 
XLV. Latii et Olontii Gnosii — 134 
XLVII. Itanii et Hierapytnii Parii — 1433 
XIV. Pagaei Achaei 
XLII. Mylasii et Stratonicenses Romani 
XXXVI. Lebedii et Theii Ionum Societas Alterius saeculi 
XXXIII. Alexandrini Carystii 
XXXVIII. Prienenses et Milesii Smyrnaei 


Ex hoc indice manifestum est omnes Graecos arbitris usos 
fuisse, et a primis temporibus, si Pausaniae credendum est 
qui Spartiatas Messeniosque ad arbitros confugisse tradit, 
usque ad ultima hellenicae libertatis tempora. Quod si rem 
penitus perspicies, haec septuaginta arbitrii exempla non ad 
septuaginta lites videbis spectare, sed semper easdem lites 
inter easdem duas civitates plurimis arbitriis dijudicatas 
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fuisse. Graecorum quaeque civitas cum vicinis quibusdam, 
quoad utrique libertate fruuntur, litem unam et eamdem de 
finibus, de fonte, de templo vel de castello agit : Argivi 
Cynosouriam sibi vindicant, Samii agrum ad Maeandri ostia, 
Narthacienses locum vastum et templa deserta. Quae ad 
acquirenda omnes semper voto facioque tendunt, nec ad 
aliam sibi utilitatem consilia et bella, foederaque et lites 
vertunt. | | 

Quotiescumque arbitrum permittebant, non hoc illis pro- 
positum erat ut litem aeque finirent pacemque et amicitiam 
inter se renovarent. Sed aut bello lassati breves inducias spe- 
rabant, quibus vires fessas restituere, socios vel mercena- 
rios conducere, et, exercitu jam refecto, bellum ex iniegro 
restaurare possent, aut exorta inter Graecos nova quadam 
auctoritate, ad hanc non ut ad arbitrum sed ut ad vindicem 
ultoremque confugiebant. Pars victa verbis quidem ferme 
semper, mente autem nunquam, stat sententiae; sed, quum 
vel arbitri vel alterius partis potentioris metu agris contro- 
versis cedere cogitur, ultionem sibi fore confidit et juris sui 
ditionisque restitutorem omni loco, omni tempore, omni : 
modo quaeritat. Samii, bello victi, Prienensibus Meliacum 
agrum cedunt, sed postquam Alexander in Asiam trajecit, 
. jam sibi fauturum eum sperant quum, navibus instructi, utili 
in Persarum classem auxilio esse possint : a Prienensibus 
autem stat Alexander. Cujus sententiae, quoad Alexander 
vixit, parere coguntur; Alexandro autem mortuo, Philippum 
Arrhidaeum invocant, Philippo mortuo, Antigonum, Anti- 
gono mortuo, Lysimachum iterumque eumdem Lysima- 
chum. Semper condemnati, urgent tamen nec votorum quid- 
quam remittunt, sed quotiescumque novus in Ásia dominus 
exoritur, hunc sibi ultorem fore confidunt : regibus Syriae 
et Aegyptiacis praefectis, Rhodiorum populo et senatui 
Romanorum arbitrium offerunt nec ante contentionem depo- 
nunt quam utrique parti pacem cum servitute Romani injun- 
gant. Alteri tibi exemplo Melitaensium et Narthaciensium lis 
esse potest, septies arbitris permissa, Medeio, Thessalis, Pyr- 
rho, Flaminio, Senatui romano, Samiis, iterumque senatui. 
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Cum hac mente arbitris usi sint Graeci, non jam miraberis 
hoc apud eos institutum ad pacem stabilitandam nihil va- 
luisse, belli autem servitutisque instrumentum fuisse, nedum 
amicitiae fraternitatisque fuerit. Donec enim Graecia floruit, 
liberaeque in ea civitates de imperio certaverunt, verbis 
semper se ad arbitrium paratos Athenienses Spartiataeque 
et Thebani proclamavere : re autem vera, hae fictae arbitrii 
permissiones, bello jam incepto, praecinuntur. Ante Pelopon- 
nesiacum bellum, Atheniensium legati Spartiatis orationem 
habent : « Nos igitur quum neque ipsi adhuc in ulla hujus- 
modi culpa simus, neque vos esse videmus, suademus vobis, 
dum liberum utrisque est, recte consultare ne foedera fran- 
galis, neve jusjurandum violetis sed controversias judicio 
dirimatis ex foederis pacto »; quibus respondet rex Archi- 
damus : « Non judiciis nec verbis disceptandum est, quum 
hostes non verbis laedantur, sed auxilium nostris sociis feren- 
dum, et totis viribus. Attamen, Spartiatae, legatos ad Athe- 
nienses miltite : bellum ei, qui judicio se offert, prius inferre 
non licet, émi cóy ót96vta Olxag ou mpóvepov vópiuov (vat ». 
Legatos ergo ad Athenienses Spartiatae mittunt qui nihil 
aliud dicant nisi « Lacedaemonios pacem velle, si Graecos 
liberos esse siverint Athenienses ». Equidem non injuria 
Lacedaemoniorum legatis respondetur : « Lacedaemonios cum 
antea manifestum erat insidiari nobis, tum nunc maxime : 
cum enim constitutum esset ut de rebus controversis judicio 
inter nos disceptaretur et utrique ea retineremus, quae tenea- 
mus, tamen neque ipsi postularunt judicium neque a nobis 
oblatum accipiunt !. » Haec est inter Graecos arbitrii per- 
missio : potentioribus civitatibus vel inter se criminandi vel 
minores opprimendi materiem causamque affert : inter Le- 
preatas et Eleos arbitri electi, Spartiatae Lepreum occupant. 

Cum, jam labefactis omnibus Graeciae civitatibus, externa 
et in Macedonia et in Italia Asiave crevere imperia, hostibus 
hellenicae libertatis egregiam primum intercedendi rationem 
arbitrium obtulit, et egregiam dein regendi artem : Delios 
Philippus hortatur ut litem in Athenienses ad Amphictyonas 


1. Thucyd., I, 78, 4; 85, 2; 86, 3; 140, 2. 
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deferant, cum Amphictyonum consilium sibi devotum esse 
expertus jam est; idemque Philippus, cum post pugnam 
Chaeronensem omnes graecas civitates ante componere velit 
quam in Asiam trajiciat, arbitris ex omni Graecia electis 
omnes Peloponnesi lites permittit. Nec alio more Asiaticas 
civitates primum sibi allexisse dein addixisse Asiatici Syrii- 
que Aegyptiacique videntur reges, Antigonusque et Lysima- 
chus, Ántiochique et Ptolemaei. 

Quod si jam transeamus ad Romanos, non alio more nec 
modo arbitrii vel permissionibus vel oblationibus aut injunc- 
tionibus usos esse cernimus, ut rebus hellenicis intervenirent. 
Quos omnes Romanorum interventus parum cognoscimus : 
« externorum inter se bella, scripsit Livius !, quo quaeque 
modo gesta sint, persequi non operae est satis superque oneris 
sustinentis res à populo romano gestas scribere ». Quae 
aulem melius cognita exempla habemus, in titulis, non 
apud auctores, invenies; nec dubium est quin et in aliis 
titulis, nondum effossis, multa alia lateant quae aliquando 
appareant. Creta tamen argumento nobis esse potest. 

Hanc insulam sibi cupiebant Romani : « Creticum bellum, 
inquit Florus ?, si vera volumus noscere, nos fecimus, sola 
vincendi nobilem insulam cupiditate ». Quam cupiditatem, 
cum in bello contra Antiochum Cretensium sagittariorum 
funditorumque et jaculatorum virtutem experti essent *, ab 
anno 190 habuerunt. Insequenti anno Cydoniatae - bellum 
adversus Gortynios gerebant. Cum captivorum Romanorum 
atque Italici generis magnus numerus in servitute esse per 
totam insulam diceretur, optimum visum est Q. Fabio 
praetori in Cretam trajicere : classe Epheso profectus, cum 
primum Cretae littus attigit, nuntios circa civitates misit 
ut armis abstinerent captivosque reducerent et legatos 
mitterent ad se quibuscum de rebus ad Cretenses pariter 
Romanosque pertinentibus ageret. Sed nihil magnopere ea 
moverunt Cretensium civitates nec captivos, praeter Gorty- 


4. Tit. Liv., XLI, 25. 
2. HI, T. 
3. Tit. Liv., XXXVII, 4. 
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nios, ulli reddiderunt nec arbitrium, ut videtur, Q. Fabio 
permisere '*. 

Anno 184, Gortynii cum Gnosiis bellum agunt : jamque 
victores Gortynii, omnibus modis Gnosiorum vires attenuare 
cupientes, partem agrorum illis ademptam Rhaiceiis, partem 
Lyctiis contribuunt : legationem cum Appio senatus mittit, 
qui exortas seditiones componat. Postquam verba de iis rebus 
apud Cnosios et Gorlynios fecit, persuaderi sibi passi sunt 
Cretenses ut liberum de se Appio et ceteris legatis arbitrium 
permitterent *. Haec est prima Romanorum in rebus Creten- 
sium interventio. Cum autem, paucis annis interjectis, 
Cretenses idem furor in semetipsos versus mutuis caedibus 
ad internecionem adducturus esse videretur, altera cum Q. 
Minucio legatio missa est, qui cum decem navibus appulit 
. certaminaque sedavit : sed induciae tantum sex mensium 
fuerunt ?. Romanorum jam socii Cretenses sagittariorum 
incertum numerum rogati P. Licinio consuli ad bellum 
contra Perseum mittunt. Quo bello perfecto, Cretensium 
rebus Romani diligentius studuerunt : cumque inter Cre- 
tenses et Rhodios bellum litesque inter Itanios in Creta et 
Bierapytnios exorta essent, legatos cum Q. Fabio Labeone 
senatus misit, qui bellum composuerunt, lites autem ad sena- 
tum detulerunt *. Altera de eadem re legatio cum Servio 
Sulpicio missa non melius successit; denique senatuscon- 
sulto Pariis arbitrium permissum .est. Quae legationes, si 
consultis decretisque credebatur, ad pacem tantum specta- 
bant : sed, ut verbis Polybii utamur, re vera non solum ad id 
mittebantur ut inter Megàalopolitanos et Lacedaemonios con- 
troversias disceptarent, sed etiam ut res Graecorum propius 
aspicerent, émomteücovceg và xavX cou, "EAXnvag *. Non arbitros 
sed speculatores et Q. Fabium et Q. Minucium et Q. Fabium 
Labeonem delegavit in Cretam senatus, ut locorum situs, 
portuumque et castellorum conditiones, civitatum mutua 


1. Tit. Liv., XXXVII, 60. 
2. Polyb., XX, 15. 

3. Tit. Liv., XLI, 25. 

&. C. XLVIII. 

5. Polyb., XXXI, 9. 
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odia, insulae opesque viresque cognoscerent, quo facilius 
haec fortitudine incolarum nobilis insula expugnaretur. . 
Quod quidem post Mithridaticum bellum evenit; Metellus 
Fabiorum Minuciique successor, totam insulam igno ferroque 
populatus, castella et urbes redegit, Gnossum et Erythraeam 
et Cydoneam solo adaequavit, romanam finem cretensibus 
imponens litibus. 

Quod in Creta fecere, idem et in tota Graecia et in omnibus 
hellenicis terris fecerunt. Suam erga omnes Graecos anti- 
quam et fidam et communem benevolentiam amicitiamque 
prae se ferentes, arbitros inter civitates se proponunt. Repul- 
sam si primum ab utraque vel ab altera parte tulerint, nihil- 
ominus iterum benevolentes et amici legatos ad composi- 
tionem mittunt : laudibus et honoribus et muneribus legatos 
magisiratusque civitatum cumulant, quae populo Romano 
arbitrium permiserunt. Jam per hellenicas civitates fama fer- 
tur senatusconsultis! haec adjici solere : « Munera utrisque 
praetor C. Hostilius quaestorem dare jubeat sestertium 
nummum CXXV in utramque legationem ita ut ipsi e repu- 
blica fideque sua videbitur ». Rarius utrique parti tales mores 
displicebant ; saepius, si non utraque, altera saltem arbitrium 
permittebat; et quamvis non uterque litigantium sed alter 
tantum eos adiisset, Romani decidebant non tam arbitrio 
quam potentia : sic de Lacedaemoniis Achaeisque anno 184 
iterumque annis 148-146, sic de Eumene et urbibus Thraciae, 
sic de Philippo et Thessalis et Perrhaebis egerunt : neque 
tangam eorum de Ántiocho Syrio et Ptolemaeo Philome- 
tore arbitrium : arbiter ille Popilius qui circulo partes ita 
circumscribit ut obstupefactus Antiochus respondere coga- 
tur : « Faciam quidquid populus Romanus jubet », arbiter 
ille Romae ipsius quasi figura apparet, dominus jam ex 
arbitro factus. 

Quo fit ut multa arbitrii exempla omisisse tibi videar, 
si libellum doctissimi viri E. de Ruggiero « L'Arbitrato 
Pubblico presso li Romani » volves. Inter Antiochum et 
Eumenem, exempli gratia, senatus intercessit ?, legatumque 


1. Senatusc. Narthac. 
2. Polyb., XXII, 21; Liv., XXXVIII, 39. 
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L. Scipionem misit ad dirimendas de Asia ultra Taurum lites; 
definitionem autem suam non jam offert senatus, sed impo- 
nit. Quum Spartiatae moenia sua diruta, abductamque in 
Achaeam plebem et venumdatam, et ademptas Lycurgi 
leges deplorarentur Achaeosque incusarent, senatus, Achaeis 
crimen excusantibus suas recitando leges, Ap. Claudium 
cum legatione in Peloponnesum misit !. Tunc Appius Achaeis 
suasit ut, dum liceret voluntate sua facere, gratiam inirent, 
ne moz inviti et. coacti facerent. Addit autem Livius : Aaec 
vox audita quidem cum omnium gemitu est, sed metum injecit 
imperata recusand:i ?. Non judicis arbitrique sed domini jam 
est vox illa. Nec aliter ex auctoritate Manii Acilii senatus 
inter Delphos vicinasque civitates litem de consecrata Apol- 
loni Pythio regione terminavit ?, aut inter Athenienses 
Achaiosque de Deliis * aut etiam, si Pausaniae credendum, 
inter Athenienses Oropiosque '. 

Hoc arbitrii publici institutum Romani usurpavere sem- 
perque retinuerunt non solum libertate vigente sed etiam 
Caesaribus imperantibus. Ad gentium enim moderationem 
administrationemque hoc verterunt, nunc ut publicas civi- 
tatium lites nunc etiam ut privatas civium dirimerent 
C. Avidius Nigrinus, legatus pro praetore, Anticyrensium 
civitati Delphorumque templo judex datur * : « C. Helvidius 
Priscus, arbiter ex compromisso inter Q. Tillium Eryllum, 
procuratorem Tilli Sassi, et M. Paquium Aulanium, actorem 
municipi Histoniensium, utrisque praesentibus Juratus, sen- 
tentiam dixit ". » Nec dubium esse mihi videtur quin a 
Graecis Romani hoc institutum acceperint. Cum hoc enim 
apud Graecos a primis temporibus invenitur, apud Romanos 
non ante exemplo est quam Graecorum jam auctoritate 
florente. Equidem Dionysius Halicarnensis fabulosum illum 
Numan Latii civitatibus se praestitisse, óuxAAaxvüpa, arbi- 


Liv., XXXIX, 33, 18. 

Liv., XXXIX, 31, 19. 

C. I. L., III, 561, 1303. C. I. G., I, 1111. Schmidt, Hermes, XV, p. 315. 
. Polyb., XXXI, 17. 

. Paus., VII, 11, 4-5. 

. C. I. L., III, 567, 1303. 

. C. I. L., IX, 2827. 
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trum, Porsennamque inter Tarquinium Romanosque suum 
obtulisse arbitrium narrat !. Haec autem parum fide digna 
videntur, nec ante arbitris inter civitates usi fuisse Romani 
quam Pyrrhus in Italiam venerit. Cujus arbitrium repule- 
runt. At postea, Graecorum moribus jam assuefacti, huic 
novitati favere, postquam experiri poterant quantum valeret 
ad hellenicas res perturbandas Graeciamque subigendam. 


1. Dion Hal., II, 76; V, 32. Cf. de Ruggiero, op. laud., p. 59. 


Vidi ac perlegi, 
Lutetiae Parisiorum, in Sorbona, 
Idibus Maii anno MDCCCXCIII, 
Facultatis Litterarum in Academia Parisiensi Decanus 
À. Hiwry. 


Typis Mandetur 
Academiae Parisiensis Hector 
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Quae a Boeckhio in C. I. G., 2561 b, jam edita erat inserip- 
tio, iterum a Viereckio, Genethliacon Gottingense, 4888, p. 54 
seqq., dein ab Halbherrio, Museo Italiano di Antichita Clas- 
sica, III, 2, p. 12, emendata fuit. Non Parios electos fuisse 
sed Magnesios ad Maeandrum Halbherrio videtur. Cum plu- 
rimae maximaeque sunt Halbherrii emendationes, jam iterum 
hunc edo titulum, ut de Ruggiero, op. /aud., p. 301, Halbher- 
rium seculius : 


[Gcàc &yafüó;? | 'Ex]t "OXupmuxo[0] E.....0« à tevapé[v]ou : 
&[1óo]act; EUc7, ou to0..... | [v]eexópov 75s ['A]eréptó[oc] ve Acv- 
xocgpu[7]vns, KLAAou xo0 Avyuncplou, ['A]ptevayópou coU [A]n[j.]o.. 
MM | 'AnoXAcovlou. coU 'AA£Eevoc, Auxopuóou ToU EUmoAég.oU, 
Anynplou coU Anywncolou co) "Hponóflou, | Anymtplou too Ann 
tplou toU "Avabavyóoou, AlóoUyou coU 'AvoAAo0Gpou, Mtyylovoc coU 
Ato[v]u |otou o9. Mtyylovoc, "Entxo[o]pou []o0 'Aptepitópou 700 
Mocyilevoc, Ilaucsuxpácou o0 'Hpomülou, 'AmoA|Acovi[oju [r]ou 
"AnoAAoylou, Eo6o0Aou coU 'AXcblovoc, Borüou zo0 'Avópouéryou, 
"Apxeptóopo[u] xo9 Avlpm[x]plou, 'AmoAXX«vlou «o0 Atovucoó[o]pou, 
"Evxtxp&cou 700 AtoxAéouc toU AtovyucoxAcou[c, E]U6o0Aou | co0 Ma- 
[v&6o ?lvog xeyetporovnpévoy xal aücóv ümà ToU Ocnuou Owxkcat 
Kpnsiv '"ILr[avlow; ce xai] "I[ep]amu|vv[lot; xav& co Yeyo]vóc 0mÀ 
he suYqxXWjrou Oóyua xal xot[X] cv Xmoctaleisa[v émisTo Ay 
oxà A]e[ulxtou KaAonopvlou Ac]uxtou uioà IIclacvoc Gcparcryoo Uná- 
ou. eUxto[v] piv *[v.....] | «....Apàv el; pmPegiav qiuAovixlay 
xol mÀeoyat[o.....] | 9.....te 0a. pev! elowvne 98 xol vn; mÁeac 
óuovolac.....e | *[4» mpóc à] Ao]uc StaquA&ssety süvowxv, Eue(57, 
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ol xatpol mOoÀÀA.....c | G.....T00$ GuvYtvegzicoUg sig Otkazaciv 
vh» m«o(0)g &[AAX;Aouc].....v | a[.....m]aetv Toig obest £v qua: 
^ AU e ? 9» t* - MAE ;l 9 A ; ) D - 

OtxÀUety 0c0y €&q €mutot [..... "gjpol[vet? ..... ce Emc]Am(A)u- 


Quíag £Üüpac, Oücy xai và vUv ci vhv gé[v.....] e | AL..... 
JVeayt | ov xa. "Iepamuzvlov. v4 08 cuvxAz, vou atovyou[ uévnc vt. ap 
éxu[vnt | n[póc Gxavcac &vlpo roug urxpg oua óuxatosovnt 9ou77c 
xottiy a uc[ots «àv 7 uécep ]o[v] | 9[pkov, ótxc&Savvoz ? 6]& mpl cootoy 
xai toU avouryoU Aeuxtou KaAono[ovlou Asuxtou u]tou | IIctac[v]o[c 
...Xxafl]óvt cà dmoOolfvca Tuiv Um" éxatéooy vp&pu uaa meptéyec, Ó 
6, koc 7 [v] | ots ve omxà "Po ualov, vOv xotyQy ceücpyevàv, 0ux may- 
te Ypa«ojkévote melesua. mooatpoupelvyos, uepivngévog ce cy. Óuà 
TooyóvGy &nb ch &p'ns yeyevnaévov Ug £aucoU toóc návvac Kpn- 
va|si; xaÀÀv xal $yó0bov, € xai Ücou pnsqou xoi cr mapà 
vagty &àvOot mots eLóv|oet x[ate]Dymzat, xai vov | uev. amour; xai 
ctÀottLas Emotato viv aloegty toU Otxaachplou &v Ti. Uc £xaté- 
ouv vsvnÜüet(ao) | ópoAóvet Tpépat. &moOcvyUEvzeq oUv xal aucol 
xovral, mapa pni xvabavceg Emi vov Sov The "Apcéígtloc vh6 
A&uxogpuf,vne, s«avyuxstiévcos teoetou, ouósaguey xal tepov, mapóv- 
voy tàv tc OuxOtxa|Gouévov. &o' éxavípac nóAeoc xal vOv auvna- 
oóvtov auto, xa, xal(eavteg v cG()) te[p]O* vf | "Apzégu.tóoq 71e 
Aeuxoppu'cjvng óunxoucauev Ty Otxpepopévov oU qóvoy tüy "hc 
taé[pa]c; «0,voüg GÓvceg ypÓvov, &AÀà xal có mÀcio]& tí vuxcóc, 
wAcav &yaoeyÓp.evot xaxomaÜiav "&[p]wv «oo | pmnüevóg Ustepisat 
ótxatou urEva cov xptyopuéva * x£Aoc 6$ Aa 6ouane cn Oto AoyLas | 
évodpouc Ü£uevot vX6 Yvo pae, TOt uy &xptÓet cfc (V)rpou Bga- 
6eufryat v^» xploww oux 7,60uÀó|p.eÜa, cuvavyavyeiy O8 cmeüóovves 
a9toüs xal autol xal mtv ei viv éL oye Xmoxavacth[s]a. | 
QUAlay à Tj» "uety TtTotoy xal mooctxov T'yoUgueÜa, éxaríoouc cà 
moy uaa éplxavov mpo[s]xet|pkevot et; *ó. cuAA(02)eeQ xol qrAUac 
«Utois cwxouiriot YevnÜmnvat, cnc O8 moolécsoc nuOv w^ ceA[s]tou- 
ui|vng Otk xà ümspÓaAAÓvzue aüTOUe viv Tpüg &À)Aouc ctÀovi- 
xiay éyeazáaflax, suv£Ón, cft víygoc | Av xolsty Bpa6euliz vat, neol fic 
xai vh xal/xousay f Üüscty memovrus0a. "lekviow(c) móAtv. otxoov|- 
veg emtÜaAasatoy xal "Gpay &yoyceg mooyoyuehy Yevrovoügav tO 
t0) Ató; *oU Auxraíou leoQt, £4 0ov|cz(c)e O6 xal vijsouc xai v[c]pjó- 
ueyot $v ale xal vv xaAougévnv Aeóxnv, ÜAióóyuevot xazX vty[a])c 
xatooUg UTO «vy va00p0vcoy Iloatciov émegmaoayto y ptv BorUsLas 
xdi eu)mxhs vfg vs TmóÀene xal vne Goas | eL 02 42i àv viov 
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tóv Atyumrou fjastAeucavca TizoAepatoy à 7X mapateüfyca fiuetv 
epi ^oU|vev Ypáupiaca meoteiyey xal coutot x&t vpónot O[ur]xa- 
zetyov ToUc (m)poctonpévoug zómouc  veÀeucA|cavrog 0b ToO Dio- 
wAcopos BasO[£]ec IcoAegalou xal càv &moctaAévteov Um' auToU 
yápw vo cuvcn|petv "Ivavíot; cv ce (pay xal tke víjaoue &rxÀ- 
Aeyévcev, oUt[e]e "Ickvtot xal cnt nó TGy quy cu[v]ol|at suv- 
'«glep]evot ótegóAaccoy vk xal' éautoUq * évackvtoo Ob xavX thv 
Koycvnv moÀégou xal geliovo[c], &vetpnpévng 98 f0v, xai vt; Hpat- 
Giov mecs vfi, xetévng &v&puegoy "Iravlov ve xat "legam v|lzvtov, 
[o0z]oc "lepamózvtot tfi, 7€ vrjaou xal vA pas &ppuo6nteiv Iza- 
viot; éneb&)avzo q&pe|vot vv pev y pav elvat tepity coU Znyós voU 
Auxzatou, chv 68 vitisoy moovovury éautOv Unáp|yetv * tQy OE max 
Popatov npesÓcutüv vÀy mepl Xepoutoy XoÀnixtoy mapayevopévovy 
et; Kov, env | xal «o0 moÀégou Aóctv AaÓóvto;, xacvfü[v]w av xai 
"r&ytot. &ri vy aovxAnvov, Goflelanc 08 cnc fjjevé|pac móAeoc npó- 
vEpÓv te xal vOv, xai coU OóYyp[x]toe meptéovvoc Uy pómov Éx&cepot 
vXovny Thy | y6pxv xal vv vnsov mol o0 *, mpaiu &veati[v Ota- 
xate]oynxótee etnoav cft moÓ [c]o[U ^j4£pat 7j Ó xÓAc|jkoq &v auos 
Tip5ao, o9 mxoAE[1.]ou &vexev X[epoutoc Xo]nixtoc x&xclvn *) moeaócta 
ei; Kpyny &neazá|Anoav, ónec oUtec xplvocty auvoUc yet, x[a- 
véyety ve xaom](GeoUal ve ébelvat, Evvojuev éx cn, Ug! éxa|tépovy 
evnüelo ne SuxatoAovlac ch» y epa[v «v ei; Ouxo]ioei mtv y ué- 
vny Otaxaceasnaévny | ze ono. "Ixaviov. xaflóct. mpoexteltielj.cla. £o]c 
s] enpevov móAeqxoy YevnÜzvat, obcay | 0E xal &nó vfi, &oy ne Mca- 
viov xafi[ó])ct xai [ot &mtóevy Oévcec m u]ety üp' éxaépoy meptopuouot 
"fs y o|pzxc SpXjvuov, 6 ze mpóc toUc moócepov [mapopoüvtug aUT]ois 
Aga ulouc YevnÜels (nc) mepuéy.ov | oUtec * Gpot 65 Ovcov auzots tas 
y. pas [ote * oq 0 Xéóagvoc £c Kappa xal répay éq àv avegá|vay 
xai & acepkya Teptáumat éc [0]olóv é[; Aop&vyae éni «àv. À]&xxov 
xai £g vày 000» xal mépay éc | xv MóXXov, xal má)tv 6 vyev(n)üei 
deav[tot; xat Ioattote xa«]üóc. ümovéypamtat * &óo&e xoi, eeavt otc 
xxi coi ll[oa]ustot; üécÜa. cioXvav éq má[vra «àv "(póvov émi cat 
(pat &v vuv éx&átepot &yovtt &q Optx vá[óe * e] ó Xé0npvoc éq 
Kaoüja éc zXy ónp&óx xal mé[pav &c vkv axegáv]av xol ep ta uméctE 
Oc & cveoáyz. xai eüfllulep[la() é Ao[pll&]vvac xl cv Jdxxov xal 
Qc & ó[Oó0c éc «àv Otc]bapueplav *àg 00Q Tag &yosac OV "A:po[v]a. 
e; | [M]óAXov xai &nó «à Mó)Ae[t] có8uopla: éri. 8X [ecav: 
'] «[9 ceu leommucviotg xai IHoatwsiot, vevrnÜüei; repu [0]otoq40e 
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YeYpapspévos oco * ot 8b Opot tác [yop]«; óc ó Xéóapyog & Ka- 
pa Sc Xv Ünp&Óa xal mépa[v] | & vkv aceq&vav xot meptauenécis 
óc & cc[s]o&va xai sülue plat éc Aopükvvac émi vóv &xxov. cv 
óE vp[o]letonpévov óplov apu Otetoyóvcovy 7» [v]e Ieaviov y opav 
. xal thv npóvepoy uàv o0cay Apa[yu.]iov xal ch[v] | Hpatiov xace- 
y opévny 96 vov omo "Iepamuvylov, coU Ó& (epo]O 700 Atóc éxvóc cn[c] 
óvauepta On couvre | x,pac Ovrog xal meptotxoDoj/paoty. xal éc£- 
pote mAelootv &)roOeoxctxots xata aelot meptAa[q.]6avol i£vou, xafóct 
xal Ovx [ro]v émieixvupévoy hpetv....v cücüvortoy 7», [poe 
touto, &meOelxyuoy | "Ix&kvtot xai àv évépov [n]Aeióvov voaj.p.&vov 
o [n&oy Jousav vh» Ouppuen tou uévny "y opzv Évepyov xal ou[j" à 
épacoay "Iepamuücytot lep&ky xal &yeopvrncov. eavepóv [O]é voUto éylveco 
xai éx vo) Oóypuatoo xa 8 Explva|uev. coU oapévzog xal umo cO[v] 
éXnAuÜórev ct; Kowrnv m[p]ecÓcucOv «Qv mepl Kódv]tov á6tov 
AizÜ) vov, (ot) éc|paxótec có ve iepüv xal tbv meplÓoAov aucoU iolotg 
e y[et]ow, xal meptouoóoyrjao[uv] mepueyópevoy plac] xbres OE xai 
7j v y pay cv Op. pov c(t ) iepóst, nip piv i wpas y opas 0UX &yvpadav 
oUey xalcot Ye "Iepanu|cviov ónrüs onip ( tepaq y opas ^5 o]xótovy 
TY sóyxkarov, "Izaylov 96 eol (Goa vf éauvv cre xaAou p£lvns 
b xa vijmou (olas; AcUxn, ovis 06 Oct d mapopo|o o]ez y opo 

v&(t) tepGt oux 7v lp ou[]5 à &ye proc b|[n]o yop povoy égat- 
voyto uyelay meon a£vot, oduavees tva. Ey ogty xaxEyocty ve xapmni- 
Govtal ve cvo[U | x]xonitecQat Ypaqopévou xac y opa Yeyeopyn- 
MÉvne t€ xal Yecpyntnsopévne, Óncp énl cA legas yr plac oux 7v 
, &y6eyy 6 pievoy. vó.ou, r&o Lepots xal &oate xal émvelucots voUey Otexexa- 
Auro tya. jimüele àv. cG(«) t[epGot toU Abg oU Auxxatou uve evvéumt, 
wfjze évauostatt, wfce onsiont, ute &uAeUnt xalcot ve "Poatoy | 
Óvay mepl íepdg vtvÓq o pae Ouxpfpoveat Ypaoóvcov. onc7Gs xallóct 
xal và mapateüfvca djpiv éq' éxépov | OÓy pata mepuetyev. cà Ob 
mávvoy péyusto, xal igyupÓtatov cexjvjptoy ToU évvocpévoy cày 
xafóAou xoa|v u&vo[v 9]nà "Po pate[v] &e' ójy0Aoyoupévots 7 ka[c] xoi 
xexptu£vots vy drfiooy em(e)vnvoy £v: "Iravlov Y&p &Suocáv|co[v 72v 
sU[vx]Antov tva. «à. xo (t)xoOopen évoy. rà. "Iepamucviaov *oploy £v 
"fj xpuopévnt oat xaliatosUnt 7 auv.... 
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